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Kam m erherre. og Kongelig Historiographus

Peter Friderich Suhms
s a m l e d e

S k t i f t e t

F o r s t e  D e e l .

Kiobcnbavn 1788. Paa S. Poulsens Forlag
»rykt hos Bortrykker L a u r itz  S i in m « lk i» r .
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^ f t e r  den brave og velfortiente H r .  Poulsens 

Forlangende haver jeg tilla d t ham at samle 

alle mine smaae moralske A fhand linger, samt 

de der flaaer ind i  de smukke Videnskaber, 

og han haver opfort sig heri t i l  m in Fornoielse, 

og som jeg haaber kil P u b lic i, baade ved at 

bessrge en smukTryk, som ogen r ig lig  og noi- 

agkig Correcrur. I  dette B in d  forekommer 

forst S am ta le r og Id y lle r ,  og det efter Aarene, 

de ere skrevne i,  hvilket gielder om alle fslgen- 

de A fhandlinger. Je g  har intet celdre ladet 

trykke end den fsrste S am ta le  imellem LyciscuS 

og A ris tid e s . og findes den her ncrsten uden 

nogen F o ra n d rin g , undtagen i  T ryk fe jl og no-

a 2 get



get lidet i  Orkhographien, forresten har jeg 

ladet det urene S p ro g  staae fo r at vise, 

hvorledes jeg efterhaanden har fo rlad t det, 

og folgendc LangebekS S poe r strcrbt at skrive 

en reen Dansk S t i i l .  D a  jeg udgav I d y l 

lerne uden N a v n , saa havde jeg den F or- 

noielfe felv i  Selskaberne at hore mange og 

adskilte Dom m e over dem. N og le  syntes 

siet intet om dem, men ib landt dem vare 

nog le , som reent forkastede alle Id y lle r ,  

hv is  Dom m e derfor ei kunde ansees for g y l

d ig e ; men end siere vare de, som sunde 

B ehag  i  dem , og bleve da Frode, S a r-  

raka, Amymone, Stærkodder, meest 

roste, ligesom blandt Sam ta lerne i  de D o -

des R ig e , Signe og Hagbarth.

P. F. S u h  m.



Skrivp.

Hans Majestcrt Kongen I o
Hendes Majestæt Enkedronningen ro
Hans Kongelige Hoihed Kronprindsen ro
Hans Kongelige Hoihed Arveprindsen is
Hendes Kongelige Hoihed Kronprinsessen 6

Hr. Aabye, Th. Kongelig Fuldmcrgtig Khavn. -
—  Aall, N . D . Porsgnmd r
—  Aasbeim, Professor Kisbenhavn -
—  Abildgaard, P. C . ' Zustitsraad —  -
—  Adler, Professor —  r
Mad. Ahlmann, L. R. —  -
Hr. Albrechrsen —  r
—  Anker, B . Etatsraad i Chrisiiana -
—  Anker, P. paa Dogstad r Aggers Sogn i
—  Arbo, I .  Kisbmand i  Drammen r
—  Arbo, T. —  -
—  Arup, T. Amgnuensis hos Biskop

pen i Chriftiansgnd r



Hr. Ba lch, S . Studiosus Kiobenhavn s i
—  Balle, Bistop — - i
—  B a lle , Audireur — r r
-—  Bang, Eonftrenceraad — 4 -
—  Bang, Profosser — i -
—  B a n g , Fuldmægtig — - i
—  D a rth , I .  Cancellieraad Kongsberg r s
-— Basedow, Skoleholdet Kiobenhavn r -
-— Dasiholm, Consessionarius — s r
—  Deaufin, Conrrolcur Helsingser s i
—  Boch, C. Studiosus Kiobenhavn - i
—  Decker, E. Secretair — I L
—  Beck, Cancellieraad — I -
.—  Beckmann, Assessor — I L
—  Derg, I .  Pharmaceuticns — - r
—  v. Berger, Oberst-Lienrenanr 2cegersborg - i
Mad. B erling , E. C. Kiobenhavn - i

Hr. v. Berner, Capirain Helsingser - i
-— Bernhoft, I .  C. Cancellist Kiobenhavn - i

—  Beier, Kammerraad — - r
>— D ie, T. N. Oberforfter KongSberg s r
—  Bisrnsen, Pra-ft t i l  Wallobye og Taarnebye - i

—  B lom , Justitsraad og Tolder Drammen s

—  D ou fils , C. I . Kiobenhavn I r

—  B orre , Uhrmager — - r

—  Dorch, N . Studiosus Theologice -— - r

—  Doe, G. paa degnam i Guldbrandsdalen r r

—  D ra d t, Procurator Kiobenhavn i -

—  Braugftrup, Procuraror Scheen - i

—  Braunbehrns, I .  F. Contoirift Helsingser - i

—  Dregaard, jun io r, Fuldmcegrig — r r
—  Broekmand, Krigs,Assessor Christiania s r

— -Dredahl, Kammerraad Kiobenhavn r s

—  D row n, ju n io r, Kiobmand Helsingser - i

Hr.

/



Hr. B ru un , N . St-udiosuS Kisbenhavn L r

—  Bruun^ N. Fuldmægtig — - r
—  Bugge, Iustitsraad - r

—  Bukier  ̂ Iustitsraad — l 3

—  Bnntzen, I ^  Mag ler — - r

—  Burmester , Ful drilagtig Helsingser - r

—  v. B u lo rv , Lientenant Drammen S r
—  Bsgh, L.H . Studiosus Kisbenhavn I r

—  Dsyesen, C- Kisbmand Drammen - r

Hr. v. Cappeln, O - Scheen r s

—  Claessen, Kisbmaud Helsingser s L

—  la Calmette, A. Kammerherre Kisbenhavn r S

—  Carstens, Geheimeraad — - L
—  Cimber, I .  B . Landmaaler — - I

—  Classen, I . F .  Generalmajor — r S

—  Cold, Professor — - L

—  Colbisrnsen, Iustitsraad —- - r

—  Collet, P. Christiania i -
—  CoUiN/ Fuldmcegtig paa Sukkerhuset. Khavn. - i

—  deConinck, Etatsraad

Hr. D a h l, A. Copiist i Host og Stads-

r r

Retten Kisbenhavn i s

—  Dalberg, paa Toldboden . — - L
—  D an, Iustitsraad — s r

—  Deichman — i r

—  o. Dernath, Greve — r -

—  v. Deurs, Commissair Helsingser - r

—  D irchs, Studiosus Kisbenhavn - r

—  D orph, F. — - r

—  Dreier, C. Secretaire — - r

—  Due, P. — - r

—  D ah lie , H. Kisbmaud
a  4

Christiania - r

Enig-



Lnigheds L Selskabet 
H r. Edslev, I .  Kisbmand
—  Eggers, N . C.
—  Elieson, I .  paa Fregner i
—  Ellefson, P.
-—  Elmenhorft, Fuldmægtig
—  Engelbreth, Juftitsraad

Kiebenhavn 
Christiania 

K  toben havn 
Aggers Sogn 
Osier-Riisser 

Kiobeuhavn

Eschemos, Studiosus Ju ris  —
Essendrop, Juftitsraad og Oberber gsamts 

Forvalter Kongsbcrg

s
5
S
S

/
I

F
-

r
r
r
i
r
r
i
r

Hr. Faber, A. C. Sognepræst for Jonshoved -
—  F ab ritius , Tcngnagel, Conference-

raad Kiebenkavn ,
—  F ab ritius , Caneellieraad —  5
—  Falck, Secretaire —  -
—  Falchenthal, Divisionschirurgus —  i
-— Ferslew, Assistent - -
—  F ibiger, A. Secretaire —  r
—  Flekscher, Assessor —  r
°— Flovd , P. Scheen r
—  Frankenau, Cand. Phkl. Kiobeuhavn -
—  Frankenau, Studiosus Medicin« —  r
.— Friberg, Organist ved Holmens Kirke —  -
—  Fritz, Kammerraad —  ^
-—  Frost, H. H. Copiist i Cancelliet —  s
—  Funch, Secretaire -—  -
—  Funch, D.. C. Urtekrcemmer —  r
—  Furst, J .D .  Oster-Niisser -

r

r
r
r
r
i
r
i

s
r
1
r
r
»

Hr. Gamst, Fuldmægtig Helsinyser - r
—  Gislesen, Medicin« Doctor Drammen i  -



Hr. G lserfeldt, General-Consul Helsingser L r
—  Gluckstadt, Sognepræst tilSchkebery Prastegield - r
—  Graah, Iustitsraad Kisbenhavn r L
—  Gratwed, K . — r
—  Gravenhorft, F. C. Pbarmaceuticus -— i
— -Grooss, P. A. Cand. jn ris — - r
—  Guldbrand / E tatsr. og Livmedicus — r s
—  G rundtvig , O. Feldt-Prcest — r
—  Gustmeyer, Grosserer — i -
—  Gyldendal, Agent  ̂- F ro

Hr. Haack, S . P. i  Rentekammer
ret Kisbenhabn L r

—  Haderup, A. Studiosus — - r
—  Hagen, Capitaine — I s
—  Hagen, Lieurenanr — r r
—  Hagen, M . Assessor — r r
—  Halse, I .  C. danff Kapellan ved

Garnisons Kirken — - - r
—  Hansen, Damefriseur — - r
—  Harrman, Foged Guldbrandsdalen - r
—  Hauch, Kammerherre Helsingser L r
—  Hauch, Uuderofficeer ved.Ssecar

detterne Kisbenhavn r O
—  Hellesen, I .  C. Casserer — L r
—  de Hemmer, I v .  S tifts -P rcrs t paa Wallse - r
—  Herlofsen, , H. ipster^Niisser r i
—  Hessel, Canrr.r Helsingser - r

—  Heyberg, A. M . Studiosus Kisbenhavn r r
—  Heyerdal, P. Forvalter Christiania - r
—  H ayftn , Klcedekrcrmmer Kiobenhavn r

— Heysen, A. Studiosus Theol. — r F

a ? Hr.



Hr. Hinrichsen, A. Studiosus Kiobeuhavn r -

.—  Hinckeldey, Justitsraad, t i l Ourupgaard i -

— Hinckeldey, Agent, r il Egense i L

—  H io rt, V .K .  Studiosus Kisbenhavn - I

—  Hodorph, Copiist — - l

—  Hoe, E. Studiosus — r

—  Hoff, Ingenieur-Eapitaine Friderichshal- - L

—  Holm , I .  Architecre Kisbenhavn - r

—  Holmboe, I .  Kapellan t i l Eidanger - L

—  Holm, Nabe, Commerceraad Christianshavn L -
—  Holm , O .P . Bogholder Kisbenhavn - r

—  Holm , P. — - r

—  Hoppe, I .  C. Ssecadet — r -

-—  Hoppe, F. —— L r

,__Hornemann, Professor Thcologice —
—  Hornemann, In form ator hos Kon-

I s

gens Pag'-r — - i

—  v. Hveberg, Lientenant Helsingser - i

—-H v id , Herre r il Msrkegaard r -

—  Hspker,. I .  H. Kisbmand Kongsberg s r

—  Hsvinghoff, Kongl. Fuldmægtig
i Rentekammeret Kisbenhavn - r

—  Hoxbroe, H. Lcerer ved Latinsk Skole — - r

Hr. Jacobsen, P. Studiosus Kisbenhavn i s

—  Jensen, Supercarga — - i

—  Jensen, P. residerende Kapellan Mariager s i

—  I  esperson , Studiosus Kisbenhavn i -

—  2ech'-'l, F- Studiosus — - I

—  I  ordan , M  ed icu s — - I

—  Ibsen, A. Revisor — - I

— Iu e il,  C. Sogneprast Hster-Niisser - I

—  2 " h l,  Cand. S . S . Minist. Kisbenhavn r -
H r.



He.' Kaalund , Kammerjunker Kisbenhavn
Skn'vp. Trykp.

i  r
—  Kellermand, Kammerraad — s I
—  Kierbye, paa Soe-Assecuranceco^itoiret — L
—  K ieru lff, A. C. Ssekadet —  ̂ r
—  K io s , A. Kisbmand Christiania L r
—  Klingberg, Candidatns jurks Kisbenhavn r r
—  Kopp — - r
—  Kornerup, C. — r
—  Kornerup, F. — - i
—  Kragh, H . I .  paa Toldboden — S r
—  K n u r, M . Lienrenanr Hster-Niisser S i
—  Kynde, H .A  S t if ts  Cantor Malloe - i

Hr. Langballe, O. Studiosus Kisbenhavn - i
—  Lange, Advocar — - r
—  Lange, L. Copiist — - r
—  Larsen, Consiftvrialraad Drammen - r
—  Larsen, Haldor Christiania - r
—  Laub, F . Cancellieraad
—  Lemming, S . Correspondent

Kisbenhavn
ved

- r

den Grsnlandffe Handel — L r
—  Lieden derg, M . F. — S r
—  Linrrup, I .  Provst Stevnsherred - r
—  L in trup , L itte ra ts  Kisbenhavn
—  Lous, C- C. Professor og Navkga-

- r

rions Directeur — I -
-— Lund, C .A . — r i
—  Lund, P. C. Sognepræst Hsierup - i
—  Lund, Tender, Kammerraad Kisben hav r» i s
—  Lurdorph, Geheimeraad — i s
—  Lycke, N . Boghandler — - r
—  Lylorv — - r
—  Lsvenstiold, S . Kammerherre Porsgrund - i

Hr.



Hk. Madtzen / Truels Aalborg - i

—  M alling, H. Kiobmand Drammen - r

—  M andix, Revisor Kisbenhavn i -

—  Manthey, Prcrst t i l  Petri Kirke — r

—  M a rtfe lt, Etatsraad — r -

.— Matthiesen, I .  Juftirsraad — - i

—  M a n , Kammer - Secretaire —

—  v M ehren, Købmand Helsingser - i

—  M oe, Bogholder Kisbenhavn r -

.__Mohr, Coutrolleur ved Poreelains-
fabriker —

__M oltke , A. F. Greve, Ridder og

-

Contra-Admiral —-
__M oltke, Kammerherre og S tifta m t

r r

mand i Chrksiiansands S t if t r -

—  Morgenstierne, Conferentsraad Kisbenhavn i s

—  Muller, C. Provst t i l Hornerup i

—  M unthe, Revisor Kisbenhavn - i

-— M u u s , Renrestriver — s r

—  M u lle r, Hof-Kobberstikker — - r

—  M slle r, Doctor Porsgrund i s

-— M s lle r, E. Studiosus Kisbenhavn s r

—  M s lle r, Controlleur —- - r

Hr. N a u r, Forpagter Wallse r

—  Ncested, Cancellieraad Kisbenhavn - i

—  Neergaard — L -

—  Nisten — S i

—  Norager, I .  Regimenrsstriver, Friderichsberg - r

-— Nsrregaard, General-Anditeur, Kisbenhavn r -

Hr. Obelitz, Conferentsraad — i

—  O rm , I . Friderichsberg - r
—  Olsen, P. D. Secretalre Kisbenhavn r i

Hr.



S u  bskr  i b e n t e r e .

Hr. O lu fsen / La n dm aa ler Kisbenhavn r 5

Hr. Paludan, Capellan paa Atnager r r

—  Paludan, I .  Prast Fredensborg - r

.—  Payecken, I .  Studiosus Pster-Russer - r

—  Penick, Lieurenanr Aalborg - r

—  Petersen, H. Skoleholdet.' Christiania r r

—  Petersen, P. C. Prcrst r Colding r L

—  Petersen Kisbenhavn r F

—  Petersen, P. Gartner Friderichsberg - I

—  P lum , F . Litterarus Kisben havn s »

—  P lum , A. C .R : Pharmaceuticns —
—  Ponroppidan, H. Consiftorialraad

r

og Sogneprcest t i l Idestrup r -

—  Poulsen, P. Magazinforvalter Kisbenhavn i L

—  P rih n , Iustirsraad L

Hr.Nadkch, Fuldmcegtig — - r

—  Rahbeck, Litterarus r -

-— Ramsing, I .  C. Studiosus r

—  Nanse, Docr. Medicin«
—  Nasbeek, P. Larer ved den latknffe

- i

Skole i Fridrrichsborg s r

—  Reimer, 2- Prceft i Aaqernp s i

Frue Neventlou, Grevinde Kisbenhavn i s

Hr. Reversen, Iustirsraad — I i

—  N iber, Litterarus — - i

—  Niegels, N . D. Litterarus — r s

—  R iisbrigh, Professor —— - r

—  Rosenkran;, Geheimeraad — i r

— Rosenkran;, Baron — r 5

—  Nosenftand, Kongelig Fuldmcegtig — - r

—  Nostced, Conrecror Christiania - L

—  Rosted, H. Licentiatus Medicin« Kisbenhasn -

— -N o ttb s ll, Conferentsraad .— r

Hr



S u b s L r i b e n t e r e.

Skrivp. Trykp.
Hr. Nougrved, Kammerraad paa Nommenes

Gaard ved Scheen s I
—  Nyborg/ N . Conferenceraad Kiobenhavn i -
—  Nyborg, Auscuitant — i -
Mad. Rydiger, M> C. Randers - l
H r.N srby, I .H .  Prast ri! Nicolaikirke, Kobenhavn - L

Hr.Saabye, S . Invenrarikstriver paa
Holmen '  Kiobenhavn i -

—  Samsos, In form ator hos Kongens Pager — r r
— Sandderg, Carecher Christiania - i
—  Sandrue, H. C. H. Studiosus Kisbenhavn i r

-— Sartz, I .  F. Studiosus Psier-Niisoer L r
—  Schaok Narhlou, Geheimeraad Kiobenhavn I -

—  Tchebye, Prcrft i Hclsingscr r i
—  Schoel, G.CH. Examinarus ju ris  Kiobenhavn - r

—  S che jrli, I .  Procuraror Drammen i e
-— SchieUerup, Procuraror Kiobenhavn - r

—  Schimmelmann, Greve — i -

.—  S ch isrr, Kammerraad —— i S

—  S ch lytte r, H. Pster-Niisoer - l

—  Schmidt, Justitsraad og Notarius
Public. Kisbenhavn - r

—  Schmidt, Stgds-Chirurgus Christiania i -

—  Schmidt, I . D .  Dlikkenflager Kiobenhavn - r

>— Schumacher, Toldbetjent Helsilrgoer - i

__SchYtt, P .W . Kapellan Porsgrund r

—  Schou, Assessor Helsingser - L
__Silberschildt, Lieurenant Kisbenhavn s l

__Simmelkicer, L. Bogtrykker — - r

-— Simonsen, N . PfterrNiisoer - r

—  Skaar, I .  Kiobmand Kongsberg s r

—  Skibfted, Advocat Kiobenhavn I r

—  S le tting , S . SrndiosuS s i

Hr.



S  u d s k r i v  e s t e r e .

H r, Smi'th - Cancellist K is  ben havn - 2
—  Sm irh, P. Prcest i B lousrod - i

—  Spendrup, Destillareur K is  ben havn - r

—  Sprnnck, Translaieur Helstngser s r

—  Steenberg, Provisor — - r

—  Stephansen, S r. Kisbenhavn r r
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I. Samtale efter Lucia ni Maade
imellem

L,yciscus og Aristides.
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Ly c. ) u  kommer mig heel tankefuld for. Hvad

stader d ig?

A r is t .  D en Hemmelighed, som nedstaaer m it 

S in d  t i l  Jo rden , stal begraves med mig.

L y e. Jeg meente, at du ei havde' noget stiutt 

for saadan en V e n , som jeg. E r det Venstab? men 

maastee du er ei mere m in V e n ; maastee du aldrig 

har varet det.

A r is t .  Ak Lyciscus! hvorledes kan du hav§ 
saadanne Tanker om m ig ? Jeg svarger ved H imme
len, at aldrig har Damon varet saa hengiven t i l  P y - 

thias som jeg t i l  dig. Hvad Ceder, hvad Forpligtel

ser v il du mere forlange a f mig ?

A  Z L y r .
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 ̂ L y c .-  Atlerkiereste Aristides! jeg har aldrig 
tvivler om d it Venffab. Den Bedrøvelse, jeg fandt 

ved det, du vilde holde nogen T ing hemmelig fo? mig, 
har imod min V illie  lokket disse strafva'rdige Ord a f 

Win M und . M en  t i l et D eviis paa dit Venffab, saa 
besvarger jeg dig, min kiere Ven,, ved selv samme V en
ffa b , ved a lt det dig er k iert, ja ved dig selv, at sige 
mig Aarsagen t i l  din usædvanlige Dedrovelse i D ag. 

M aaffee jeg kan vcere din Sm erte t i l  nogen Lindring.

A r is i .  Lyciscus! hvo kan vel holde S tand 
imod saa meget V e n ffa b ? du ffa l strax blive fo rno ic t; 
din Nysgierrighed ffat blive stillet; men tcrnk aldrig at 

hemme min S o rg ; langt mindre gandffe at ophceve 

den. D u  maa ftcmfore Sentenzer a fSocrates, gud

dommelige Lårdomme af P la to : D e t er a lt in te t: det 

bestyrker mig tvertimod i m it Forscet, langt fra at 

ffrcekke mig fra det. Philosophie ncerermin Bekymring.

L y  c. Jeg tro e r, du har i S inde at agere m  
Tragoedie. B l iv  ei for loenge ved den T a le ; jeg fryg

ter ellers fo r , at det v il gaae mig som Abderiterne. 
Aabenbar mig din Hemmelighed; jeg kan maaffee dog 

raade nogen Bod paa din Bedrovelse, endffiont du 
tcrnker anderledes.

A r is t .  Jeg v il nu paa Aieblikket fornsie din 
Nysgierrighed, og aabenbare Aarsagen til m in Ve- 

drsvelse. I  N a t kunde jeg ikke sove; jeg var gandffe

uroclig;



uroe lig ; det var som om en behagelig Skiebne nsdte 
mig t i l at gaae ud. Jeg staaer derfor op, klceder mig 

paa, og gaaer ud. D e t var omtrent Klokken fem. 

Veirct var meget behageligt; jeg besluttede derfor, at 

gisre en dygtig Tour. Jeg gaaer omkring i  alle S ta 
dens Gader; og endelig spadserer uden for Byen. Jeg 

forforer mig strax ( il Academiet, deels for at hore de 
Brise tale; deels og for at forlyste mine H ine med de 

lange og lige Spadseregange, og de kislige Vandspringe; 

for hvilket altsammen v i maa takke vor kloge Borger 
Cimon. D a  jeg nu gik op og'ned i dybe Tanker, be
tragtende efter min Sadvane Verdens Ubcstandighed 

og alle sordiffe Tings Forfængelighed, horte jeg noget 
gandste sagte komme efter mig. Jeg vender mig der- 

fore om; men ak! hvad fa ldt m ig i V inene? —  en 

Gudinde,

L y c. Jeg ffielver for d ig , Aristides. Jeg seer 

nu Aarsagen r il din Bedrsvelse. Den G ud, som tv in 

ger alles H ie rte r, der med en Enevoldsmagt regierer 

baade i H im len og paa Jo rd e n , har egsaa overvun

det og saaret dit H ierte med dodelige Skud. Jeg 

tilstaaer nu gierne, at jeg ei ved nogen M idde l kan 
frelse d ig ; ei Medea selv med al sin Troldom kunde 

redde dig ud a f denne Gudindes S narer. Hvo der 

kiender og har fornummet Kiertighedens M a g t , veed 
saare v e l, at dens Bedrsvelse og P in e r ei kan stilles, 

uden ved at besidde det man elffer. M en  dette eneste 

forundrer m ig , at du som saa stor en Philoseph, der

A 4 ei



t i  aleneste fsrer den viise Aristidis N a v n , m m  endotz 

fslger hans Fodspor, harpunnet forfaldet t i l  saadcm 
Skrobelighed.

A r is t .  Opsat dine Betragtninger t i l  en belei^ 
ligere T id ,  og lad mig nu uden Hinder fortalte mm 
Handelse, siden du selv har bragt mig dertil. Jeg  

siger, at det forste, hun faldt mig i  A inene, tankte 
jeg , det var en Gudinde; men siden overveiede jeg, 
a t a lt det, vore Poeter og Praster sige om de mange 
Guder og G udinder, er lutter Fabel og S nak, og at 
der ei er uden en eneste sand G u d , som har stabt 

H im len og Jorden. Jeg blev derfor imod m in V illre  
riodt t i l  at holde hende for et Menneste; dog holdt jeg 

hende derhos for noget mere end et ander Menneste: 

feg fa ldt strax paa den Tanke, at hendes S te l besad si 

mindre herlige Egenstaber end hendes Legeme, saa at 

hun i  m in Indb ildn ing  blev tigesaa vris og dydig, som 

hun var deilig og yndig; Udgangen viste og , at jeg ei 
heller bedrog mig i disse mine Tanker. Jeg blev staaen- 
de, for at betragte denne DeilLge; og hun , som a f en 

Skiebne, blev ligeledes staaende for at betragte m ig. 

Jeg veed e i, om hun fandt noget ved m in ringe P e r

son, som behagede hende. D og , esterat v i havde staaet 

fast en Time paa eet S te d , betragtende hinanden, lod 

det, som hun paa eengang samlede sine adspredte S and- 
ser sammen; en stars opstigende Rsdme i  hendes A n 

sigt gav en heftig Sindsbevægelse tilkiende, hun trak 

fin  Kappe hastig for sit A nsig t, som hun ellers havde

kastet



kastet tilside, for efter min M ening ret at betragte 

m ig ; vendte sig om, og snarere flo r, end gik. S aa  
lcenge hun var tilstade, bildte jeg mig kuns in d , at 
have Admiration og Respekt fo r hende; men ligesaa- 
snark hun var borte, formerrede je g , at den heftigste 

Kierlighed havde indtaget m it H ierte ; th i jeg sornam 

strax, at jeg er et S ieblik kunde vare fra hende, og 
at jeg aldrig vilde blive vel tilfreds, hvis jeg er kunde 

saae hende i  T a le , og bevage hende ti! at elste mig 
ligesaa heftig, som jeg elstede hende. Jeg forsomts- 

m ig derfor ei et H ieb lik ; jeg fslger hende efter, og 

seer med storste Forundring, at hun gaaer ind i Accr- 
demiet: just r det jeg og der vilde efterfslgc hendp§. 

kommer mig den arvardige Theophrastus imode.

L y  c. D e t var en tangt bedre Rencontre end 

den fo rrige ; th i Theophrastus er uden T v iv l den vir- 

seste M and i  vor T id . En Alder a f fast hundreds 
A ar har forhvervet ham en stor og vis Erfarenhed L 

Verdens Lob og dens B ru g  og M aneer; det beste 
BevLis herpaa ere de uforlignelige Caracterer, hvor^ 

Med han hver D ag oplyser og beriger Perden.

A r  ist. N aar du faaer at hore, hvo det F ru 

entimmer er, saa v il du maastee ligesaavel som jeg 
fkatte hende endog hoicre end den viise Theophrastus selv^ 

Denne v iif t  M and  , som jeg allerede har sagt, kom 

mig da just imsde. Kiere Aristides, sagde han t i l mig, 

tagende mig ved Haanden, hvi est du saa bedrovet?
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Bedrsvelfe er en F c ll,  der ci ansiaaer en Philosoph- 

med mindre du er bcdrsvet over de t, at du ci endnu 

finder dig fuldkommen nok. A k , ruse Thcophrastus! 
sagde jeg, faldende ham ind i sine O rd , give Gud, 
a t jeg besad din Klogskab, en langt ficerkcre Passion 
end Bedrsvelfe har bemægtiget sig m it Hierte. Jeg 

tvunges as Krorlrghed. I  det snmine slog jeg mine 
S ine ned i i l  Zordcn, forbqnset over det, jeg saa ty 
delig havde v iijr  min Svaghed for saa v iis  en M and.

L yc. O du forfsriffe  Kierlighcd s du sode G i f t ! 
du gim- a f Kloge D a a re r, og vender de Viises S in d  
fra ViiLdom t i l  Daarjkab. D e , som a f dig cre over

vundne, bilde sig endog ind , at alle Fornoielser i V e r

den et engang kqn sattes i Ligning med de S m erte r, 
du foraarsa cr.

A r i  si. N u  kan jeg reprochcre dig samme Fe il, 

som du fs r reprocherede m ig ; th i dii:e Exclamakioner 
smage meget efter Tragoedicn. M en ophold mig ei 
langer med unyttig Snak. Theophrastus, da han 

havde hsrt disse Ord a f m ig , paakog sig en meget 

alvorlig M in e ,  og sagde: Denne Passion er gansse 
nanstandig for en Philosoph; thi den kan ester m in 

Tanke aldrig vare f r i for S -rsbe lighed : In te t  uden 
Bcnssab bor rsre hans H icrre. For at bringe dig ud 
a f denne S n a re , og fore dig t i l  d it forrige philoso- 

phiffe S in d  igien, saa v il jeg foreholde dig fslgende 

P la tons Ord a f hans Republik, hvor Sorrates taler

saa-
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saaledes: " M in  kiere V e n , lader os tilsidesatte alle 

andre VLdenffaber, for allene at lcegge os efter den, 

at leve vet. Lader os nsie overveie a lt det, v i hid< 

indtil have sagt, for at see; om v i have udfundet 
de rette P rincip ier. Saasom vor hele Vclsard be

roer herpaa, saa lader os betragte, hvor hoit v i bor 
agte Lykkens G aver, og Legemets og S indets gode 

Egenffaber; men lader os sop alle T ing vel kiende 

vore indvortes Tilbsicligheder, .der kan betLene sig 

a f alle de bencevnte T in g , som M id le r t i l  at fore os 
t i l  et lyksaligt Liv. Troe m ig , lader os ei domme 
noget Liv for lyksaligt, uden det, der bestandig har 
fu lg t Netfcerdighed som sin Nettesnoer, og lader os 

betragte de B lin d e , som ei regne Retfærdighed Lblant 
de mange S lags Lyksaligheder, der uden Ende og 

W aal optankes, som de elendigste a f alle Mcnneffer. 

D e t er eii uryggclig Sandhed, at ei noget Menne

ske lyksaligere henlever sin T id , end det, som udover 

Netfcerdighed; og at den (Llveicbriuger den kraftigste 

Trost i Dodcns Time. Lader os bestandig erindre 

os den. Lad den vcere uudstettelig i vore Tanker; 

og lad den folge os ind til vor G rav. T h i v i maa 

ellers frygte fo r , at den fcele Begierlighed efter M a g t 

og R iigdom , v il endog folge os ester D oden, og i  

Helvede selv blive vor P ine. Lader os ei have den 

umenneffelige G a lffab , at udove vor Grumhed imod 
vor egen S lcegt, og finde Behag i at fte omkring os 
en Flod a f strcekkelige Ulykker, t i l  hvilke v i ft lv  ere 

Begyndere; th i v i maa vare forvissede om , ak hvis

vi



v i overlade os t i l  et o n t, haardt og umenneskeligt 
Hiertes afskyelige Indskydelser, saa v il dog deres 

P lage r, hvor megen Haardhed de end maatte lide af 
os, ei blive vore lige. Og lader os endelig betomke, 

at Dydeg med en anstomdig Maadelighed, er tusinde 
gange bedre, end Laster med deres skadelige og farlige 

Overflsdighed". Theophrastus sagde derpaa med en 
mere fornsiet M in e : N u  Aristides! jeg haaber, at 
denne Tale har igien bragt dig paa Dydens VeL. Jeg 

svarede ham: o Theophrast, jeg v il aldrig vige fra  

den. Jeg finder den Tale ypperlig. M e n  hvad, om 
jcg understod mig at bevise, at m in Kierlighed ei stri
der mod D yden, og folgeligei heller mod denne Tale?

L y  c. D e t ffulde blive dig vanskeligt at bevise; 

th i ,  omendffisnt jeg ei e r, som du vel veed, a f de 
strcenge Philosopher, men tvertimod a f de lystige, og 

i  mange T ing fslger Aristippi M eening, og seer igien- 

nem Fingre rned Menneskenes Skrobetigheder, faa 
holder jeg dog fo r , at Kierlighed t i l  Qvindfolk ei kan 
Hestaae med Dydsn. Ik k e , at jeg fordommer LEgte- 
ffab , tvertimod jeg holder for, at det er nyttig . M e n  

ester m in Tanke bsr G ifterm aal aldrig foretages a f 

Elskov, men a f P l ig t :  Saatedes, at saa lange vore 
Forceldre leve, saa bsr v i tage den t i l  Legte, som de 

v il have, enten hun er saa eller saa. D u  er nu vel 

ei i det Ttlfcelde; m m  du bsr dog ei gifte dig afElskov, 

men af P l ig t ,  alene for at forplante Verden, og fo r

skaffe dit Fædreneland gode Borgere. M a n  bsr der

for



fo r aldrig have E lffov t i l  sin Kone, men allene en 
almindelig K ierlighed, fom t i l  alle andre Mennesker.
Ikke  at jeg fordommer ganffe og aldeles E lffo v , hvis 

der kunde vare en ganffe reen og puur t i l  i  Verden. 
M en derom har jeg altid tv iv le t, og nu langt mere- 

siden jeg seer, at du ei engang kan fatte en reen K ier- 

lighed; og det flu tter jeg deraf, at den kom saa hastig 

over d ig , og det kuns a f Legemets Dannelse, og ei 
esterat du havde kiendt hendes S inds  Gaver. D og  

maa jeg tilstaae, at jeg kiender et Fruentim m er, som 
er i  S tand  t i l  at fatte en reen og oprigtig K ierlighed; 
og giorde jeg mig Forhaabning om , at du engang 
ffulde fatte E lffo v  t i l  hende- og ventede jeg da engang 

at kunde forevise et Exempel paa en reen AEgte-KLer- 

lighed i  Verden. M e n  siden jeg seer, du er blcven 

forelsket i en anden, saa v il jeg ei sige hendes N avn, 

vg nu kan du ester Behag fuldfors din Historie.

A r is t .  H a r du nu ud ta lt?  du v il hore m in 
Historie, og dog falder mig idelig ind i Talen. For

v ir mig dog ei mere med unyttig Snak. Theophrastus 

smilede ved m in T a le , og sagde: Jeg havde dog nok 

Lyst at hore dine Beviser. Jeg svarede ham: jeg  ̂
kan anfsre mange store M a n d , som selv have va

ret forelffede, og derved have tilkiendegioet, at de ei 

holdte fo r , at E lffov stred mod Dyden. Theophrastus 

begyndte da mod sin Sadvane hoit at lee, og sagde: . 

N avn  mig een a f de viise M a n d , du beraaberdigpaa- 

saa v il jeg tilstaae, at jeg er overvunden. Jeg tog

der-



derpaa Ordet op, og sagde: det ffa l vcrre mig en let 

S a g : C imon, Perictes, ja den VLLseste a f alle M a n d  
i  Verden, Socrates, stride for mig. S ocra tes! raab- 
te Thcophrastus forundret u d ; dct kan er vcere. D e t 
kan ei vare , svarede jeg, men det cr. Jeg grunder 

denne urin M ening herpaa: A t da Tantippe i
Fcrngffet saa meget grced og hylede over det, hun nu 

snart ffulde miste sin saa kiere M and,, befalede han at 

fore hende bort. Dette giorde han ei a f Koldsindig- 
hed ti! hende, men fordi han formørkede, at al han§ 
Philosophie vilde ei blive stcerk nok, r il at overvinde 

den S o rg , han betyngedes med, over det han saae 
den, som han saa hoit elffede, i saa elendig en T i l 

stand. Han vilde derfor, at dette Object ffulde ta

ges fra hans S in e , som kunde give hans Philosophie 

det sidste S to d . Theophrastus raabte da overlydt: 

Jeg bekiender mig overvunden; jeg bifalder din K ie r

lighed, dog saaledes, at den ffa l vcrre ligesaa reen, 
som Socratis  og Peric lis  haver varet. M e n  for at 
faae mig t i l at troe det, saa navn mig den, du har 
forelsket dig i. Jeg kiendcr hende ei ved N avn , 

svarede jeg; hendes Deitighed og Audighed ere mig 
alene tilfu lde bekiendte, og hendes mumre S ine  for- 

sikkre mig om , at hun besidder Lige saa stor Forstand, 
som Legems Skiouhed. Jeg fortalte ham derpaa a lt 

det, jeg har sagt dig. Hvad? sagde han, faldende 

mig ind i Talen, clffer du den, som nu nyelig gik 

ind i Academiet, da jeg just modte d ig , da elffer du 

Naturens fuldkomneste Mesterstykke; dct er Lampria? 

min viise Læremesters Aristotelis D a tte r.
L y c.
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L y  c. O  H im m el! hvad siger du? elsscr du 
Lam pria?

A r is t .  J a  vist elsser jeg Lam pria, sg intet 

uden Doden ssal ffille  mig fra hende. M e n  hvad 
mener du med den Exclamation?

L y c .  S laae dig noget t i l  Roelighed, og fuld- 

foer dm T a le , saa ssal jeg aabenbare dig T ing a f 
stsrste V igtighed. M e n  fornsi forst m in Begær

lighed, om at vide Udfaldet a f din Sam tale med 
Theophrastus.

A r is t .  For at faae at vide de T in g , du har 

at aabenbare m ig , saa v il jeg ssynde mig med at 

giore Ende paa min Tale. Jeg fa ldt da Theophrastus 
ind i Ta len, og sagde: O !  har jeg mig selv uv i

dende fattet Elssov t i l  den Person, som jeg a f alle, 
uden at see hende, mecst har agtet, og som jeg 

alle Tider harensset dog engang at faae at see, der

t i l  allene bevoeget af Rygtet om hendes store D yd  og 

Lårdom? J a  v ist, m in allerkæreste Aristides, sva

rede Theophrastus m ig , du elsser denne uforlignelige 
Person, uden at tiende hende. D u  maae vcrre vis 

paa, at jeg nu bifalder din K ierlighed, og at jeg v il 
giore mig al Umage ser, du kan blive lykkelig; 

jeg v il derfor gaae ind t i l  Lcmwria, og aabenbare 

hende den KLerlighed, tu  har fattet t i l  hende. Og 

troer jeg, m in Forretning v il falde lykkelig ud ; (h i

det
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det kommer mig meget under-kat fo r-  at hun just er 

kommen her i  D a g , og det a f sig selv; th i v i have el
lers oste ladet hende indbyde t i l  os her i Academiet, men 

Hi har aldrig kunnet nyde den Lykke ferend i  Dag. Jeg er 
derfor af den Tanke, aten gunstig Skiebne i  det mindste 
har i D ag  samlet Eder paa eet S te d , at I  kunde 
faae Leilighed ret at betragte hinanden, og derved uden 

at kiende hverandre optandcs t i l  indbyrdes K ierlig - 

hed. D a  han havde endt disse O rd , fa ld t han mig 

om Halsen, vg gik bort og ind i  Academiet. Jeg 
besluttede, at overlade m in S ag  i  saa viis en M ands 

H ande r, og derfor ei selv at gaae ind i Academiet; 
t i l  den Ende forfoiede jeg mig heel tankefuld t i l  m it 
H ie w ; da jeg herved Odeum msdte d ig , m in kiere 

Lyciscus. H v is  du nu har nogen Lagedom for m in 
S ygdom , saa ffynd d ig , at give mig den, og n iv  

m ig , om det ellers er dig m uelig t, ud a f den T v iv l-  

jeg staaer i ,  om jeg bliver igren ligesaa hastig elffet, 
som jeg elffer. T h i hvad ellers v ig tig t for mig kunde 
du have at aabenbare m ig ?

L y  c. D e t jeg haver at sige d ig , angaaer 
Lamprias Person; dog tanker jeg , at du ei tager 

det fortrydeligt op, om jeg nsie beffriver dig baade 

hendes Legems og S ie ls  G ave r; th i jeg har havt den 

Lykke, sardeles at kiende dette fortrefiige Fruentim 

m er, og kan du da bedre forlade dig paa m in B e 

re tn ing, end paa det almindelige Rygtes falffe T a ln

A r is t .
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A r is t .  Jeg tv iv ler ei paa, du jo giver mig dett 
sandfærdigste B e re tn ing , du nogensinde kan; og er det 

ei at spvrge mig om , om jeg v il hore hendes behage
lige Persons Beskrivelse; th i hvor gladelig end de v ig - ' 
t ig e T in g , som du v il aabenbare, kunde vare for mig, 

fta  v il jeg dog hellere satte min Fornsielse end hendes 
Berommelse tilside. Begynd derfor kuns paa din T a le ; 

om den end varer en heel D a g , saa skal jeg dog med 

Behag hore paa den.

L y c. G iv  da vel agt paa Naturens Vidunders 
B effrive lse; men hsr fs rs t, hvorledes jeger kommet L 
Bekiendtffab med hende. D u  veed, at jeg alle Tider 

har varet a f et langt lystigere G em yt, og mere begier- 
lig ester n y t, end du. D u  veed og, at denne N y s 

gerrighed drev mig t i l ,  at see mig om i  fremmede 
Lande; da du derimod besluttede, aldrig at tage ud a f 

A tt ic a , for engang, ved noie ar betragte og overveie 

Landets T ils tand, og Jndvaanernes N a tu r og Tilbeie- 
ligheder, at kunne blive dik Fadrenetand nyttig. End- 
ffis rrt jeg havde Begierlighed kil at rejse , saa var den 

dog ei af det S la g s , som den gemeenligen er hos vore 
unge Personer; jeg havde Lyst r il at rrise, for at ud- 

studere mange Folks Egenskaber, og kiende de adskillige 

Regieringer og Levemaader, saa og for ar omgaaes med 
de store M a n d , som levede L m in T id . Jeg igien- 
nemvandrede derfor Grakenland, og begav mig endelig 

t i l  Aristoteles, som da opholdt sig i sin Fadrenebye 

S tag ira . Jeg fandt, at Rygtet ei havde sagt nar nok

r .  Deel. 8 )  l)M



om denne store M a n d , der i sin hoie Alder besad selv

samme Aands M unterhed, som i sine beste Aar. Jeg 

ka r̂ i  Sandhed vidne, at jeg aldrig har fundet noget 
Menneske saa dybsindig i  M oralen, Philosophie, P hy- 
sik. P o lit ik , og at aldrig nogen har besiddet saa stor 
VLisdom; han havde, imod det almindelige Rygte, 
stor JErbodighed for sin Lcrremester P la to , og kunde 

han aldrig navne hans, eller sin Discipels Alexanders 
N a v n , uden at falde Taarer. Han tog imod mig, ei 

som en M a n d , der er hovmodig a f s inV iisdom , men 
som en fuldkommen Hofmand. S om  han derhos var 
a f en munter G eist, saa spurgte han m ig , efterat han 

forsi havde talet om adskillige vigtige T ing med mig, 
om jeg ei paa min hele Reise havde truffet noget Fruen- 
M m e r ,  som jeg havde fundet Behag i?  M i t  S v a r 

gav ham tilkiende, a t ,  endskiont jeg just ingen Hader 
var a f Fruentim mer, saa var jeg dog af den Tanke, 

a t Kierlighed ei vel kunde concilieres med Philosophie, 
og det for fem Aarsager, forst - - -

) l  r  i st. O spring over de fem Aarsager, og pim 
ei m in arme S ie l t i l  Dode med saa megen v id tlo ftig  
S n a k ; kom dog nu t i l  Lamprice Beskrivelse.

L y c. Zeg v il da , for at fornoie d ig , springe 
over de fem Aarsager, og strax komme t i l  m in Text. 

Aristoteles smilede over m it S v a r, og sagde: Endskiont 
man ei burde rose det, man selv besidder, saa har jeg 

en D a tte r tolv Aar gammel, hvis N avn er Lampria,

 ̂ som-



som aldrig endnu hid indtil er bleven seet a f nogen M ands
person uden m ig ; hende v il jeg vise d ig ; hun ffa l nok 
bringe dig paa andre Tanker.. Og herpaa tog han mig 

i Haanden, og uden at oppebie m it S v a r ,  forte mig 
Lgiennem sit B ib lw thek, ind i  et Kam m er, hvor jeg 

saae, ak hvilket S y n !  det havde nar gaaet m ig , som 

Poeterne fingere ved Medusce Hoveds Beskuelse, at 

blive forvandlet t i l  Steen. Jeg saae et Fruentimmer, 

som endte at lcese en B o g , og tvivlede jeg, om det var 

en dsdelig eller ubodelig. H un vendte sig om , da hun 
horte den B u lde r i  sit Kam m er, og da hun blev en 
fremmed Mandsperson vaer, kunde hun ei hindre, at 
wan jo formerkede hendes Blufærdighed ved en Rodme, 

sorn steeg op i hendes Ansigt; saa kunde hun ei heller 

tvinge sig, at hun jo raabte: M in  Fader, hvad er dette ? 
Aristokeles smilede over dette, og sagde: M in  D a tte r, 

fryg t ikke, jeg har med beraad H u fo rt denne unge 
Person t i l d ig; jeg er vis paa, du v il finde stor B e 
hag i hans Omgcengelse. N u  folger Beskrivelsen over 

hendes Person: Forestil dig da et Menneske afmaadelig 

S torre lse , hvis Lemmer alle ere proportionerede, som 
har Haar a f den skionneste b lond oendre (Askefarve), 

der gandske flette flaggre langs Skuldrene, Kinder saa 

hvide som Snee, mcengede med Purpurfarve, en treflig 
Tour af Ansigt, en liden og velskabt Ncrse, en Pande 
hverken for hsi eller lav , H in e , der skinne som S tie r 

ner, og kaste S traa le r fra sig ligesom S o le n , Coral- 
Laber og Elphenbeens-Tcender, en M und  saa velskabt, 

at jeg ei kan beskrive den, hvis Laber ere lidet op-

B  L  hcevede.



hcevede, som er een a f de storste Z ira te r; a lt detovrige, 

Gorge, T a ille , B rys te r- H a ls , H ander, Skicerhed 
afHuden passer sig t i l  det hidindtil beskrevne. Hendes 

behagelige La tte r, Blufærdighed, Nethed, og D ragts 
ZErbarhed, stemme overeens med a lt det andet. Den 

B o g , .hun havde lcest i ,  var Homeri Poem ata, og 

kunde hun ei alene uden nogens H ielp lcese og fo rs ta r 
den, men endog P latons S a m ta le r, og hendes egen 
Faders S k rifte r. Hendes Skabning og Yndighed vat 

ellers, med et O rd , saa beskaffen, at Phidias ei saa- 
ledes kunde oplive M a rm o r, og Apelles Farver. M en  
hendes Forstand og D yd  overgik alle hendes andre Egen

skaber. Hvad synes dig om dette P o r t ra it? kommer 
det overeens med den, du saae?

A r  ist. D e t er ei at sperge om; du er Mester 

L at beskrive: dog holder jeg fo r ,  at ingen i  Verden 

kan tilfulde beskrive Lamprice Deilighed.

Ly c. J a ,  det troer jeg nok- Hvo der er saa 
forelsket som du , kan ei troe andet. M e n  for at 
komme t i l  min Fortcelling, saa opholdt jeg mig tre 
Maaneder hos A'ristoteles og hans elskværdige D a tte r, 

hvorpaa jeg reiste hiem. Jeg havde neppe vceret fens 

Maaneder hiemme, forend jeg fik et B rev  fra Lam- 

p ria , hvori hun med bevægelige Ord tilkiendegav sin 
Faders D o d , og bad mig om Raad i hendes slibrige 
Omstændigheder. Jeg gav mig strar paa Reisen t i l  

S ta g ira , uden at svare hende, og kom der inden otte

Dage.



Dage. Jeg gik lige ind i hendes Kam m er, og fandt 

hnche lasende i P latons Phcrdon om Sielens Udsdelig- 

hed. D a  hun saae m ig , sagde hun : M in  kiere V en, 
jeg kan ei noksom beffrive den G lade, jegfaaer a f det jeg 

seer, at du ei med Lykken har forandret dit H jertelav.

0  viise Lampeia! udraabte jeg, hvor kan nogen foran
dre sit Venskab imod saadant Fruentim m er, som du? 

Jeg gav mig derpaa i Tale med hende om hendes O m 
stændigheder, og bevcegede hende t i l  qt tage med mig 

t i l  Achenen. V i  gave os strax paa Reisen  ̂ fsxende 
med os Aristotelis Deen udi en Guld-Urne. D a  v i 
vare komne t i l  A tt ic a , kisbte jeg for fem Talenter et 
prcegtigt Huus ved den S trs m  Cephisum, liggende 

midt i  en Skov as O lie -T raer, med en deilig Hauge 
ved. D er har den yndige Lampria nasten nu i sex 

Aar levet sin T id  med fire S lav inde r, som hun dog 

holder snarere som sine Systre end S la v in d e r, og ere 

de og ganske anderledes opdragne, end andxe S la v in 

de r, og svede i alle anstcendige Videnskaber og Kom  

ster. D e r er ei nogen Fremmed kommen t i l  hende uden 

jeg , og er der ingen, undtagen de Viise L Academiet, 

som, saa vidt mig ex bekicndt, veed, hvor hen dydige 

Aristotelis D a tte r er henkommen, H un har ved sit 
Huus bygget et meget smukt lidet Tempel, hvor hun

1 Roe tillige med mig og sine S lav inde r, kan tilbede 

den G u d , som Socrates har la r t om , og for hvis 

skyld den menige M and holder os for Atheister, og 

hvis Gudstjeneste v i ei offentlig af F rygt for Dsden 

ts r upsve. I  dette Tempel har hun nedsat sin Faders.

B  z Urne



Urne med et pragtigt M onum ent over; og ofrer hu« 
t i l  ham , som t i l  en Heros. Jeg har ofte ssgt, a t 

rive hende ud fra hendes Eenlighcd, paa det hendes 

D yder kunne skinne blandt Folk; men jeg har ei kun
net erholde det, uden en reneste gang, da hun begav 

sig t i l  Theophrastus efter m in Begiering. H un talte 
lcenge mcd den viise M a n d , ind til hun horde nogen 

komme udenfor; hun begav sig da a f Blufærdighed 
bag et G a rd in , hvor hun kunde see a lle , men ingen 

hende. D e n , som hun havde hsrt komme, var just 
d ig , som forblev omtrent to T in,er hos Theophrastus. 
E fte r din Bortgang kom hun igien fo r en D a g , og 
spurgte hun da Theophrastus ad, hvem du v a r ; han 
beskrev hende din Person med store Berømmelser; 
hvorpaa hun tog Afskeev, og gik bort. H un lod sig 

vel ei forstaae mcd noget, men jeg markede dog paa 

hendes Ansigt en hastig Bevagelse hos hende; og fandt 
jeg hende otte Dage i R a d , mere ta u s , stille og be- 

drsvcd end hun ellers ptciede at vare. M en  hun vilde 
dog ei lade stg marke med noget. Jeg blev derfor 

med V illie  tre Dage fra hende; men den ficrde D ag 

kom jeg t i l  hende. D e t forste hun saae m ig , raabte 

h u n : S  Lyciscus! hvorledes har du kunnet bare det 
over d it H ie rte , ei at see mig i  saa lang T id ? Y n 

digste Lam pria, svarede je g : jeg tankte, at hun var 

vred paa m ig , stien hun i otte Dage fast ei talede et 

S rd  mcd m ig ; th i hvad kunde ellers vare magtig t i l ,  
at satte hende i saadan Tilstand? S !  raabte hun, 

udosende en S trs m  a f Taare,  det 2Edclste, jeg havde

i Vcr-



i  Verden, er borte; m in Frihed er mig bersvet; m in 
S ie le-Fred er forstyrret. D a  hun havde sagt disse 

O rd , taug hun stille, og overlod sig t i l  sinBedrsvelse. 
D a  mcerkede jeg, hvad Klokken var flaaet, og forstod, 

at hun var indtagen a f en heftig Elskov t i l  dig. Jeg 
trsstede hende derfore paa det beste, og overbeviste 

hende, at hendes Elskov ei stred imod Dyden , i  hv il

ken Tanke hun ellers stod. H un overlod sig derfore 

ganske t i l  den; og overlagde v i med hinanden, hvorle

des jeg ffulde beskrive hendes Person for d ig , saa at 
du derpaa alene, uden at have seet hende, ffulde fo r
elskes i hende. Og naar det var ffeet, skulde jeg tage 
dig med mig ud t i l  hende, og da Sagen afgisres. Jeg 

tog fra hende Dagen efter, i  den Tanke, at begynde 

med hendes Derommelse hos d ig ; men hendes K ier- 

lighed har imedens faaet Overhaand over hendes beslut
tede N aad, saa at hun selv haver begivet sig t i l  Aca- 
demiet, under Prcetext, at bessge de V ise , fo r der 
selv at tilkiendegive dig sin K ierlighed; th i jeg havde 

sagt hende, at du ofte spadserede der. D a  hun nu 

har seet d ig , er hun bleven gandffe indtagen a f din 

Person, og har staaet i  Begreb, at tilkiendegive sin 

Elskov. M e n  i  det samme er al hendes Philosophie 

kommen t i l  hende ig ien , saa at hun haver betragtet 
det som noget uanstændigt for enJom frue , selv at give 

sin Elskov tilkiende, saa og anseet det fa rlig t for sig, 
tangere at opholde sig paa et S te d , hvor du var nar- 

varende : og det har varet Aarsag t i l  hendes hastige 

F lug t. N u  gaaer jeg hen, at tilkiendegive hende, at
B  4  du



Lu elsker hende ligesaa h s it ,  som hun d ig , og hvis du' 

v il bie her noget, saa skal jeg bringe hende herhid 
t i l  dig.'

A r is t .  AllersodesteVen- lad mig forst omfavne 
og takke dig for saa mange Vetgierninger, som det er 

mig umueligt at giengielde, uden med et oprigtigt 
Venskab. J a  pist v il jeg bie he r; bring kuns snart 
m in elskværdigste Lam pria, som er m in storste For- 
nsielse, Gloede og Trost i  Verden, herhid t i l  mig.

n. Sam-
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II. Samtale efter Lucia nt Maade
imellem

L y c i s c u s ,  A r i s t i d e s  og L a m p r i a .

( s k r e v e n  i  7 4 9. )
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L y c . x ^ r  du endnu ikke fornsict?  hvorfor staaev du 

med ncdbsict H oved? va r dog eengang vel tilfreds! 
S e e , jeg bringer din Lampria her med m ig !

A r is t .  Lampria! er det v is t?

L a m p r .  J a  vist er det vist. Seeikkun ret t i l !

A r is t .  Ach H im m el! er det m uelig t, at mm 

Jom frus kan udvise saa store P rsve r paa Bevaagenhed 

imod m ig ? hvad v il du nu mere snffe d ig , Aristides- 

du haver jo nu opnaaet d it M a a l.

L y  c. V a r  eisaa hidsig! D u  ffulde snart selv 
gisre dig uafvidende Skade. D i t  S n ffe  og M a a l er 
jo endnu ikke opnaaet; thi jeg ffulde vel tanke, at du 
sigter, t i l noget andet end en blot Sam tale. M en  mig 

synes, at du fsrer dig noget grov og uhoflig op, i  det

du



du lader denne Deilige staae saa tcrnge, uden at tale 

t i l  hende. M ener du maaskee, at hun forst skal tale 
t i l  d ig, da bedrager du dig visselig i dine Tanker.

A r is t ,  Jeg tilstaaer, jeg har forseet m ig ; men 
jeg skal soge med de( snareste og beste, at giore det 
godt Lgicn. Og haaber jeg, eljkvcrrdigste Jo m fru e l 

at hun derover ei haver fattet nogen Fortrydelse.

L a m v r .  M in  H e rre ; jcg kqn ikke saa let fo rton  
nes; th i baade hindrer vor( K ions naturlig medfodte 

Sagrmodighed og Smhed mig deri, saa og den H eft 
agtelse, jeg boer for deres Person, om hvilken jeg har 
hort de VLise selv tale med Dervmtyelse; iblant and^e 

den fortraffelige Theophrastus, vore Tidcrtz Soerates.

A r i s t .  I  de Bersmmelser, som min Jom frue 
tillægger m ig , kicnder jeg hendes egen Persons A f- 

ff ild r in g : thi hvad mig angaaer, da er jeg saa stor 
Roes uvcrrdig; hun derimod fortiener, at de Viise 

bor fremsatte hende i  deres S k r if te r , som et fuldkom

men Mynster paa alle D yde r; ingen uden enHomerus 
er vardig at tale og siunge om hende; ingen uden en 

Phid ias fortjener at afbilde hendes Skionhed i M a ^  
M o r, og Apelles med Farver^

L y c. Disse veltalende Hofligheder ere gode nok, 
og smukke at hore, allerhelst efterdi de ei falde uden 

paa Personer, som ere dem vcrrdige; men mig synes

dog.



dog, at de begge to kunde anvende Tiden langt bedre, 
end saaledes spilde den med opskruede Talcmaader, sår

deles siden de have langt vigtigere T ing at bruge den 
til. De ere komne her, ikke for at lade fte deres V e l
talenhed; men, at jegskal sige det reent ud, for at 

flutte M ^reffab  imellem sig. S p ilde r da ei Tiden 

med unyttig Tale, men skrider t i l Hovedsagen i sig selv.

L a m p r .  Lyciscus har N et efter mine Tanker; 

th i lige tia  smukt som det e r , at vise Veltalenhed paa 
rette T id  og S te d , saa ubehageligt og kedsommeligt 
er det derimod, at fremkomme Med den i Utide. M ig  

synes derfor, Akisrides! at baade jeg og de have feilet 

ved at tale om T ing - vort Forsirt ganske uvedkom
mende . Jeg tilstaaer reent u d , uden derover at blive 

rod, som mange andre - at jeg alene er kommen her i  

dette Forsat og Henseende, som Lyciscus allerede har 
om ta lt; th i hvorfor ffulde jeg blive rod? jeg glor, ei 

noget- som kan indjage Skam og B luse l; th i naar 

man engang haver besluttet og fastsat noget saadant, 

som i sig selv er ret og anstandigt, saa Maa man der

for er siden undsee sig, som for en ond GLerning, eller 
som saadan een, der trangte t i l  M orket at ffiu le sig i ;  
men tvertimod vare freidig og frim odig, og glade sig 

ved, jo mere den kommer for Lyset, omtales og be
tragtes a f alle. Ond Samvittighed og F rygt soger 

M o rke t; god Samvittighed og Glade elsker Lyset. 
Jeg tilstaaer ve l, at jeg ei saa f r i t  havde aabenbaret 

mic Hiertes Tanker, hvis ikke Lyciscus havde forsikret

mig



mig om deres Kierlighed vg Godhed t i l  m ig , om hvils
ken jeg formedelst den Forvirring  ogTauched, som jeg 

seer dem i ,  er saa langt fra at fatte flette Tanker, 
at Tanken om den hos mig tvertimod derved foreges 

vg formeres, saasom jeg deraf tydelig seer den F ryg t, 
som er hos dem, at gisre mig im od, vg den Omhue, 

de b a r, for ikke at fortorne m ig , saa og den »gemene 

vg ustrdvanflge ZErbsdighed, hvormed deres E ljksv t i l  
mig er geleddet.

A  r  i  st. Godeste Jo m fru e ! hold ikke op at tal«; 
b liv  ved: Om det end varede et hcelt A a r ,  saa vilde 
jeg dog med Fornsiclse hore dcrpaa. Jeg tilstaaer 
ellers, a t jeg ikke neer saa godt selv kunde giore Min 
Apologie, som min Jom frue har gjort den. M en  at 
jeg ikke skal opholde Tiden med unyttig T a le , saa v i l  

jeg nu rrent ud tilftaae , at jeg i samme Henseende er 

kommen her, som Jom fruen , og at jeg umuelig kan 
leve fo rns ie t, med mindre min Jom frue giver sit 
Samtykke t i l  en Forbindelse med mig. Forlad D e j
ligste! at jeg taler saa f r i t ;  jeg havde ei giort det, 
hvis jeg ikke stolede paa den Godhed, hun allerede 

har »dviist imod mig. J a  jeg v il gaae endda videre; 

jeg troer ganske v is t,  at Jom fruen stiller m in Langsel, 

og , om jeg ikke selv kan overtale hende dertil, saa v il 
jeg tage Lycistus t i l  H ic lp , ved hvis M idde l det da 

nok skal gaae an , saasom han er Jom fruens bcste Ven. 
—  M l  bu ei hielpe mig heri Lycistus?



k l)c . J o v is t ,  og det a f H ie rte t; ffulde jeg 
giore noget med stsrre Forneielse, end tiene d ig , min 

beste Ven. Jeg beder da Jom fruen , alk det jeg bede 
kan, at hun v il bevilge og tilstaae Aristides sin De- 
giering.

L a m  p r. Jeg har allerede eengang tilfo rn  heri 
sagt m it Hjertes Tanker, nem lig: J a ;  disse kan jeg 

ikke igientage, og ffulde det gaae efter dem, vilde 
Zlaistidcs snart see sit H nffe  opfyldt. M en  herved 

forekommer mig et Tv iv lsm aa l, om ei Kierlighcd og 
E lffov  stride mod D yden, og i det mindste mod 2Er- 
barhcd og en ret hsi D yd . H v is  nogen a f Eder katt 
betage mig dette T v iv lsm aa l, ved at opregne og frem

vise S tede r, som af navnkundige og dydige M a n d  ere 

ffrevne t i l  Elskovs Beremmelse og P r i is ,  saa v il jeg 

give mig tab t, og gierne folge m it Hiertes A ttraa  i at 
bifalde Aristidis Kierlighed.

L y e. Dermed kan man let fornsie Jom fruen ; 
th i Homers gandffe Sdyssee er intet andet end reen 

LEgtekierligheds stedsevarende Lov; Socratis Ta le r, 

og P latons udsdclige S k rifte r ere jo ogsaa opfyldte med 

Elskovs Beremmelse, den E lffov nem lig, som skeer 
paa rette M aade, T id  og S ted .

A  r i st. D u  kunde nok have ladet mig ta le ; th i 
jeg kan, lige saavel som d u , frcmfsre l-erde og vise 

M lknds Vidnesbyrd i denne S ag. Jeg erindrer mia,

at
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dt Anacreon pga et S rcd  siger: "  O  E lffo v ! du alle 

Tings Overvinder og S ty r e r " ; med hvilke Ord han 

ei alene anregner dens M a g t,  men end og dens Yp- 
perlighed ogV iisdom ; th i ingen kan styre andre, uden 

selv at vcere v iis . Samme Skia ldrer fo rta lle r heel 
artigen Paa et andet S ted - hvorledes han og E lffov 
stred imod hinanden- at S k io ld - H ielm  og B ryn ie  

vare ham t i l  ingen N y tte ; th i-  siger han tilsidst: 
"hvorledes ffulde de T ing hielpe- da S triden  ei er 
udvortes. Men indvortes inden i os selv." Paa et 
andet S ted sttMger samme Anacreon, naar han tyde- 
ligen v il vise Elffovens M a g t : "  Jeg siunger om den 

spade E lffo v - som overvinder G uder- og undertvinger 
Mennesker."

L a m p r .  Disse Ord og Vers kan endnu ei over

tyde m ig , th i de ere tagne a f en S k ia ld re r- som v e li 

Henseende t i l  sin Veltalenhed er ssdere end H onn ing ; 

men som derhos er bekendt for at have levet meget 
ilde- og sslet sig i  V e llys t, hvorfore man ei med B i l 

lighed kan antage hans Vidnesbyrd i denne S ag .

L y  c. H eri har Jom fruen R e t; th i jeg troer, 

at Jorden aldrig har baaret noget liderligere Menneske, 
end denne Anacreon. Han har vel giort smukke og 
behagelige V e rs - men Iv r Resten er han ikke fire S k il

ling vcerd. H ar du intet andet at bestyrke din M e 

ning med- saa kunde du lige saa godt have blevet 

hicmme.
A r is t .



A r is k . Jeg ffa! nok fremfsre andre Deviser, 

siden de, jeg hidindtil har sagt, ikke ere blevne amagne. 
Bacchylides, en ei mindre Skia ldrer end den forrige, 

men ssm derhos har bedre R yg te , og regnes iblandt 

de V ise , siger paa et S te d : "F re d e n , den store
Gudinde, uddeler t i l  de dsdelige R igdom , V e rs , 
der flyde a f de honningssde Tunger, Tryghed for O fr in 

ger t i l  Guderne a f S tude og de uldbcerende Faar, som 
oplandes paa de kunstigen forarbejdede A ltare. H vo r 
Freden hersker, spinde Ederkopper deres Vcev i de Je rn - 
beklcedte S kio lde; Rust fortårer de oddede Spyde og 

treceggede Sverde; de Kobber-Basuners Nsst hores da 

ei mere: den behagelige S o v n , som styrker vore Lem? 

m er, drives da ei ved nogen fra  vore Hienlaage. 
Landsbyerne ere derimod fulde a f lystige Giestebudder, 
og Elskovs-Sange hores allevegne." A f  disse Bacchy- 
lidis Ord sees, at han regner Elskov, Fryd og G lade, 

som ere dens bestandige og uadffillelige Ledsagere, blandt 
de gode T ing . Desuden ran jo Fred ei erhverves uden 
ved SamdragtLghed, og Samdrcrgtighed igicn ved in 
tet andet M idde l end Kierlighed, hvoraf sees, hvor 

stor N y tte  og Fordeel den tilveiebringer Jorden.

L a m p r .  Disse Ord kan endnu ikke bevcege mig 
t i l  at forandre m in Tanke; th i Bacchylides beskriver 

her hverken Elskov eller dens Egenffaber og V irkninger, 
men Freden; og siger han ikkun, at Elskov er en V irk 
ning af den, uden enten at laste eller beromme den. 

D e maa derfore fremfors andre B ev iser, om jeg stal 
overtydes.

I .  Deel. C L y r .



L yc. D e ri har Jomfruen ogsaa R e t ; th i det, 
du hidindtil har sagt, v il ci sige meget. Dersom jeg

var i dit S te d , skulde jeg gaae langt anderledes t i l  
Verks.

A r i  si. B ie  kuns l id t , saa skal du faae at here 
slige Beviser, som ikke nogen kan modstaae, dersom 

ikkun m in Jom frue v ilg iv c m ig T id  t i l  at ta le, og hav* 
Taalmodighcd, at here paa min lange Snak.

L a m p r .  Dette v il jeg ei nagte ham ; han kan 
f r i t  ta le, saa lange som han v il.

A  r i  si. S iden m in Jom frue har givet mig F ri
hed at ta le , saa v il jeg og ta le , og det tilgavns. S i 

monides , en sior Skialdrer og meget viis M and, efter 

P la tons eget V idnesbyrd, skriver: " E n  M and kan ci 
faae nogen bedre T ing end en god Hustrue, og ei 

heller nogen varre end en ond." Disse S im onid is  

O rd tilkimdcgive, hvor hoit han har agtet ZEgtessab 
ogen reen ZEgtekicrlighed; th i det er den alene, jeg 
fo rfag te r, og hvis Ypperlighcd jeg ssger at bevise; 
saasom anden lss Kicrlighcd kan efter m in Tanke ikke 
forsvares a f noget skikkeligt Menneske. Hesiodus,  en 

ypperlig S k ia ld re r, som ester manges M ening er aldre 

end Homerus selv, i  det mindste ligcsaagammel, siger 
paa et S te d : " A f  V enus, den deiligc og knafaldvar- 
dige Gudinde, hvilken Elssov og den ssisnne Cupido 

fs lge , ere komne Jomfruesnak, La tte r, smaa Pud- .
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serier og Skielmstykker, behagelig Tale og Samqvem, 
Venffab og S m ig e r." Samme M and siger paa et 
andet S te d : " E lf fo v ,  som bortdriver S o rg , er dm 

herligste a f alle de ubodelige G uder." M en  nu er 

det T id ,  at jeg begiver mig t i l  Euripides, som er den 
viiseste a f alle Skialdrer nast H om erus, og i  sin T id , 

efter Apollinis Orakel, den viiseste M and  mest S o n a 
tes: han siger heel merkeligenpaa et S ted i sin M edea: 

"N a a r  E lffov er a lt for umaadelig og heftig, tzringer 
den hverken et godt R yg te , ZEre eller Berswmelse; 
hvis Venus derimod dyrkes med Skisnsomhed og 
Maadelighed, saa kan ingen Gudinde vare mere beha
gelig og kierkommen." S tra x  efter siger samme P o e t: 
" J e g  elffer Kydffhed, den ypperligste G ave, som 

Guderne har givet os: jeg ffa l aldrig opvakte tv iv l- 
raadig T ra tte , eller grum-og umattelig K iv ,  dertil 
drevet a f et andet G ifterm aal. O  du magtige Venus, 
som elffer de fredelige ZEgteffaber, som besidder saa 
stor Skarpsindighed, siig os, hvo a f disse har N e t? "  
Disse mange fremfsrte Vidnesbyrd, tanker jeg dog. 

Dejligste, have bevaget hendes Hierte t i l  Medliden

hed imod mig.

L a m p r .  M i t  Hierte har lange siden varet be

vaget, men m it S in d ,  maa jeg tilstaae, er ei endnu 
fuldkommen overtydet, om E lffov ikke strider imod den 
hsie D y d ;  th i jeg v il gierne troe, at en vel kan vare 

en god M a n d , og dog derhos elffe; men at nogen kan 
besidde en ret heroiff og Heltedyd, og tilligemed elffe,
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det kan jeg ei indbilde m ig. Og som jeg a f al M a g t 
straber efter at opnaae den hsieste Spidse a f D y d , og 
lober efter den K rone , som Dyden erhverver, saa kan 
jeg ikke andet see, end at E lffov jo v il blive mig t i l  
H inder i  m it Forsat, og derfor er det nok sikkerst, 
om jeg soger at overvinde mig selv og bestride m in 
egen Skrobelighed i  denne S a g . D o g , dersom nogen 
a f eder kan ved kraftige og tydelige Beviser forvisse 
mig om , at jeg ved a t overlade mig t i l  E lffo v , ei 
begaaer noget, som strider imod den strcenge D yd , saa 
v il jeg med Gloede og Fornoielse hore og antage hans 

Beviser; th i jeg tilstaaer reent u d , at det vilde glade 

m ig , om m it Hjertelav kunde forenes med Dyden, 
saa at de ei streed imod hinanden.

L y  c. Jeg merker nok, at jeg kommer t i l  at gribe 
Sagen a n , om Jom fruen ffa l overbevises; th i a lt 
hvad du hidindtil har sagt, Aristides, har ei endnu 
vildet frugte. Jeg v il derfor forsoge, om jeg med 
Exempler a f Euripides kan overvinde Jom fruens B e 

standighed. Samme guddommelige Skia ldrer siger 
paa et S te d : "O  E l f f o v , E lffo v , som kommer ved K i 

m s G lands, som med sode Sielevellyster overgyder dem, 
mod hvilke du strider, var mig aldrig t i l  Skade, kom 

aldrig umaadelig. Hverken I ld e n  eller Himlens H are, 
have den V irkning og K ra ft ,  som de P ile , der udffydes 
a f E lffo v , Jup ite rs  S o n ."  Euripides siger ogsaa L 

samme Tragoedie, nemlig den kronede H ippo lytus: 

" O  Venus, og du ffionne Dreng , som er begavet med

katte



katte V inge r, udzirede med forstielligfarvcde Fiedre, 

I ,  som boie Menneskernes og Gudernes ubeielige 

Gem ytter, du Elskov, som svcevcr over Land og H av, 

som undertvinger og tamgisr de vildeste Lovers G ru m 

hed , som ophidser Fiskene i  det kolde V a n d , som spa

ger a lt det, der lever paa Jo rd en , a lt det. S o 

len b-straaler. D u  gyldcne V e n u s , som alene a f 
Guderne allevegne åres og dyrket." I  den Tragoe- 

die, kalder Troades, siger han: "  Den elsker e i, som 

ei elsker b e s t a n d i g m e d  hvilke Ord han beskriver en 
retskaffen og oprigtig Elskov. Euripidcs skal endnu 
laane mig et kraftigt B ev iis  om den rette Elskovs For- 
trcffclighed, i det han i  sin Aulib iffe  Jphigenia 
siunger: "Lyksalige de, som ved en viis og kydsk E l

skov ubesmittet besidde deres ZEgteseng, som cie Roe
lighed. D e cre derimod galnc, som drives a f UtugtS 
S torm vinde; th i den guldhaarede Cupido legger 
tvende Elskovspile paa sin V u e : ben ene forskaffer et 

lyksaligt L iv , den anden derimod Ulykke. O  beiligste 

Venus! afvend denne sra m ig ; lad mig derimod er- 

lange den sode, den behagelige, den hellige og rene 
E ls tov: Lad mig nyde den fornuftige Kierlighed; th i 

den »fornuftige forkaster jeg. D e Dsbcligcs Tilboie- 

lighcd er adskillig. Deres Seeder ere ogsaa forander
lige , men dette er bog stedse godt; E t oprigtigt og viist 

H ie rte , og en god Optugtelse, som meget fremme? 

Dyden. Dkuscerdighed forenet med V iisd o m , er 

ogsaa hsilig at agte, saasom man ved den ret fatter, 

hvad der er n y tt ig t, hvad der forhverver TE re, som
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ei visner efter D oden; men at lsbe efter Dyden, 

overgaaer alt andet. Fruentimmeret bor soge den i  en 
kyds? og tugtig Elssov: Mcend i  cn indvortes og over
stadig G udsfryg t, som forager Verdens G avn ."

L a m p r .  Hold op, Lyciscus l det er nok. N u  
er jeg overbeviist om, at en reen og fornuftig Elskov 

ikke strider imod Dyden. M e n  mig synes, at jeg og 
Aristides ei i alle T ing har fu lg t Fornuften, som vor 

Rettesnor; th i at forelske stg i  een alene efter Rygtet, 
og forend man har seet ham, er vel Elssov, men in 

gen fo rnu ftig ; naar man derimod elsser en Person fov 

hans D yd  og Forstand, da kan Elssoven forst med al 
B illighed fortiene N avn a f dydig og fornuftig . M in  
Tanke er derfor, at al Elssov, som kommer hastig, 

- og som Deilighed og Andighed alene har foraarsaget, 
duer in te t, saa og den, som kommer imod vor V illie , 
og uden at v i vide det^ og som drager og river os 

t i l  stg med M a g t : og at den derimod er vcerd at prise 

og deromme, som opkommer med vor V il l ie ,  og alene 
seer paa D y d , G udsfrygt og Forstand, uden at agte 
H oihed, M a g t,  R igdom , Anseelse, Vcrlde, S ta m 
m e, B y rd ,  Deilighed, Andighed og alle andre stige 
forgiengetige T in g , der aleno betage Daarers H je rte r, 
men ikke de Vises. Dog dersom nogen a f Eder kan 

bevise mig heri at fe ile , v il jeg med Fornoielse staae 

fra min M en in g , og give Aristides m in Haand, l i 
gesom han allerede har m it Hjerte.

A r is t .



2t r i s t .  Skionneste og meer end jordiske Jo m 
frus ! jeg tvivler ikke paa, at hun jo v il tabe sin S ag , 
og vilde jeg nok selv heri overbevise hende om sin V ild 
farelse, hvis ikke Lyciscus allerede eengang saa lykkelig 
havde paataget sig at forsvare m in S a g , hvorfor jeg og 

dmne gang v il overlade den t i l  ham.

L y c. D u  stal have Tak derfor, du handler el

lers meget viiseligen, i  det du overlader Sagen t i l  m ig ; 

ikke at jeg bedre kan udfore den, men fordi Jom fruen 
ei v il bekiende sig at vcrre overvunden af d ig , i  hvor 
kraftige end dine Beviser ere, saasom hun holder fo r, 
at det strider imod Anstcendighed, strax at sige ja ( il 

sin Beilers O r d , '  hvorfor hun v il betiene sig a f 
m ig , som Mellemhandler. M en  at jeg , uden videre 
VLdtlsftighed, ffa l komme t i l  Sagen i sig f t lv ,  saa 

synes m ig , at Jom fruen har deelt Elskov i  tvende 
S la g s : Elskov med V i l l ie , og uden V i l l ie ; den fo r

ste antager hun, og den sidste forraster hun. Jeg 
tilftaae r, at den fsrste er priselig og anstændig, den 

sidste kan dog ei heller efter mine Tanker forkastes; 
rh i ligesom Gistermaal ei bor indgaaes af anden 2lar- 

sag end Elskov t i l  den Person, man gifter sig med, 
uden at see hen t i l  R igdom , V a lde , Fodftl og alle de 
andre T in g , som Jom fruen svruufteligen har opregnet,  ̂

faa tilstaaer jeg vel og , at E lffov ei bor fattes t i l  no

gen, uden i Henseende t i l  hans Forstand og D y d : 
men man maae vel giore Forffie l imellem Elskoven i  

sig selv , og den fsrste Bcvcegelse af Elskov; th i ingen
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kunde nagte, at den fsrste Elskovs Devaaclfe 
kommer a f et derligt oirnigts Beskuelse, oz saa ar sige 

. imod vor V il l ie ,  oz uden v i vide det; rhi Lejlighed 
^ar i  den forsir Bevaarlse en forundttlig  ^ ra fr  ad 

drage, krakke og r>vo alting t i l  sig. Lo rte  h-mdcS 

dagligen, og er klart cg aabenbart for alics O m c ;  
Men kunde nogen sige: L e  uforstandige lade sig alene 
forvilde a f Dejlighed; ne i, langt f ra :  L e  vifcste 
M a n d  kunne ikke selv imodstaae Elskovens forsir B e- 

vagelse. Og sandelig den maatte ogsaa vare umcnne- 
skclig, og ret en Barba r ,  som aldrig havde sundet 

disse Bcvagclser: ja al Medlidenhed, B arm hjertig , 
hed, Krerlighod og Trceskab vilde stel nndrraaae, 
hvis ci alle T ings Skabcr havde a f en sårdeles V iis -  

dom indprentet i  alle Ercakure en hcmmclig T ilbsic- 
lighed al elske hinanden. Enhver kan lctrcliaen rnarke, 
at jeg alene raler om cn xuur og lm rret Elsscv, cg 
ei em en utugtig og sticndig: Endftism  jeg vel maa 

tilstaae, at ingen Elskov, sårdeles dens Bogvndrlfe 
og fsrste Bevagelse, e r, i hvor recn den endog maatte 
vare , ganske frie for alle uordentlige B  gierligh-dcr, 
hvilket reiser sig a f den forunderlige Sammenblanding 
a f Elodt og O n d t, jon; findes i  os, og som foros 
selv er ubegribelig: men cn Elssov kan dog gausso vcl, 

uansect a lt dette, kaldes recn og puu r, naar ikkun 
det Menneske, som er mdraact a fben ,  ssgcr ac dem- 

pc, ogsaa virkcligcn demoer, de uordentlige Begictliz.- 
hcder, som kan findes hos ham. Hcndcs cg.m §adcr 

-8tistoteles, o Homfrue: har jo ,  og det med Udelte,
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regnet Sundhed, S ty r k - , R igdom , Dejlighed iblant 

de gode T in g , endssisnt langt mindre end de nfor- 
giengelige gode, som D yd  og Forstand tilveycbringe. 

Dersom nu Dejlighed er god, saa bsr man jo og elske 
den, dog ar forstaae paa den rette M aade , det er at 

sige, at man ei setter Dejlighed for D yden , og ei el

sker nogen for sin Dejlighed alene.

L a m p  r. Hold lid t op at ta le, at jeg kan sige, 
hvad jeg herom tanker. D en Tale er sortraffe lig; 
men den viser egenrligcn intet andet, end hvad tilfo rn  
er b-cven beviist, nemlig at den retskafne Elskov ikke 
strider imod D yden; men derover cre v i jo allerede 

forligte. N u  forlanger jeg ikkun, at de beviser m ig, 
at en hastig »formodentlig paakommcnde Elsssv, hvis 

forste Oprindelse er Dejlighed alene, ogjaa stemmer 

overrend med Dyden.

A r is t .  Smukke Jo m fru e ! Lyciftus har saa 

lcrnge ta le t, at jeg vc! ogsaa engang maae tale. 
M in e  Beviser skal ikkun blive faa, korte og eenfoldige. 

Jeg beder da Jom fruen , at hun v il gaae ind i  sit 
eget H ie rte , saa skal hun finde Sandheden a f den 
M e n in g : Oprindelsen t i l  en retskaffen Elssov er a l

tid  »formodentlig og »ventelig, og kommer stedse en

ten a f D ejlighed, Yndighed eller noget andet saadant, 

som udvortes kan sees paa Menneskene, og strax fa l
der i H inene; th i da den Seetning er vis og uryk- 

kelig, at de IEgkessaber, som ssce alene for at erlangr
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3ugdom, eller for at forenes med en anseelig Slcegt 

og S tam m e, ere daarlige, utilladelige, mestendecl 
ulykkelige, og Gud mishagelige, og at intet JEgte- 
skab er godt og re t ,  uden det, som grunder sig paa 

Elskov, det er at sige, en fuldkommen Hjerternes 
Overensstemmelse og tvende Personers forenede V i l-  
l ie : th i en reen Elstov bsr have samme Grund som et 

oprigtig Venstab; saa er denne Scetning, fom flyder 
a f den fsrste, ei mindre vis og urykkelig: Den forste 

Bevwgelse a f Elstov ffeer altid hastig og »formodent
lig ved de synlige og udvortes Tings B e tra g tn in g , og 
v i kan aldrig bringe os t i l  at elste en Person ved For- 

nu ftflu tn inger, og ved at overveje dens D yd  og For
stand. H eraf er det k la rt, at Elstovs fsrste Bevæ

gelse steer altid usormsdentlig, og antcmdes som en 

Lue, ved det man seer en deilig og yndig Person, at 

den ei kan forhindres, saasom man ei kan slette sig t i l  
Modvcrrge, fsrend man seer FLeuden, og at den en
delig ei er at forkaste og fordomme, naar man tilstaaer, 
at Elstov selv er god; th i ingen Fornuftig forkaster 

den fsrste Scetning, og antager de deraf fslgende. 
H era f sees og, at ingen bsr gifte sig, uben at have 
solet denne fsrste Elstovs Bevægelse; th i fom man ei 

bsr cegte nogen, uden afKiertighed t i l  dens Person og 
de Egenstaber, fom den besidder, og ikke nogen anden 

udvortes Fordeel, som ei egentlig tilhorer dm Person 
selv, og det derhos er umuelig at begynde at clste no

gen ret hlrstig for hans D yd  og Forstand alene, saa 

feer man jo ,  at der ingen anden billig fsrste bevæ

gende



gende Aarsag bliver t i l  Gistermaal end en hastig 

og »ventelig forske Elssovs Vevagclse, som komme r 
a f Dcilighed eller noget andet saadant, som strax fa l 

der i  Sinene.

M e n  naar man nu saaledes soler Elskov, bor 

man e i, som de Uvise og Daarlige g iore, bllndt folge 

den; men vel see sig fo r ,  at man ei bliver ved at 

elske, uden man er forvisset om den Persons D yd  og 
Forstand, som man eisser. Og herom kan man blive oplyst 
a f det almindelige R ygte , som meget oste siger S and
hed , a f kroevardige Personers Beretn ing, og endelig 

a f sig selv, ved det man flitt ig  omgaacs med den P e r
son, man elsker, og giver nvie agt paa alle hendes 

Ord og Jdr-rtter, dog uden at lade sig merke for hende 
med ringeste Tegn t i l Elskov; th i hvis man det gier, 

kan man let blive bedraget, saasom mange Fruen- 
timre ere saadanne Mcsiere i at forstille sig, at de 
uden M s ie  kan fange et M andfolk i Garnet. D e r

som man efter a lt dette ei kan mcsrke andet hos den, 

man elsser, end hun besidder Forstand og strceber ester 
D yden , saa kan man uden al Fare fslge sin Elssov, 

dog saaledes, at D yd  og Fornuft stedse gcleide den, 
at man ei skal begaae noget nedrig t, og at man a ltid  

staaer paa S k ild va g t, at man ei skal falde. H v is  
man derimod skulde finde den, man elskede, udydig 

og u fo rnu ftig , saa bor man strax afstaae fra sin Elssov, 

og ei efter de Vanvittiges V iis  lade sig a f den forlede, 

og styrte i  Ulykke, saa lange man lever. M e n  her
t i l



t i l  horer V iisdon i, og en soerdeles Klogskab; th i de, 
som ere betagne med Elskov, og derhos uforstandige, 
de kan aldrig see nogen Feil hos den, de elske, men alle 
dens Udyder blive t i l  ligesaa mange Dyder. M ere  
v i l  jeg ei nu frem fors, for at overvinde Jom fruens 

Haarde S in d ,  undtagen en Sammenligning imellem 
hendes O p fs rftt, og de a f mig foreskrevne Negler i  
Elskov. D e t forste, hun horte om m ig , var a fR yg - 
te t, derefter saae hun mig selv, og hsrte, hvad Theo- 

phrastus talte om m ig , og endelig har hun nu havt 
Leilighed at tale med mig selv, hvoraf hun selv beha
ger at see, at alle de fire Negler, som a f mig ere fo
reskrevne for en reen Elskov, ere a f hende udsvede; 
og at baade Begyndelsen og Fortætningen a f vor fa l
les Elskov er reen og lutter. Nu'haaber jeg, allerso- 

deste Jo m fru s , at hun ikke kan have flere Udflugter 

tilovers, for ei at founoie m ig ; th i hvis der skulde 

vare , saa veed jeg e i, hvad jeg skal sige.

L a m p r .  M in  H erre! jeg tilstaaer, at a lt det, 
de har sagt, er meget smukt; men jeg v il dog gierne 
hore, hvad Lyciscus kan sige om den S ag . Tael 

derfor Lyciscus, og brug al den Veltalenhed, som du 

besidder.

L y c. D e t skal ikke feile paa min S ide. Jeg v il 
da a f en meget stor Skribent fremfore nogle Historier 
t i lB e v i is ,  at Elskovs Begyndelse er uformodentlig, 

og kommer os uafvidende. Jeg v il ikke tale om den
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Sam tals imellem Prindsen a f A rm enien, og hans 
Princesse, som staaer i  Begyndelsen a f Cyropcediens 
tredie B o g ,  og som er fu ld a f Elskov, saasom den 

ei vedkommer denne S a g ; men jeg v il a f samme 

Tenophons Cyropcedies femte Bog fremfors Sam talen 

imellem Cyrus og Araspes om den S ag , som lyder saale- 
des: A r a s p e s  siger: " V i  betragtede hende (Panthea, 
Abradati, de Susianers Konges, D ronning) nsie , og 

bleve alle enige i , at der aldrig i  Asien havde vceret 
jeet noget Fruentimmer a f saa stor en Skionhed. M e n  

de kan selv best domme herom, naar de saaer hende at 
see; hertil svarede C y r u s :  D e t lader jeg vel blive, om 

hun er saa de ilig , som du siger. A r a s p e s .  H vor
for det? C y r u s .  Jeg maatte jo srygte f o r ,  at hendes 

Skimhed vilde tvinge mig t i l  at see hende a lt for ofte, 

og jeg, som har ingen T id  at miste, derved begynde 
at forssmme mine S a g e r, for stedse at vcere hos hende. 

A r a s p e s .  M en  tcenker D e ,  at et Fruentimmers 
Skisnhed ffulde vcrre mcrgtig t i l  at bringe et skikkeligt 

Menneske fra sin P l ig t , naar han har bestuttet at iagtta
ge den? Dersom Deilighed havde den M a g t,  at frem

bringe saadan V irkn in g , saa vilde ingen blive frie der
for. M a n  seer I ld e n  allevegne at brcende lige, fordi 
dens N a tu r er at brcende: men me) Skisnhed har det 

sig ei saaledes; th i nogle bevceges a f den, andre Lkkê  
een elffer den, en anden denne: hvilket viser, at E l
stov er friev itlig , og at enhver elffer det , som ham sy

nes godt. Broderen elffer ei sin Sys ter , Faderen ei

sin



f  m D a tte r, og dog har de alle ikke destomindre andre 
W ere. Frygt for Lovene er alene noksom magtig at 

h indre al flig E lffov . H v is  man derimod giorde saa- 

d. an Lov, at ingen maatte hungre eller torste, vare 
he ed om Sommeren, eller kold om V in te ren, saa vilde 
der r ikke giore mindste V irkn in g , saasom Menneskene 
a f '.Naturen ere underkastede alle disse T ing. D e t er 

ders or k la rt, at E lffov er ganske fr iv ill ig , saasom den 
er u nderkastet Lovene, og deraf kommer det ogsaa, at 
enh  ̂)er almindelig elsker det, som ham tilh o re r, som 
ham 5 Klceder, Huusgeraad, og flige T ing . C y r u  s. 
Dersom  Elskovs Begyndelse er fr iv i l l ig ,  hvorfor kan 
man da og ei holde op at elske, naar man v il?  Jeg 

har seet mange grade bitterlige« over de Sm erter, som 
E lff l w foraarsagede dem. Jeg har seet andre blive 
S la g e r a f dem, som de elskede, hvilke, forend de ind

toget af E lffo v , ansaae Traldom  for meget elendig. 
N og le har jeg seet bortgive T in g , som vare dem me
get s kadelige at miste. Andre onffe sig, at de maatte 

blive frie for deres E lffo v , ligesom for en Sygdom , og 
som dog ikke kunde blive det, men maatte see sig stedse 
tilbageholdne af en uforbigiengelig Skiebne, starkere 

endJern lanker. Dette bringer saadanne t i l  dagligen 

at bl wise den, de elske, saa mange flags Tienestcr, 

endo g unyttige. Og endffiont saadan Tilstand cr 
elent ig , saa er det dog saa langt f ra ,  at de giore sig 
Ume ige for at blive frie for den, at de tvertimod synes 

at sr ygte fo r, at de ei skulle faae den, som foraarsager

dem



dem saa meget Ondt. A ra s p e  s. D e t er vel sandt, 
men pleier ei at handes uden Folk a f nedrige Gemyt
te r, som derfore saa ofte snste sig D sden, uden at 
erfange den, endstisnt der ere saa utallige M aader at 

stille sig a f med Livet. D e ere Folk, som ere i S tand  

t i l  at begaae alt andet nedrigt, Tyvene, Rov. D og 

straffer man dem, naar de stiale, saasom der var in 

te t, der nsdte dem dertil. M a n  maae ligeledes sige, 

at Dejlighed ei noder os t i l  at gisre ondt, ogat ingen 
uden nedrige Gemytter lade sig behcrste af deres De- 

gierligheder, og siden styde Skylden paa Elstov. M e n , 
om de Dydige endog elste G u ld , S e lv ,  smukke Heste, 

smukke Fruentimmer, saa vilde de dog heller undvare 
dem, end besidde dem ved Uretfardighed. Hvad mig 

angaaer, da har jeg vel seet dette Fruentimmer, 

og forundret mig over hendes Skisnhed, men det 
hindrer mig ei i ,  at jeg jo stedse bliver hos dem, 
og tager min P lig t  i  A g t. C y r u s .  D u  er uden 
T v iv l gaaet fra hende, forend Elstov har faaet T id  

at overvinde dig. M a n  kan undertiden rore ved 
I l d ,  uden at brande sig, og T ra  kommer ei paa 

eengang i Lue. Dog vilde jeg ikke for Lyst rore ved 

I ld e n ,  eller alt for nsie betragte smukke Fruentimre, 
og jeg raader dig at gisre det samme; th i I ld e n  bram 
der ikke uden dem, som narme sig den; men D e jlig 

hed antander langt fra. A ra s p e s .  D e maa vare 
forsikret, a t, om jeg endog al m in Livstid ei giorde 

andet end betragtede dette Fruentimmer, saa stulde det

dog



dog ei bringe mig t i l  ar gisre noget, som jeg ci burdr 
g isre." Dette er Samtalen imellem Cyrus og Araspes, 

hvoraf man ikke vel kan slutte noget v is t, men Teno- 

phon fortceller tomgere frem , hvorledes Araspes dog imod 
sin V illie  lod sig overvinde a f E ls tov, som Cyrus havde 

sagt ham , hvilket bestyrker denne vor M e n in g , at 

Elskov er fr iv ill ig , men kommer uventelig.

L a m p r . Lyciscus! du har talet ve l, jeg bekien- 
der mig overvundet: Kom hid Aristides, lad mig 
omfavne d ig : See der, jeg giver dig m in Haand, 
og tilligemed m it Hierte. Jeg svcrrger dig hermed 
evig Troestab, og at Doden alene stal oploft vor 

Forening.

A r is t .  Ak akerssdeste Jo m fru e , m in Gtcede 
er saa ubeskrivelig, at jeg for dens Storhed ikke res 
kan fremfere mine Ord. Jeg skal stedse for denne 

Naade bevise mig taknemmelig, og hun stal i  mig i  
alle T ing finde en lydig Tiener.

L a m p r .  Tael ikke saaledes, Aristides, brug 

ei det Ord Tiener men Herre. Lad os ikke a f Elstov 
ammenblande P lig terne , men stedse tage dem i A g t; 

th i Manden er dog Hustruens H erre , efter alle Love.

Ly c. Jomfruen har deri R e t,  man maa ikke 

sige andet, end hvad man m ener, og hvad man i
Frem-
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Fremtiden baade agter at holde og kan holde. M en 

lad os nu tale om en anden S a g , nemlig hvorledes 
Brylluppet ffa l gaae for sig. E fter min Tanke bor 

det holdes i  Jomfruens Huns ved Cephisum i al S t i l 
hed , at det kan ffee efter vore hemmelige Skikke, og 
ei efter de offentlige overtroiske: Jeg mener, at v i er 

bor bede nogen t i l  det, uden endeel Philosopher, i  

Særdeleshed Theophraftus og hans vcerdrge Discipel 

Demetrius Phalareus. Ere de ei begge a f eens Tan

ker heri med m ig ?

L a m p r .  Jeg finder dette Forflag 'vel grundes 
og mener, at det bliver best, at fslge det. Hvad sy

nes dem herom, m in Herre?

A r i f t .  Jeg fslger i  alting m in Jom frues 

V itlie ; th i at giore hende Fornoielse er m in storste 
Fornoielse.

L y  c. O  hvor'deiligt er det, naar tvende For
lovede saaledes opssre sig imod hinanden! Hvad kan 

man da ei vente a f dem, naar de blive gifte? See, 
hvorledes Lampria ei v il tilvcrlde sig den M ag t- der til* 
kommer Momdene, og deri esterfslge nogle a f vore 
T ids Qvinders Sceder, der gierne selv vilde vcere H er
re r; og hvor fsielig og kierlig Aristides beviser sig imod 
hende, tvertimod de Mandfolks V i is ,  der nu omstun

der leve, som giore sig store a f deres M a g t og Herre-

r .  Deel. D  d0M -



dsmme, og ei ville udrette noget ved Elskov, men 
alting ved M a g t. O ! hvor lyksalig v il disse tvende 
Personers ZEgteffab blive! H vor forffie llig  fra vor. 
T ids ZEgteffaber, hvilke, isteden for at formere Elsko

ven, udslukke den. M e n  det maa vcrre nok ta le t, nrr 

gaae v i hen at rede alting fcerdig t i l  B ry llu p .



m. Samtale imellem Hans og Peer,
hvori lydelige« vises,

at de danffe Comoedier due flet intet, 

og ere ei v«rd at spilles.

( s k r e v e n  - 7 4 - . )



K i e r e  L a s e r e !

Dette lille Skrist anga^er ei uden dem, som have en god 
G o u t, det er ar sige dcm, som holde de nye franffe Comoedker 
for de befte i Verden, og som ei kan fordrage vore danske Comoes 
dier, fordi de ere paa saadanr et gcmeent Sprog. Jeg understrir 
ver villigen og med Glade denne Dom, saafomjeg aldrig har fundet 
Smag i noget uden det, som er paa hikn Side Rhinen. Hvad 
m it Navn angaaer, saa gisres det ei fornoden, ar I  vide de t; 
Nok er der, at jeg tillige med Eder er en afsagt Fiende af a lt det, 
som skrives paa denne Side Elven. V il  I  ei rroe mine Ord, fa« 
laser ikkun Samtalen selv, saa stal 2 befinde, hvor heftig en Fiende 
jeg er af alle vanskabte og underlige Meninger.

S a l  l u s  6 a 1 1 i n L e e u s .



H a n s .  ^ /v o rte d e s  siaaer det t i l  med Sundheden 
U on ire re?  Lom m ent va la lan tv?

P e e r .  Godt nok hiertr B roer.

H . H a ! ha ! I I  me Lemdle, at du seer saa mal- 
coutenr ud.

P .  H ar jeg ei A'arsag d e r t il? D e  danste Co- 
moedier, som alle Folk fs r enstede saa meget at see 
spille, blive nu foragtede, og holdte lid t bedre end de 

V ise r, Drengene lobe om med paa Gaden.

H . H a ! h a ! ikke andet end det. H a r du ra i- 
lv n  derover at grcemme d ig , saa har jeg matoi i-silon 

at contenreie mig. H a r man nogen T id  i  ^Verden
seet noget "n p e r t in e n te rs , ad1'urc!ere, odkcLNsre end

de danste Comoedier.

D  z P .



P .  H vori bestaaer det? Forklar mig din M e -
; th i jeg veed ei at have seet noget flig t.

H- 3eg skal strax sige mine ra ilons. krem ie- 
remenr M  ere de Comoedier skrevne clans le Danne- 

m a rc , og man veed, at der kan ingen god Comoedie 
skrives 6an8 le D annem ark  saasom Folket der har et 
U r e  alt for cralle Lc douckee; for det andet- saa 

Ere de ecrires paa Dansk, et S p ro g , hvorudi det er 
im xoM d le  at skrive noget godt. Ncevn mig een eeneste 
smuk dansk l iv re , saa v il jeg vcere contenr.

P .  Om jeg baade horer og seer re t, saa er du 
blevet t i l  en ^ean cle Drance. Hgx m in V e n ! hvor 
er du fod?

H . Datz weitz du eben so gut als ich. lu is  
ne clans l ^ e ,  en liden V ille  i  ^m lan6.

P .  Godt. Skammer du dig da e i, som er fod 
m idt i Dannemark, saaledes at foragte d it Faderne- 
S p ro g o g F o lk ?

H . Jeg skulde strax cestimere m in N a tio n , saa- 
snart de vilde forandre deres lånene og m oevrs , og 
vivre a la krancoile .

P .  M a n  maa nok sige, at der er intet Folk r il 
i  Verden, som mere foragter sine egne og sit eget end

vort



vort Folk. M en  jeg v il nu lade den Tale fare, og 

begive mig igien t i l  Comoedierne, som du paa saa. 
ugrundet en Maade lastede.

H . H vad? En ugrundet Maade? (Zuelle ckan. 
tre 6e lan^a^e e li cela. M a a  man ei crever over 

disse Folks detise. De ia ifon8, jeg har givet, ere va- 
jadles, K  je me mocc^ne 6e tom  rai'fonnement.

P .  S om  jeg siger. Jeg gaaer ei a f S tedet, 

fsrend du har givet mig andre Aarsager.

H . S ka l -eg da xm-rout, saa ffa l jeg og ckakle 
m'emxorte give saa essicaees i-aifon-s, at to i sikal 

blive muer som en poisson. Hvo kan xar exemxel 
i'oussiir hen vocadle, eanmlle O  mine oreilles 

ioussrem en clamneL, naar jeg horer det O rd ; det er 

jo en vocakle e n d iM e e , som ei kan taales a f nogen 
konerte komme.

P .  D e t er sandt, det Ord er ei fornem t, men 

det siges ei heller a f fornemme, men a f gemene Folk. 
Dog hvor ofte sige ei de Fornemme i  Frankerige de 
O rd : m arant, f r ix y n , ei alene paa Theatret, men 

endog virkelige«.

H . H a ! D e t har jeg ei un m or im od, men 
maa vons ei selv tilstaae, at de m ors: m aran t, f r i-  
xo n  zire un Alcorn-s fu rien le inen t k ien.
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P . J o  det er sandt. Jeg har ofte med stor 
Fornsielse hsrt vore unge H erre r, der nyeligen vare 
komne fra P a r is , blande deres Tale med flige ypper
lige Ord. M en  hvad flere vigtige T ing har du at 
fige imod de danske Comoedier?

' H . O ! Jeg har en lac x le in . H vor mange 
græsselige A  d o riid le s  Ceder ere de ei opfyldte med.

P .  D e t tilstaaer jeg. M e n  ere de franske 
Comoedier ei ligesaa opfyldte med Ceder, ja med 
end flere.

(7 ett d ien vrai. M e n  de klinger dog 
to u t autreinent paa Fransk. exem xle : V iad le  

rn 'em xorre gisr en ypperlig Essect i  en fransk Co- 

moedie; men hvorledes lyder det derimod paa Dansk: 
Fanden tag mig. O'eK dien plat. D e t er vel cer- 

ts in ,  at det er une 6c meme cdole, .men det har dog 
ze ne Lal <iue!!e Arace paa Fransk.

P .  D e t er sandt. D e t klinger langt bedre paa 
Fransk. Saaledes, naar en prygles a f en Franskmand, 
saa smager det langt bedre end a f en Dansk. Jeg be

gynder nu eftcrhaanden at falde a lt mere og mere t i l  
din M ening. M en Kiere flig mig endnu flere D e 

viser, at de danske Comoedier dne in te t, paa det jeg 

kan faae ligesaa stor Afskye for dem, som du med B i l 
lighed har.

H .
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H . Vous lerer, au xlutot contsnte. I  den 

Comoedie, som kaldes ^ean 6e trance , der af alle er 
den aller akominakellle, saasom der crLticercs det, som 
gisr, ciue l'komme elk kom m e, car kors 6e trance  
il n')' a xoinr 6e salut pour les konnetes o-e^z; i

den Comoedie siger jeg, er der et S te d , som surxatlk 
rous les autres enclrorts en xerverkte cle kons sens;

det er un ciamnakle en6rort; jeg troer, at Anctor har 
havt com m unication avec le cliakle, da han ffrev 
det, to u t eet en6ro it e ll con^amnakle, perverse, cle- 

reliakle. O !  havde jeg Anctor fa t ,  saa ffulde han 
faae andet at vide, hue xarler 6es konnetes §ens, Lc 
6e j)lus cles konnetes Lavaliers.

P .  H vori bestaaer det da, at det S ted er saa 

flemt frem fo r andre?

H . D e r i , yu 'u n  komme hoenger sin Halsklud 

bag u d , som dog aldrig nogen 6ans le kranee gisr.

P .  D e t er sandt, det er akom inakle, men a lt 

det andet, som forestilles i  samme Comoedie ,  som for 
Exempel, at de unge parisiske Herrer snsvle, synge i  

S e lffa b , gisre Coupeer med Fodderne, blande deres 

eget Sprog med utallige sranffe O rd , det altsammen 

dadler jo da Auetor med Fsie, saasom det er sandt.

H . O'eK Kr en vrås, mais xo u rta n t ere de 

lu tter Galanterier, som det er 6eteliakle at atta^uer
D  5 clans



6an§ les formes. K4ais xo u r revenir aux come^les, 

saa maa man conjicleriren hvad une comeclie er. 

En Comoedie er en T in g , hvori ei andet end gode 
Sader bsr beffrives.

P .  Hvo har foreskrevet den Negel, maaffee 
Aristoteles?

H . Hvad bryder A ristote m ig , i l  fu t un lu r e ,  
un  lo t ,  fom troede ciue le fo le il co m o it au tou r cle 

Verden, 6c c ju 'il fu t  le xrecepteur 6e 'kamerlan,

ce Zranci con^ueram , som forstyrrede la v ille  cle 
I r o js .

P .  Jeg takker for god Underretning. Jeg 
m arker, ar Herren er stark i Historien.

H . O  ja vist; jeg veed xar v ie u  mere a f det 
Pedanteris, end jeg vel burde favo ir. M en  at komme 

t i l  Comoedien ig ien, saa siger jeg: at der ei kan vare 
nogen delle comeclie uden gode S ader. D e r er par 

O ie u  ei heller derfor Eomoedier, ^ u 'ils  valent (juel- 
^uecdoke , end les nyuvelles comeclies kran^oifes. 

ka r exemxle den comer.de la Ooupe encdantee over- 

gaaer tomes les ccuneclles cle lV loliere, og alle de, 

som ere ecrltes clans le vannem arc. M en  a x io -  

xos hvad kalder man paa D a n ff Louxe encdantee?

P .  D e t heder: D er forhexede Beggere.
H . D e t forexede B ig g e r: tzuelle cllantre cle 

IrmA-axe ek cela. O  hvilket grovt, haardt, in fu p p o r- 
ta d le , lm xo lie  lanAue er ei dette Sprog. Jeg havde 
mafoi fast oudderet a lt m it vano is  clans k a r ls , som 

s l Mig extremement eder, th i )e ne xeus foussrir

cerre



eette lsnA-ne, je la l^si8 comme la m o r t, comme Is 
Llisble, comme Leel?.edur.

P . D e t er godt nok, men v i faaer ei'derovcr at 
hore eders Beviser imod de danske Comoedier.

H. -Xk Huel l2omme ! H a r jeg ikke ennmere 
un  m illion-cie8 aroument8 conrre 1e§ danske come. 

clies. Hvad xreten6e? I  mere, dog jeg v il vou8 

conrenter. Forst siger jeg: Sproget duer intet, det" 
er grovt, k u r ie rn e ,  kroukon, ln te llio  idle, in in te l l i .  

tzidle siger jeg, con iu8 , x le in  6 'o rc lure , cls§ LAeres, 

og naar la IsnAue vant r ie n , saa kan les comeciies 

non plu8 due noget. For det andet, saa ere de sutde 
af Ceder, xlein8 cle8 L'erments, cls8 boriid le8 ker- 
ment8, ikke L,alante8 comme clans Is tra n ce , og som 
^isnrre, js rn i,  m ord leu , clisdle m 'emporte, O ien 

me ^smne og stige ypperlige ^uolidet8 ere.

P .  M e n  ere ei Ceder Ceder, og enten man 
siger dem paa Dansk eller Fransk, saa ere de jo dog 
lige de samme.

H. -Xd pardonner, m oi ^tonsteur. 1̂ 88 Ceder 
en lano-ue V sn o ile  Lont rm po lis8 , msi8 clsn8 celle 

cie k'i snce ^slsnre8, og a f une cionceur lnexxrim sble , 

endffiont de konvent kan voere le8 M 6M08.

P .  D en Naisonnement er fonreffetiq; det 
maa jeg bekiende. Jeg havde aldrig tomkt, at J  med 
saa kraftige Beviser var i S tand  t i l  at vise, hvor flette 
de danske Comoedier ere. M en  siig mig da ubesør

get de Beviser, I  endnu kan have tilovers.

H .



H . I  stal 6an§ Is moment faae dem at hsre. 
For det tredie V6UX )e vous clem ontrer, at de danffe 

Eomoedier ne valent l ie n , fordi de repræsenterer er 
andre end la plus vile  populace, og at de endda taler 
sangt lalers end la plus v ile  populace psrle. Jeg var 

luer on for Z Dage siden paa den co.medie nom mes 
la ^lalearads, men jeg havde le cliakrle m 'em porte 
fast creve cle donte 6c de d e p it, at jeg saae le par
terre klappe dans les mains fu r  des vilaines 6c sales 

T ing . ^e ne pouvois v o ir  le comedie t i l  Ende, men 
jeg spyttede A  ms co n lo it doucemenr 6c impercep- 

tld lem ent bort blant la canaille. Jeg  kunde enume- 
re r une in6n ite  des cltofez femdladles, men )e 
n'LL pas le t it .

P .  Jeg maa tilstaae, at eders hele Tale er 
fo rtre ffe lig , og at eders Beviser ere saa uryggetige, 

som mathematiffe Demonstrationer. Jeg beder eder 

ikkun, at I  nu v il tillade mig at tale og sige, hvad jeg 
m ener, uden at falde mig ind i mine O rd , om ku n J  
P a rife r kan holde op et Oiebtik at snakke.

H . 0 K ! m on olier ami cis to u t mon coeur. 

Jeg  g isr med le plus O'rgud p I M r  clu Monde a lt det, 
Hul vons peut contenter.

P .  S iden I  har givet mig Lov t i l  at ta le , saa 
v il jeg og tale. Jeg siger, hvad eders fsrfte BeviiS an- 
gaaer, at Sproget duer ikke, at I  ci var vcerd at leve 

i  Dannemark; siden I  saa meget elsker de Franske, saa 
gaaer l-enge nok t i l Frankerige, og sulter paa fransk, 

siden I  v il Mktttcs.paa.dansk; v i ka n .«  tabe noget
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ved eder, som gisre eder selv det danffe N avn rrvcerr 

dig ved saa nedrige Meninger. O H im m el! er det 
m ueligt, at al patriotisk Iv e r  kan saa reent forsvinde? 

Skat vort Land frem for alle andre plages med flige 
Mennesker, der foragte deres eget, og ophsie a lt det, 

som er fremmed. I  som elsker det Fremmede, jeg v il fo r

kynde eder en gladelig Tidende. D e r ffa l med det fsrste 
holdes her malabarffe Comoedier; dem maa I  endelig 

gaae paa, th i I  kan ei forstaae eet Ord deraf. Lad 

vare, at der danffe Sprog var saaledes, som J b e f f r i - ' 
ver det, hvilket dog er nsandfardigt, saasom ingen kan 

nagte, at det jo er et a f de smukkeste Sprog i Europa; 
lad vare, siger je g , at I  sagde sandt, saa burde vi dog 

som Danffe elffe S proge t, og ssge at forbedre det, 

hvortil Comoedier ere et a f de kraftigste M id le r. V ille  

vi derimod undertrykke de M id le r ,  hvorved Sproget 

forbedres, saa bliver jo Sproget aldrig anderledes, end 

det e r , og saa handle vi jo ei som P atrio ter, hvilket er 

den stsrste af alle Laster. See om Franskmanden, 

Engellanderenspille danffeComoedier hos st'g, og v i der

imod ffulde ssge paa vore Omkostninger at zire og udbre- > 
de deres S prog. Dette maa vcere nok svaret paa eders 

fsrste Beviis . Hvad de tvende andre angaaer, saa v il 

jeg besvare dem under eet. Jeg maa lee a f eders I n d 
vendinger; I  maa selv tilsiaae, ar de franske Comoe- 

dier ere ligesaa meget, ja end mere fulde af Eedee end 
vore, og at de endog sige det ff lv  samme paa fransk, 

som vore paa dan ff, og dog siger I ,  ar de klinge godt, 

og vore ild e , alene fordi de forste ere paa fransk, og



Le sidste paa dansk. H vis  I  endda var a f deres M e 
ning , som holde alle Ceder utilladelige i en Comoedie, 
og I  ei mere vilde forsvare de franffe end de danffe 
Eeder, saa vilde jeg endda sige, at I  havde nogen 
F o rnu ft; men n u , da I  bifalder de franske og laster 

de danffe Eeder, endffisnt de ere de selv samme, oz 

der er flet ingen Forffie l imellem dem, saa kan jeg ei 
see andet, end at I  er daarekistcgal. Lces M o lie re , 
den siZrste franffe Comoedieffriver, som de fleste a f eders 
eget Se lffab selv tilstaae, saa ffa l I  finde, at han ei 
alene er ligesaa meget opfyldt med Eeder, men endog 
wed gemene Talemaader, som vore Comoedier. Lces 
P la u ttts , om Z  ellers forstaaer L a tin , som jeg neppe 

troe r, th i I  vise ved eders Opforset, a t J  ei vide hvad 

et Theater er; lc rsP lau tus, siger jeg , saa ffa l I  finde, 

at han er endnu mere opfyldt med flige T ing , end vore 

Comoedier. Lces endelig Terentius selv, der dog er 

den reneste og ziirligste afalleComoedieffrivere, saa ffa l 
I  finde, at han ei engang er befriet derfor. Tilsidst 
maa jeg sige eder a lle , hvad en Comoedie er. En Co
moedie er et S p e il paa det menneskelige L iv ,  hvor 

mange adskillige Characterer, som de ere, forestilles. 
H era f seer I  gode H erre r, at man ei vel paa Thea- 

tre t kan alene forestille gode Sceder; th i de fleste M e n 

nesker ere onde, og have folgelig onde Sceder, derfore 

maa og Comoedierne gemeenligen forestille onde Sceder. 
M a n  kan vel undertiden giore een og anden Comoedie, 
der forestiller gode Sceder, som P la u tu s , dahangiorde 
Caxtbivei acl xrodos m ores; men man maa dog de fleste

T i-



Tider forestille onde Scrder, th i Cdmoediens Hensigt 

e r , paa en ridicnle Maade at forestille Menneskenes 
S  ceder, som de ere, og derved id e t mindste forbedre 

deres udvortes Opforsel. Jeg vecd ci ellers, hvad I  

v il sige med eders gode Scrder, thi de nye franske Co- 

mocdier, hvilke Z  citere som Exempler dcrpaa, have in te t 
mindre end gode S crder; de ere end mere fulde afEeder 
end vore; de forestille lu tter forlibte Folk, der tale dr 

stsrste Absurditeter med hinanden; de forestille, hvor, 
ledes en Tiener narrer sin H erre , hvorledes en S o n  

bedrager sin Fader, hvorledes en Kone gisr sin M and  

t i l  Hanrej. K a ld e r I  det gode Scrder ? Jeg siger dette 
<i for at laste de nye franske Comoedier, men alene for 

at vise, at eders Favoriter ere ei anderledes end vore 

Comoedier. Hvad det angaaer, at Z  beskylde vore 

Comoedier fo r ,  de ere gemene, saa kilstaaer jeg, at 

de fleste forestille gemene Folks Characteret; men J  stal 
og finde andre, der enten ei giSre det, eller og hvori i  

det mindste ei siges noget grovt eller Uanstcendigt, som: 

D en Vægelsindede, Mester G eert, Den Stundeslsse, 
D idrich Menfchenstrcek, D e t arabiske P u lv e r, D en 
honctte Ambition, Maskeraden, von Tybo, Uden Ho» 

ved og Hale, Hexerie eller blind A lla rm , D on Ranudo, 

Melampe, og andre. I  maa ellers vide, at det er fast 

bedre at forestille gemene Folk paa Thcakret; th i som de 
almindeligen have samme Fcil, som de Fornemme, stisnt 
paa en anden Maade, saa kan man under deres Personer 

med langtstsrre Sikkerhed og bedre laste de Fornemmes 

§c il, end under deres egne Personer; uden man v il, som

de



de fleste nye ftanffe Csmoedier, lade sig M ie  med at 
fremfare lutter fo rlib t Sladder paa Theatret. For 
nogen Tid siden blev Jsrgerr DLngeldang eller Oeoi-As 
<lauciiu spillet; den blev roest af a lle, saasom den var 

skreven a f en Franskmand, da v i dog i Sandhed neppe 
har blant vore Comoedier nogen, som mere strider imod 

gode Boeder end denne. Dette maa vare nok for at 
overbevise eder, at I  fare v ild ,  og domme, uden I  
vide, hvorom I  domme; th i hvis jeg vilde gaae det a lt
sammen gandffe vidtlostig igiennem, saa kunde en heel 
D ag  ei forflaae dertil.

V e rtic d o u x ! le te d le u ! I^ lo rd leu ! D ian-

r re ! D iab le  m 'em xorte! her stal man to u t un  jou r 
lo u lk r ir  cles inots imxertiueu.8. ^.ciieu Iv lo u lle u r, je 
vous adaucloune avorreerreur. Jeg ffa lto u te  ma vie 

hade a lt det /  som danff er, og aimer d ig , o du delle 
krauce, 6c vousdeaux krancoi.«;, og det sode S prog.

P .  G is r som de behager Monsieur. Jeg stal 

derimod al min Livstid elske det D a n ffe , og a lt det 

som Dansk er, uden derfor at hade Fremmede eller de 
Fremmedes Sager. Hvad eder angaaer Monsieur, 

som saamegct elffcr det Franske og hader de D anffe , 

saa Luffer jeg eder en god Helbred.



i v .  S a m t a l e

imellem

P e t r u s  og T h e  o d  o s i u s .

( s k r e v e n  1 7 4  s . )
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P e t r .  >O cg si>a nedstaget og forvirret over den 
ulykkelige Handelse, som haver modt mig , at /cg fast 

ei vced, hvor jeg stal vende mig hen, eller hvad jeg stal 
tage mig fore. Kunde jeg ikkun flaae det ud a f mine 

Tanker; men jeg kan desværre ikke. In te t  kan nu 
mere trsste mig. M o n  og nogen har erfaret saa stor 
Utroskab? Jeg  troer det sandelig ikke. I n te l  D y r  

kan vare saa grum t, saa falskt, som dette Fruentim

mer. Ak Antonia! Antonia! E r detLsnnen for mine 
mange Opvartninger, for mine B snner, for mine 

Taarcr, for mine Kncefald, for den oprigtige og rene 
Elskov, jeg bar kil dig? Hvo kan mere faste Troe t i l  
Lofter? Ceder ville fremdeles intet gielde. M en  hvo 

er den, som kommer der? D e te rm in  gamle og trofaste 
Ven Theodosius. Jeg maae srrabe at stiule min Be- 
drsvclse for ham, at han ei stal merke den, og efter 
sin gamle V iis  begynde at moralisere.



T h e o d . God D ag hierte B ro d e r! Hvorledes 
gaaer det? Lever du vel?

P .  D u  ffa l have Tak, jeg lever vel nok.

T . Jeg lever vel nok; hvad ffa l det betyde? 
Jeg kan jo see paa dit Ansigt, du er bedrovet og 
ilde t i l  Mode. S iig  m ig , hvad dig fa tte s , maaffee 

jeg ved Philosophien kan igien opmuntre d it S in d .

P .  M ig  fattes in te t, og behover derfor ingen 
Philosophie at troste mig.

T . J a ,  ja , jeg veed nok, du er bange for 
moralffe Prædikener, og ikke gierne v il hore dem; men 

det man ikke ffis tte r om at hore, er just som oftest det 

nyttigste at hore. S i ig  mig derfor Aarsagen t i l  din 
Bedrsvelse?

P .  Hvorledes ffa l jeg kunne sige den, naar jeg 
ikke veed den?

T- D e t forholder sig ei saaledes, som du 

siger. D in  M und  siger et og dit H ierte et andet. 
D in  hele Adfcerd, Aasyn og Gebærder vidne jo nok
som tilstrcekkefigen om din Bedrsvelse. Maaffee du 
er bedrovet over vor store Keysers, den ypperlige 
Theodosii D s d ?

P . Jeg



P .  Jeg tilstaaer, at dette Dsdsfald er gaaet 
mig nar tit H ie rte , men det er nu baade saa lang T id  
siden; thi sex Maaneder kan nok formindffe en S o rg , 
og desuden er det bedre i flige T ilfa lde at vabne sig 

nred Taalmodighed, end at lade sig overvinde a f Be- 
drovclse?

T . E r du da bedrsvet over nogen a f dine Ven
ners og S la g ts  D s d ?

P .  N e i;  th i jeg har ingen mistet a f dem i  
denne T id .

T . Dersom det er ingen a f D elene, saa maa 
din Dedrsvelse endelig reise sig a f noget, din Elskov 

til Antonia vedkommende. Maaffee hun har varet 

dig utroe?

P .  A k ! A k !

T . D e r har v i det. H a r jeg er lange tilfo rn  

spaaet, at det vilde gaae saaledes? H a r jeg ei forud 

sagt dig hendes ganske Vasen og Q pfsrsel?

P .  Tael ei ilde om delt, jeg elsker.

T . H v a d ? Elsker du hende endnu, efterat hun 

har forsmaaet dig? Agter du din ZEre saa lidet?

E  z P .  Jeg



P . Jeg gior m ig vel al m ulig Umage for at 
flaae den Elstov a f H u og S in d ,  men forgiaves; th i 

hendes uforlignelige Person ftaaer mig stedse D ag  og 
N a t,  ligesom afmalet for Sinene.

T .  Veed du, hvoraf det reiser sig? D e ra f, at 
du ei endnu har giort dig ret Umag for at blive frie  
fo r denne E lstov; th i hvis du det havde g io rt, saa 
var du uden al T v iv l ogsaa blevet den gvit. M e n  

stig m ig , hvad Antonia egentlig har giort dig imod.

P .  D e t stal jeg strax giore. D u  veed, i hvor 
mange A'ar jeg har tient hende, hvilke Lofter hun har 

g iort m ig , at hun dog aldrig har vildet tilstade m ig, 
at begiare hende a f hendes F o ra ld re : N u  var jeg hos 

hende i  Overgaars, da tog hun meget umild imod 

m ig , og sagde: A t hun havde stor Aarsag at besvarge 
sig over m ig , og derfor forbod mig aldrig mere at 
tanke paa hende,  eller komme for hendes Ansigt. Jeg 

vilde gierne vide Aarsagen t i l  saa stor en Fortornelse, 

men det var mig um ulig t at lokke den ud a f hende. 
Jeg gaaer derfor bedrovet b o rt, og ved m in Ankomst 

hiemme, finder et B re v  fra  hende, hvis In d h o ld  
korteligen bestod deri, at hun igientog a lt hvad hun 
t i l  mig havde fag t, og fordrede tilbage alle de Breve 

og smaa G aver, hun havde tilsendt m ig , i  Sardeles- 

hed hendes R ing. Jeg vilde dog ikke efterkomme dette 
B re v , men gik atter hen t i l  hende, for at tale med 

hende selv. M en  mig blev svaret: at Antonia havde

intet



in tet at tale wed m ig. Dagen ester, som i  Gaar, 
var jeg der trende gange, men fik a lt samme S v a r. 
D a  jeg kom hiem , blev mig LgLen et B rev  fra hende 

tilsendt, hvori hun fast fficeldte mig ud , og med M y n 
dighed befalte mig at stikke sig a lt ,  hvad hun havde 

begiceret. Dette nsdte mig endelig t i l  at sende hende 
alle Gaverne, undtagen N ingen, og alle Drevene, saa 

ilcer som nogle fa a , der i Tiden meest kan vidne imod 

hende. Hvad synes dig om denne H andel? H ar jeg 

ikke Aarsag at vcere bedrsvet?

T . M ig  synes, at Antonia har fo rt sig meget 
ilde op, men det er dermed ei gaaet anderledes, end 
jeg altid har tankt. D e t ,  der har bevaget hende t i l  

at forlade dig, er uden T v iv l ,  at en anden riig  og fo r

nem Frier har meldt sig, som er i S tand  t i l  at give 

stsrre Gaver end du. Hvad det angaaer, at du spor
ger , om du ikke har Aarsag at bedrsve d ig , da sigep 

jeg , at du har Aarsag at glcede d ig , fordi du er bleven 

befriet fra saadan M edea, fra saadan Tisi'phone. Fat 

derfor ikkun M o d ,  og siet al Bekymring tilside.

P .  A k ! hvor kan jeg de t? Zn te t i  Verden er 

i  S tand t i l at trsste mig over saadan F orliis  og saa 

stort et Tab.

T . Dersom du ikkun vilde fslge Phitosophien, 
og lyde paa m in T a le , saa stulde du snart blive frie 

fo r al Bekymring og Græmmelse.

E  4 P .  Tael



P .  Tael kun; Jeg kan endelig lange nok hore 
paa din Pradiken.

T . G iv  da vel A g t. D e Gamle have viseli

ge« sagt: at intet er at ligne imod en god og roelig 
S am vittighed ; th i hvo som besidder den, kan a ltid  
vcrre i Fred og lyksalig, og kan, som en stor Skrald 

siger, med c( uforfardet M od  see den hele Verdens 
Bygning falde ind omkring sig. D e t er derhos ogsaa 
en afgiort Sandhed, at den, der har en ond S a m 
vittighed, og plages a f den som F u r ie r , er den ulyk
saligste a f alle Dodelige. H v i v il du da saaledes be
kymre dit S in d ?  H vorfor glader du dig ei snarere? 
D u  veed jo med dig selv, at du i denne S a g  har op

fo rt d ig, som ethvert å rlig t Gemyt egner og anstaaer. 

Tag derfor M od  t i l  d ig , og stig med hiin gamle P o e t: 

om Lykken forlader m ig , saa stotter jeg mig dog ved 

m in D yd . O , har en Epicureer kundet sige saa gyldne 

O rd , hvad bor da ei du , som er oplcert i  den vise 
P larons Skole? M e n , v il du vel sige: Jeg har m i
stet det, jeg meest elskede, ja som jeg fast alene el

skede. N u  vel. M o n  ei andre have provet samme 
Skiebne? Pericles mistede jo inden faa Dage tvende 

a f sine S o n  ner. M o n  han derover grammede sig ? 

D e t vare la n g tfra ; tvertim od, jeg finder, at han ei 
engang forandrede sin D ra g t ,  eller endog det mindste 

a f sin Levemaade, sadvanlige Forretninger og h id indtil 
forte Levnet. Fabius M a x im u s , da han mistede sin 

kiere S e n , som allerede havde varet Borgemester,

lod



lod sig saa lidet nedssaae a f S o rg , at han endog selv 
holdt hans Liigtale. Za  det som mere e r: Artem i- 

sia, som scettes t i l  et ret Monster a f Kierlighed t i l  sin 
ZEgtefalLe, som virkelig sorgede over hans D o d , med 

en ikke opdigtet, men naturlig S o rg , satte derfor dog 

sine Forretninger er tilside; H un glemte e i, at hun 

var D ronn ing , men betænkte, at et heelt Riges V e l

færd var hende betroet, hvorfore hun og forestod Re- 

gicringen med samme Agtsomhed som fo r , ja forte 
endog mange lykkelige Krige.

P .  D in  Tale er artig nok, men troster mig 
ikke; th i hvad kan andres uovervindelige M od i S o rg  

hielpe m ig? Hvo forsikrer mig ogsaa, om de indvor

tes have varet ligesaa freidige og glade, som de ud
vortes have §nsti!let sig.

T . Kan disse Exempler ei troste dig? V i l  du 
heller efterfolge Alexander, der blev fast rasende over 

sin Vens C lit i D od?  M en han havde endda nogen 

Net at sorge, saasom han var selv Aarsag L sin Vens 

D o d ; men du, som har mistet det du elffede, uden din 
egen mindste S ky ld  og B rsd e , hvad klager du over? 

S v a r mig. D u  v il maaffee sige: Ingen  kan med 
Grund tale om saadanne T in g , uden den som selv 
har varet i  flig T ilstand, og dog overvundet sin 

S o rg . In te t  kan vare en M and uanstandigere, end 
at overlade sig t i l  gvindagtig Hylen og Klagen. B e 

tank fornemmelig, hvor ffammcligt det vilde vare for

E  5 dig.



d ig , som forhen har trostet andre, og desforuden har 

anvendt en stor Deel a f dit Liv paa at lcese philoso- 

phiffe S k r if te r ; betcenk endelig det, Horatius siger: 

"  det caspiffe Hav foruroliges ei bestandig af S to rm - 
V in de , og Vinteren vedvarer ei stedse; du derimod 

v il uden Ophor sukke og klage: Udviis dig dog tapper 
i  M odgang, paa det du engang og kan ffirke .dig i  

M e d ga n g "; betænk det Phitistus siger t i l  Cicero hos 
D io n : "  2l t  det var saadan viis M and uanstændig, a t . 
ssrge over det, han ei var S kyld  i , helst da han be
sad Sundhed og Helbred, hvilke ellers almindeligen 
skattes for de beste T in g ; og at det var ham ogsaa 

uanstændig at vente Trsst og Lindring a f T iden, han, 
der havde trostet saa mange andre". Overvei hvad 
den vise Keiser M arcus Aurelius siger: "H vorm ange 

S la g te r ere ei uudergangne? H vor er nu de S tores 

Fiendffab? H vor Alexanders og Ccesars vceldige B e 

drifter ? H vor saa manges H a d , F iendffab, K ie rlig 

hed, H aab, Bedrsvetse og S o rg ? Betcenk at Doden 
gier Ende paa a lt dette". M en overvei og betragt 

fornemmelig denne Theophrafti Tanke: " A t  Gud selv 

har sat Menneffet ligesom paa en Skueplads for at 
betragte hans Opforsel; og at han v il belsnne den, 

som med M od  og Tapperhed trcenger sig Lgimnem V e r
dens Vasen, og derimod ei agter den, som viger t i l 

bage, som bliver bange, og som nedboier sit S in d  t i l  

Jorden". —  Hvad Aarsag kan du endnu have tilovers 

fo r endda at bedrove d ig ?

P .  Jeg



P .  Jeg har Aarsag nok, th i jeg er et M en

neske, og bekiender, at jeg har alle Menneffets Skro- 
beligheder.

T . Godt. Ere alle Menneffer ffa  dannede?

P . S aav id t jeg kan begribe og see, troer jeg, at 
de alle ere af den Beskaffenhed, og ingen endnu fun- 

den, som har aflagt alle menneffelLgeSkrebeligheder.

T . Hold lidet op at ta le, og hsr engang, hvad 
en Hedning siger: Jeg vecd ve l, hvad Folk almindeli
ge« sige imod Stoikerne: I  love a lt for store T in g , - I  

byde a lt fo r  haarde, v i ere M enneffer, v i kan ei un

dertvinge alle vore Tilbøjeligheder. T illad os dog at 
strge, men ikkun lidet: at begiere, men maadelig: 

at vredes, men igien tilfredsstilles. Veed d u , hvor

for v i ei kan gisre det? Fordi v i bilde os in d , ei at 

kunne gisre det. Sandelig v i har anden Aarsag. V i  

tage vore Laster i Forsvar, fordi v i elffe dem, og v i 
ville heller undskylde end udrydde dem. N aturen har 

givet Mennesket K ra fte r nok, om han ikkun v il bruge 

dem, og samle dem alle sammen, for at betiene sig a f 

dem alle for sig, og ei imod sig. Aarsagen e r, at v i 
ikke v ille , men v i give for at v i ikke kunne.

P .  M aa tte  jeg gisre et S psrgsm aa l?

T . H jerte lig gierne.

P .  Hav



P .  H ar den Philosoph Seneca, som ffriver 

saa herlig, varet saa modig og hehiertet, da han kom 
L Fare og ffulde dse? N e i visselig ikke; th i han lod sig 

. ved Dsdens Ankomst nogenlunde nedsiaae a f S o rg . 
D u  maa derfor tage en ganffe anden V e i , hvis du 

tanker at troste m ig , hvilket dog intet Menneffe i  V e r
den er i S tand t i l at gisre.

T . N u  saa v il jeg da ogsaa prsve at lindre din 
Dedrsvelse paa anden Maade. Og jeg v il ssge, 

ei ved M o r a l ,  men ved Fornuft og P o lit ik ,  saa a t 
sige, at trsste dig. For at komme d e rtil, v il jeg tage 

den hele S a g , der nu bedrover d ig , fra sin fsrste O p
r in d e s  af ind til nu. D e t er jo da sandt, at E lffov  

alene foraarsager din Bekym ring, og et fast fem Aars 

elendig L iv : A t din E lffov er faldet paa et Fruentim 

m er, der i  Skisnhed, Forstand og Undighed ncppe 

har sin Lige; at det er en E lffo v , som du efter hen
des egen B e fa ling , har maattet holde hemmelig, hv il

ket ogsaa har foraarsaget dig nogen P in e ; ak du i  me
get lang T id  har varet f f i l t  fra hende, du c lffe r; 
og at endelig djn E lffo v , ei har varet a f de gemene 

S la g s , at den ei har ofret t i l  den almindelige, men 

himmelske Venus. Jeg veed ve l, at a lt dette ikke er 

egentlig der, der kranker d ig , saasom din E lffo v , der 
var anderledes end den almindelige, ei havde nogen a f 
de Skrsbeligheder hos sig, som den pleier at have; 

og derfor v il jeg-nu, efter den strengeste Philosophie, 

ikke domme din E lffo v , saasom jeg vel veed, at den kan

vare



vare uskyldig,, naar den regieres a f D yden ; men det 
som kramker dig e r, at den, du saa hoit har elstet, 

har varet dig ubestandig, og at den, som du bcst 
har troet, har skuffet dig. M e n  K iere! lader os ferst 

tale politice om dette T ilfa ld e ; v il du da heftig elske 

den, som foragter d ig , ydmyge dig for den, som i sit 

Hierre beleer d ig ? Besidder du er saa megen TEre, 

ikke at agte den, som eiagter dig? E lM e  du hende, 

saa burde hun jo og elske d ig , saa er og din Forplig

telse at elske hende ophavet og tilin te tg iort.

P .  Hvad siger du? Skulde min Forpligtelse at 

elske hende, vare ophavet? Den kan aldrig ophaves. 
D et er ligesaa um ueligt, som at Solen skulde kunne 

standse i sit Lob. Soten gaaer stedse om, m in Elskov 

varer ved uden Ophor. Jeg tilstaaer, at saadan E l

skov er elendig, bedrsvelig og kummerfuld; men ikke 
destomindre er den dog E lstov; jeg har dog i  det 

mindste Frihed at tanke paa hende, at forestille mig 

hendes behagelige Person, at overveie alle de Foielig- 

heder og E lstovsprsver, hun tilfo rn  har bevLLst m ig. 

Haabet bliver mig dog tilovers; men hvad siger jeg? 

alt Haab er jo t i l  Ende; th i hvad skulde jeg haabe ester 
en saa haanlig A fv iisn in g ? Ak A n ton ia ! elstvcerdige 
A n ton ia ! bestige A n to n ia ! Hvorledes har du Antonia 

kunnet bevage dig t i l  at forlade m ig? H ar jeg forskylde 

det a f dig A n ton ia? Ssdeste A n ton ia ! er der Lounen 
for min troe Tjeneste? Hvorlunde er det m u lig t, at 

saa stor Skionhed og Ubestandighed kunne vare samlede

i een



i  een Person? Hvo ffulde have tcenkt d e t, naar man 
saae dine glindsende H in e , fra hvilke der gik S traa le r 

a f  Oprigtighed og Venlighed ? din lattermilde M u n d , 
der vidnede om lutter Godhed og M ild h e d ? dine yn

dige Gebcerder, dit livsalige Vcesen, din alle S in d  og 

H ierter indtagende Venffabelighed? H vor ulyksalig er 

jeg, der er f f i l t  fra saa storDeilighed, saa fuldkommen 
Forstand, saa ubegribelig Yndighed! D a  jeg tabte dig 

A n ton ia ! Anton ia! tabte jeg a l t ,  ja mig . selv; th i 

jeg lever i  og ved dig. Skionneste Anton ia! for
barme dig dog over din Tiener! M en ak! du horer 
m ig ikke. Hvad ffa l jeg mere sige, hvad ffa l jeg 

tale? Ak Theodosius! jeg kan ikke mere; din moralffe 

Prcediken giorde ikkun siet V irkn ing , og din politiske 
endda langt flettere.

T . D er gaaer gierne saa; th i ethvert bekymret 
S in d  synes nogenlunde at vare i  Roelighed, saa lange 
man ei rsrer ved det, men saa snart man v il stikke 
H u l paa B y ld e n , saa vrier og vender Mennesket sig, 
saa foler han forst t i l  Sm erte. Dog dersom du v il 
have Taalmodighed at hore ulm Ta le , saa haaber jeg 
dog at lindre , om ei ganske borttage din S o rg .

P .  Jeg kan gierne hore paa, hvad du siger; 
th i om din Tale ei aior anden V irkn in g , saa gior den 

dog denne, at den nogenlunde fornoier mig ved den- 
Ziirlighed og Veltalenhed.



T . Den V irkning agter jeg ikke meget; men jeg 

haabcr, at du stal blive a f andre Tanker, inden m in 
Tale kommer t i l  Ende. S iig  m ig , hvad elstede du hos 

hende? Hendes Skisnhed og Deilighed. Betank, 
hvad den ei mindre vise end mcegtigs Keyser M arcus 

Aurelius skriver: Skisnhed er ei andet end Kiod og 

B lod . M en hvad er K isd og B lo d ? En T in g , som 
falmer med Aarene. D er gaaer med den, som Naso 

siger: Den Deilige beskylder det uskyldige S p e il, naar 

hun i det seer hendes favre Ansigt at have forandret 

sig, og Rynker isteden for en glat og jkicer Hud. Hvad 

Deilighed uden D yd  e r , see vi i saa mange merkvar- 

dige Exempter; deklarer os Helena, Messalina, Thais 

og utallige andre tilfa lde. D e t er nu heraf ganske 

k la rt, at Deilighed alene og for sig selv, endstient 

den vel kan vare et S lags Gode, ei er vard at 

elske, og faste sit Hierte t i l ,  som t i l  noget vasentlig 

Gode. Jeg troer derfor ei heller, at du meest har 

elsket Deilighed hos hende. M en hvad har du da el

sket? Hendes Dndighed. B e tank, at Dndighed er 

Forfangelighed, at den lige saa vel som Deilighed om
skiftes med T iden, og at det er just ved den. Fruen

timmer meest lokke M andfolk t i l  sig, og bringe dem L 

fordarvelige S narer. D e t er derfore um uligt den, som 
du har elsket hos hende, saasom den ligesaa lidet som 

Deilighed er vedvarig og bestandig, ei heller eene 
magtig at fornsie et fornuftig Menneske. D u  har 
derfor endelig maattet elste noget andet hos hende. 

Maastee du har elsket hendes Forstand. J a  jeg troer.



at det er saa; th i Forstand er a f alle Gaver ncesten den 
stsrste, den udsdelrge Gud har givet os dsdelige 

Menncsser, og hvorved v i paa nogen M aade, ssisndt 
nsuldkommen, blive ham selv lige. M e n  dog, naar 

jeg ret overveier a ltin g , saa kan det ei heller vare den> 

som du har elsset hos hende; th i Forstand kan jo an

vendes baade t i l  godt og ondt; ja det som mere er, v i 
fte jo desto varre fast dagligen Folk mere bruge deres 
Forstand t i l  det Onde end t i l  det Gode. Hvad

styrtede Alcibiades, P y rrh u s , H ann iba l, M a riu s , 

ja Casar selv i  Ulykke? I n te t  andet end deres 
Forstand, som ei var geleidec a f Dyden. Disse
Exempter vise os tilfu ld e , hvor lid t Forstand uden 

D yd  er at agte, og at Forstand, som oftest brin
ger den i stsrste Ulykke, der besidder den. Hvad kunde 

dog den Forstand, der var hos hende, hielpe dig,
naar hun hverken havde Lyst eller V illie  t i l  at bruge

den t i l  din N y tte  og Fordeel, men snarere t i l  Skade og 
Fortred. Forstand uden D y d , fsrer derforuden saa 

meget andet ondt med sig, som Hovm od, Egenkier-, 
lighed, Foragt mod sin Eisser og alle andre. B e 

hag i at dadle og laste a lting . Egenvillighed, Utroe- 

ssab og utallige Laster. D e t er derfor ikke troeligt, 

du har elsset hende i  Henseende r il hendes Forstand, 
men jeg v il heller troe , det er D yden , du alene 

har seet efter. D yden, der efter en v iis Poets S i 

gende, ssinner af ubesmittelig 8E re ; der er va ri
gere end de navnkundige Pyram ider og starkere end 

Kobber; th i disse fortåres a f ZElde og T iden: Denne

der-



derimod kan er fortceres a f nogen T id ,  er fordunktes 
ved nogen Bagvastelse, eller formmdstes ved nogen 
Ondstab; men den bliver bestairdig ved ind til den 
D ag, da Verden igien stal komme t i l  sit gamle Chaos, 

Forvirrelse og Uorden, da alting stal lsses fra hina?c- ' 
den og blive t i l  intet. M en  et Spsrsm aal forefalbeu 

herved, om ogsaa din Antonia har elstet, eiet og 

fu lg t D yden , hvorpaa jeg hsiligen tv iv le r; th i hen
des hele Opssrscl, fornemmelig imod d ig, b^r V idne 

om det, som er tvert derimod. D a  nu enhver lette- 
lig a f hendes Levnet kan mcerke, at hun er elster D y 

den, og du vel selv ogsaa har formarket det, saa veed § 

jeg er, hvor du endnu kan blive ved at elste hende?

P .  Ak! M a n  har stedse gode Tanker em dm  
man elster; man indbildcr sig med Tiden at kunne 
stille hende ved de F e il, hun er behcestet med: M a n  
tanker og, at de Feil er ere saa store, og forestiller sig 
dem at vcrre gandste smaa. M ed faa O rd : Jeg kan 

ei sinde Antonia at vsre ncer saa strafværdig, som du 
beskriver hende.

T . M e n  K ie re ! hvorlunde er det m u lig t, at 
nogen kan tale saaledes, som ikkun e tS ieb lik  v il bruge 
sin sunde F o rn u ft?

P .  Ak Theodosiusr D u  skulde ikkun selv en

gang prsve den Omstændighed, jeg er i ,  saa vilde E r- 

r. Deel. I  faren-



farenhed lsere d ig , hvor haardt det er at overvinde sig 

selv, og hvor let man derimod kan tale om andre, 

naar man selv er uden for al Fare.

T . M ener du , at jeg ei ganske noie har be
tragtet og overvejet a lt dette. Jeg veed saare v e l, at 

den der er ret fo r lib t, umulig kan i  stig Tilstand 
hore, hvad Fornuften siger, langt mindre fslge dens 
R aad ; men jeg tager mig derfor vare, at jeg ei stal 

falde i  Elskovs S narer. H v is  nogen dog ffulde mene, 
denne Passion er saa sod og behagelig, saa v il jeg 

5 endda tilstcrde ham at blive fo r lib t, naar han ikkun 
forst noie betragter det Fruentim m er, han v il fcrste sit 

H ierte t i l.  M en  har du opfort dig saaledes? D e t er 

langt f r a ; du har forelsket dig i  Antonia imod alle 
Fornuftiges R aad ; dog v il jeg ei tale om den S a g  

mere, th i hvad der er ffeet, det er ffeet. D ette eene 

r i l  jeg ikkun sige, at det ganske strider imod den sunde 
Fornuft, paa saadan Maade at elske den, som hader 
sen. Og at jeg skal vcrre ko rt,  saa tillad mig at ad- 
sporge dig: Om du , ved at ?lffe hende, tcenker Lgien 

at bevcege hende t i l  at elske dig eller ei.

P .  Jeg tilstaaer, at jeg staaer i  den Tanke, 

aldrig at kunne bevcege hende t i l  igien at elske mig, 

saasom hun har udviist alr for stort Had og Fiend- 

ffab imod mig.



T . Godt. E r det ei at lsbe i  sin egen Ulykke, 
og tage Livet a f sig selv, og serge sig t i l  dode, ved ak 

elske den, hvor flet intet Haab e r, at hun igien skal 

elske een. D e t er jo , ligesom een vilde gaae en vild  

Leve i M e d e , og kaste ham B red  t i l ,  og forud vidste, 

at Lsven vilde ssndcrrive ham. Ssdeste V e n ! spar 

dig dog selv; styrt dig ei i  Ulykke for et ubestandigt 
Lvindemenneskes ffy ld . Betank, hvad S ynd  du med 

saadan unyttig  S o rg  begaaer imod H im len ; be° 
tank, hvorledes hun v il fryde sig derover, og med 

Glade see dig omkomme a f Bekymring. Kiereste 
V en ! lad dig dog bevage a f din oprigtigste og troe- 

fasteste Vens B sn n e r, og for din egen Velfard« 
og Lyksaligheds ffy ld .

P -  D ine  Beviser ere grundige; Fornuften 
ffinner i  dem a lle : M e n  de ville dog ei ret trange 
ind t i l H iertet. G iv  mig derfor et Aars T id ,  at 

jeg i den kan ssge, om det ei er m ulig t at forandre 
hendes steenhaarde Hierte. H v is  det ei gaaer an 

i den T id ,  saa v il jeg strabe at overvinde m in 

S o rg , og flaar alle Tanker vo rt; dog maa du 
vare vis paa, at jeg aldrig gifter m ig ; th i siden 
jeg ei kunde faae den, jeg elskede, saa v il jeg ei 
heller have nogen anden; desuden er det mig umu

lig t a l blive tvende gange ret forlib t.



T . J a ,  J a !  D u  forandrer »ok din Tanke, 
naar d» fsrst bliver gandske frie fra  denne ulyksalige 

Elskov, og saa faacr en deilig P ige at see. Kunde 
du ikkun blive denne Elskov q v it, saa frygter jeg ikke 
fo r , at du jo nok forliber dig anden gang. D e t g la

der mig ellers, at jeg dog i  denne Sam tale har bragt 
det saa v id t, og enffer jeg dig en fuldkommen Helbred, 

naar v i igien see hinanden. Lev im idlertid v e l, og 

opfor dig som en retskaffen Philosvph og Christen.
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C h r . ^ ) e t  er og en pokkers Skrivesyge, som er 

kommen over Folk i denne S ta d . M a n  bombarderer 
mig fra alle Kanter med Vers, S rationer, Sam ta ler, 
Eomoedier, opdigtede Rejsebeskrivelser, Romaner, 

Oversættelser. H vert Menneske jeg seer paa Gaden, 
anseer jeg nu fast for en A utor. D e r er nok, ja mere 
end nok, som skrive. Enhver dumdristig, nceseviis, 

indbildsk K a rl han v il skrive. D en derimod, som for- 

siaaer at skrive, han er undseelig, blye, ydm yg; han 

skriver ikke, th i han kan aldrig faae det godt nok. M e n  

hvo er den, som kommer der? det er m in gode gamle 
Ven Eberhard? God D ag min gode gamle V en ! hvor

ledes lider D u  ? D e t er jo nu et halvt A ar, siden jeg saae 
dig. D u  har maattet havt meget at bestille, siden du 

ei engang har havt S tunder at komme t i l  dine Venner.

E b e rh .  Veed du e i, at jeg har skrevet en D og?

§  4 C. Zo



C. J o  vist vecd jeg. MeN du har dog vel ei 
taget dig det saa heftig med den, at du jo kunde be
holde nogen T id  tilovers.

E. J o  saa men har jeg saa. Jeg har arbeidct 
med saadan Flid og I v e r , at jeg „cesten i et halvt Aar 
ei har seet noget Mennejke, og min Sundhed har der
ved taget temmelig Skade. Jeg tcenkte ak forticne 

Tak dermed, og ansaae derfor hverken M o ie , Umage 
eller Bekostning; men det er falden ganske anderledes 
u d , end jeg ventede.

C. Hvordan da? H ar vel nogen turdet laste d it 
ArLeide? E r det ei vel skrevet? E r det ei ny ttig t?  
E r  det ei et B ev iis  paa din Lårdom ?

E. J o  jo ; du prceker godt i  en Lygte. Lår
dom ! Hvo spsrger om Lcerdom nu omstunder? Havde

jeg ikrevet en 3eoman, saa havde jeg varet mere vel
komme::.

C. S i ig  ikke det; Philosophicn og Mathema- 
tiken ere meget agtede nu omstunder. Jeg har hort 

mange sige, at de ere egentligcn at ta le, ikkun alene 

Videnskaber; a t den menneskelige Forstand ret viser 

sine Krcefter i  dem; o g a t,  om nogen vilde skrive i de 
Videnskaber, saa vilde han vist erhverve baade ZEre 
og Penge.

E . J a  Snak har v i nok af. Dersom en stak
kels A utor kun troede deres 0 rd , saa skulde v i sirae at 

see, hvor smukt han kom t i l  at betle; og hvad behovcr 
man at tale derom? Lad os kun betragte A u to r t i l  de 

philosophiske B re ve , mon han enten er bleven r iig  eller

stor



stor ved sit Arbcide? tvertim od, jeg har hort mange 
mogucrc sig over den Philosophie, der indeholdes i den 

Dog- Verden er a lt for klog nu omstunder; den veed 
nok; den behover ci at vide mere. D e r ere mere end 

nok, som raisonnere; men ingen, som v il skrive. E r 

der endelig en, der skriver noget, saa maa han vente 
Foragt, Skam og S p o t,  i  Steden for ZEre og B e- 

lsiining. S tra x  indfinder sig en utallig Maugde »milde 

Censores, der saalange anatomere hans S k r i f t ,  og 

hakkedet tilK io d m a d , eller gisre Plukkefisk deraf, at 
det omsider bliver t i l  intet. M e n  ingen a f alle disse 
nmilde Dommere er med a lt det i S tand  t i l ,  fclv at 
fir ive  noget saa godt, som den fattige A u to r har giort.

C. N u ,  n u .  B rodé r! va r ei a lt for hidsig. 
D e t tor maaskee blive bedre.

E. Bedre! D e t skeer ncppe i  vor T id . H vor
ledes gik det vel den danske Spcctator? B lev  det ei 
roest og anseet, saalcenge man ei vidste, hvem Autoo 

var. M a n  tcenkte maaskee, at det var en hsi S tands

person. M en da det kom frem , da man vidste, hvo 

dets A utor va r: da duede S k rifte t in te t, da blev det 

M u ld , som tilfo rn  var G u ld . S g  jeg vecd sandelig 

dog e i, hvad man med Fore kunde have paa dette S k r if t  
at sige. V e l v il jeg ei paastaae, at det just er det 

bcste i  sit S la g s ; men det er saamen ei heller det fle t- 
teste. E t «S p ro g , hvori der endnu ikke ere mange 

S k r if te r ,  maa tage t i l  Takke med maadclige; man rose 
dets Aucores; og derved opmuntre dem og andre t i l  at 

skrive mere. Ved saadan Opsorsel kan et S prog  be-

8  5 riges.



riges, forbedres, forandres, ja gisrcs ukendelig. D e r 
arbejdes saalmige paa maadelige S k r ift er, ind til degode 
komme, og paa det sidste endelig de ypperlige.

C. Hold dog engang op med at skimide, og forterl 
mig vmstcrndelig, hvorledes det er gaaet dig med 
din B og.

E . Hvorledes det er gaaet m ig ? Heel siet, som 
du vel kan tanke, og som jeg vel og selv burde have 
beteenkt forud. Jeg v il ci rose m it eget, men dette 

v il jeg dog sige, at den M a te r ie , jeg havde udvalgt 
at skrive om , ci just var alm indelig; om den er vel ud
fo r t ,  derom maa andre domme. Nogle sagde, saa« 

snart den var kommet u d , og de endnu ei havde seet 

Bogen, ja neppe vidste dens T ite l:  V i l  han ogsaa mcd; 
han v il ogsaa vare S kriben t; og oven i  K isbet skriver 

han i  saadan lumpen, unyttig M aterie . Hvad mon 
dcc gamle S navs  stal t i l ? D e l er jo kun at opkoge 
T in g , som Verden lange siden har glemt. Han v il 

og have, at Fruentimmer skulde blive larde. D e  har 
vel andet at bestille. Skulde de derover tilsidesatte at 

gaae paa V a lle r ,  As,embleer, forglemme at dandse, 

spille K o rt. Andre sagde: Den M aterie  var ham jo 

ganske uvedkommende. S k rifte t kan vare godt nok, men 

det passer sig ei for ham; han burde snarere have skre

vet om at spille K o r t ,  giort nogle forlibte V e rs , eller 
andet saadant. A tte r andre sagde: F y ,  fy !  man kan 

lugte Pedanten la n g t f ra ,  det er skammeligt, han 
maa vel ei forstaac meget andet end saadant Skole- 

fuxerie; havde han skrevet i  Philosophien, det havde

endda
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endda varet noget, men dette er ham ganske uanstæn
digt. Dette er Lsnnen, de give mig for min Umage. 

M a n  sveder, paa det de skulle faae noget smukt at 
lase, og saatedes betale de en.

C. Broder giv dig dog t ilfre d s : det duer ikke 
at gisre sig vred; man vinder derved ikkun Folkes Vrede 

og ei deres Undefl. Lad nu enten a f at skrive, eller 

og skriv noget, som kan behage Folk. Tag dig nogle 

Oversættelser fo r ; ZEren er vel m indre, man derfor 

erlanger, men sikrere. Om Folk laste S k r if te t ,  saa 

er det ei d ig , der lastes, men dets Forfa tte r; th i jeg 

tv iv ler aldeles ikke paa, at jo din Oversættelse v il blive 
meget god, baade rigtig  og ziirlig . D u  kan jo derhos 

ogsaa udvalge en behagelig, og tilligemed nogenlunde 

nyttig H istorie, som du vced, Folk v il finde Sm ag i.

E . Oversættelser! J o  jo ,  dem skulde Folk nok 
synes om. Alle sige jo , at det er ingen Konst. Folk 

mener, at man dertil ikkun behsver at forstaae S p ro g ; 
ligesom man ei og maatte forstaae M aterien, den B og 

handler om , man oversetter. Gråske og Latinske S k r i

benters ere smukke; det gisres hsilig fornodent, at de over

sattes ; ingen grundig Lårdom kan erhverves uden dem; 

og faa ere dog i  S tand t i l  ret at lcefe dem i deres egne 

S p ro g , fornemmelig dem, som ere skrevne paa Grcesk. 
M e n  jeg veed, hvad der strax v il svares: D e t lader 

saa gammeldags, saa pedantisk, saa underligt. Folk, 

der forstaae Latin og Grceff, maa vel ei forstaae meget 

andet. Franske og Tydske Skribenters ere neppe Umagen 

vcerd at vverscrtte, fordi fast alle forstaae disse S prsg , og

ingen



ingen v il derfor kisbe flige Overscettelser. B e trag t ikkun, 
hvorledes det er gaaet med Fontenelles Oversættelse. 

M o n  Autor er btcven rrig ved den? Hvad Tak har han 

derfor? Han ffulde smukt have blevet hiemme, sige 

mange. Hvad har Fruentimret med Maanen og 
Solen at bestille? De ere gode nok i Romaner, men 

uden for due de ikke.
C. A lt  hvad du siger, lader sig hore; men jeg 

tvivler dog ei paa, at om Lenophon, P la to , P o ty- 
b ius, D ionysius, S tra b o , Livius bleve oversatte, de 

jo ffulde finde Libhabere, og Oversetterne derved 

intet tabe.
E . M ener du det? D u  tager sandelig Feil 

m in V e n ; Folk lese heller en Holger-Danffe end en 

Tenophon, heller en Neinike Fosi end en P o lyb ius.
C. M en  hvorfor det Kiere?

E . Hvorfor det? Forbi Polybius og Tenophon 

ere paa G r e f f , og a lt G re ff  er idel Pedanterle.

C. D e t er en underlig Snak. Om en tusinde 
A ar v il det franffe Sprog maaffee vcrre ligesaa frem

med og ubekiendt, som det Grcrffe nu omstunder; 
Skulde da den og vcere P edant, som lagde sig efter 

det franffe S p ro g , det tilstaae vore franffe Folk 

aldrig. Og det ene er jo dog ligesom det andet. M e n  

siden det har sig saatedes, saa lad vare at ffrive.
E . D e t er mig um uligt.

C. U m ulig t! da maa det og vcrre en pokkers 

Skrivesyge du har. S crt da en Roman ove r, eller 

ffr iv  selv en.
E .



E . D e t er mig ligesaa umuligt. Jeg forstaaer 

ei at hykle, og .veed ei at lempe mig efter Folkes 
S m ag , men maa ffr iv e , hvad jeg selv finder for best, 

og er overbeviist i  min Samvittighed om , at vare det 
bejle, enten Folk ffis tte  om det eller ei. Ellers har 

jeg nu befluttet at ffrive S a tire r ,  og deri igiennem- 

hegle Folks flette Sm ag.
C. S aa  lystig ! D e t bliver a lt bedre og bedre; 

galere og galere. S k r iv  lange nok S a tire r ,  siden det 

dig saa behager, men lav derhos din Ryg t i l ,  at, tage 

imod en god D ra g t S tokke-P ryg l; vent, at d it gode 
N avn  og Rygte v il blive fvartet og beklikket a f mange 

giftige Spyefluer; at de v il udraabe dig for et scersin- 

Let, la tte rlig t, underligt, naragtigt M enneffe , en 

anden T im o n , som ingen kan omgaaes med, ingen 

have Samqvem med. J a  det v il gaae saa M t ,  og 

saa mange ville tale ilde om dig, at de, som ellers ere 

Line gode V enner, ei kan eller ts r sige noget derimod, 
men maa tie stille, og som oftest sande med.

E. J a ,  hvad ffa l jeg da f f r iv e ; og ffrive maa 

jeg dog endelig.

C. S a t  nogle franske Comoedier over; og ud
valg de beste.

E . Jeg marker nok, at dine Raad ei ere bedre 
end m ine; th i forst waatte jeg sporge : Hvilke ere de 

beste Comoedier? D e fleste holde med Destouchcs; 
jeg derimod kan aldeles ikke lide ham. Og derhos 

veed jeg fo ru d , at jeg umulig kunde bare mig for at 

laste ham, og give min M ening tilkiende i  en For
ta le;



ta le; og saa havde jeg jo en nye K rig  paa Halsen. 
Desuden saa vccd du jo vel selv, ak Eomocdier paa 
Danst ikke due; paa Fransk derimod ere de fortraffc- 

ligc. Dersom jeg derfor agter at behage de fleste, saa 
maa jeg skrive paa Fransk.

C. E i , saa skriv da paa Fransk.

E . Jeg? skrive paa Fransk? Jeg?  vare en 
Forrader imod m it Faderne-Land?

C. E r det at vare en Forrader imod sit Faderne- 
Land at skrive paa Fransk?

E . J a  hvad andet? t)m  ci imod sit Fadernc« 
Land, saa dog i det mindste imod sit Faderne-Sprog. 

Skulde man paa saadan 9?daade forlade dets P a rtie , 

og forege det store Ta l as et andet Sprogs Skribenters. 
V o r t S prog er nok foragtet; det eier kun faa S k r i
benters; og jeg fluide dog anvende der lidet Pund, 

H im len haver forundt m ig , t i l  at skrive paa et andet 

S prog  end m it eget. D a  handlede jeg jo visselig ei 

som een der elstede m it S p ro g , m itFaderneland, mine 
B orgere , men som alle deres Fiende. D e t var jo i  

en vis Henseende at forraade sit Fadernelands Bcstc og 
Fordeel. D e t synes mig at vare det samme, som en 

S o lda t der fralsber sin Post. Gud og Naturen har 
ville t, at jeg skulde fsdcs, opklakkes, opdrages i D a n 

nemark; jeg v il adlyde Gud og N a tu ren ; jeg v il 
vare Danst baade med Tunge og H icrrc. N e i! fs r  
stal jeg aldrig skrive, end skrive og offentlig give u d i 

Trykken paa andet S prog end Danst. Lad enhver 

ssae at forfremme sit S prog. Hvad mon vel vare de

Fran-



Franskes storste Roes? D e tte : de ssge at udvide de
res S p ro g , saavelsom deres Grandfer. Lad ethvert 

Folk gisre sitBeste, v i med, og saa see, hvo der faaer 

Overhaand. H vorfor ffulde v i vel vare feigere og 

frygtagtigere end de andre ? M o n  vort S prog ei vare 

ligesaa vet dannet, at blive et Hovedsprog, som an

dres? Hvilken Skam er det ei for Europa, at da det 

ei er undertvunget a f de Franskes Vaaben, det dog 

taaler den stsrste Haanhed og S p o t , som neppe endog 

pleier at handes Overvundne, der ere faldne i yderste 
Tra ldom  og S la ve ris ; at det antager Fremmedes 

S p ro g , Skikke, Sadvaner, Levemaade, Kladedragt, 

ja Religion. Momerne kunde ei bringe det dertil, fe r 

de havde udgydet meget B lo d , baade a f deres eget og 

deres Fienders; og da sukkede Verden endda over det 

tunge A ag , som den maatte bare. V i  derimod bare 

ei alene friv illigenvoreLanker, men smidde dem endog 

selv med Glade. G id  jeg dog muatte leve den D ag , 

at jeg kunde see det danske S prog ligesaa hoit agtet, 
aret og elsket, som det nu er foragtet.

C. Endffisn t Tiden er kostbar for m ig , og jeg 

maae snart hen et S te d , saa v il jeg dog endnu gwre 

dig tvende Spsrsm aal og Indvendinger. D e t forsis 
er angaaende det Latinske S p ro g ; at siden du saa has

tig  siriderimod alle fremmede S prog , om du da og fo r

dommer dem, der have skrevet og endnu skrive paa Latin.
E . Aldeles ikke. N aar jeg ffrive r en B og, 

som skal vare for alle Larde, saa er det godt, at jeg va l- 

ger et S p ro g , som alle forstaae; og intet Sprog er

der-



dertil bedre end Latin. Desuden' giver jeg ved det 
S prog  ikke m it Folkes og Sprogs ZEre b o rt, th i det 
Lr nu omstunder et dsdt S p ro g ; intet Folks S prog.

C. Jeg antager heri din M e n in g , som heel 
fornuftig . D e t andet jeg v il tale om , bestaaer he ri: 
A t  jeg a f al din Tale ei kan see og flutte andet, end 
at du er vel stikket t i l  at strive en Afhandling om 
det Danste Sprogs Zpperlighed og lige Godhed med 
andre fremmede S p ro g , forstaae, saafremt dine 

Skuldre ere starke nok t i l  at bare manges Eftertals og 
spodste Latter.

E . D itN a a d  er ei saa ga lt; Jeg v il efterfolge 

det. Hvad Folkes Eftertale angaaer, da har jeg be
sluttet ei mere at agte den; og at tanke, jeg ei striz 
ver for disse, men tilkommende Tider.

C. N u  Farvel sode B rode r! mine Forretninger 
kald? mig fra dig. D u  gisr heri som alle Autores. 
Jeg onster dig Lykke t i l  dit Forehavende.

E . Farvel ogsaa allerkiereste Broder.

/



V I .  I d y l l e r  og S a m t a l e r .
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( s k r e v n e  1 7 7 2 . )



F o r t a l e .

^ la d e  og rolige Timer paa Lander have frembragt dette Foster. 
En Theocrkt, en V irg il,  en Pope, en Gesner har jeg sogt i 
nogle Idy lle r at efterligne; rhi Segrais og Fonrenelle bsr ei 
komme i Betragtning. Men ndi de fleste haver jeg fu lgt m it 
eget Genie, og som jeg fandt, at dem manglede det stille Sprog, 
den fine S tk il,  den liflige Velklang, som egenrligen efter Regler 
tilskrives Id y lle n : saa besluttede jeg at fsie dertil det N a vn : 
Samtaler. 3 a , jeg har sogt i endeel af dem at forene sammen 
noget af Idyllens Vasen, med Samtalens Heftighed, M unter
hed, S tyrke , og undertiden DidskheS efter Luciani Maade. 
Hvorvidt dette m it Hiemarke er bleven opnaaer, overlades r il 
andre at domme om. Udi de Stykker, som fore grafiske Navne, 
har jeg mere villet ncerme mig den egentlige Id y lle ; men i de, 
som have nordiske Personer, har jeg menet, at vore Forfadres 
Vildhed kunde og tillade mig at skrive noget starkere. Maaskee 
nogle ville synes, ar endeel a f dem ere er Slags Forra llinger; 
M ig  er det lige meget, hvad De ville kalde dem, naar de kun 
behage.-De faa hist og her forekommende Vers haver jeg ikke 
ladet aftrykke, som man gemeenligen pleier; men jeg mener dog, 
ar de ere noksom beregnede, deels derved, at der oste forud ta
les om Sang, og deels derved, ar hver Linie af Verset begynder 
med er stort Bogstav.

B r y n -



Brynhild og Haldan.

B r y n .  * ^ / e r  saae jeg sidste gang m in elffte Frid- 

leif. Her svore v i hinanden evig Troffab. H er fsiede 

v i M und  t i l  M und . M ine  Laber heftedes her t i l  hans. 
H er var jeg hans. Ak va r! D u F re y a , D u  saae vor 

rene E lf fo v ; u ffy ld ig  smilte v i t i l  hinanden; u ffy ld ig , 

ligesom D u  t i l  Oddur. A lt  er nu borte; H aab, L iv, 

Lyst, Gloede. Skoven er er mere g rsn . Solen har 
tabt sin Glands. Dette forhen behagelige S ted  er nu 

f a l t ,  og derfore mig kiart. M in  H iord vansmagtet, 
mine Faar vantrives. 'Alting er ude. F reya , giv 

mig F rid le if ig ien, eller tag mig i D in  B o lig .
(Hun scetter sig ned.)

H a ld .  Skisnne B ry n h ild ! altid saa bedrsvet. 
H v i stedse saa sorrigsuld? Ofte har jeg villet narme 

m ig , Amhed for D in  Sm erte har afholdet mig. Udss
G  r  den
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den i  wm  B a rm , den beste Geed i  m in H iord stal 
vare D in .

B  r y n. Ak H a ldan ! H io rd , Geed, Faar,
intet glader mig mere. Behold derfor D in  Geed. 

Trsst haver ei S ted  i  m it H ierte. F rid le if er 
borte.

H a ld .  F rid le if?  han, den raste, den unge, 

den m untre, den snilde F rid le if; han? var han 
D in ?

B r y n .  J a ,  den elstvcerdige, den troe , den 
yndige, den bestandige F rid le if; han var (hun sukket). 

Grumme R a n , D u  alene er S kyld  i ,  at hanikke er. 
H v i flugede D in  Vslge ikke ogsaa mig. H v i lod jeg 
F rid le if fare alene. Falles dreve v i Faarene ud paa 
M arken ; falles joge v i dem hiem igien. Den M a lk , 
som jeg malkede, den drak D u . D e  Oste, som jeg 
pressede, dem aad D u . M en  disse glade Dage ere 

forbi, som en Nog ere de forsvundne. Ak.' at jeg havde 
fu lg t med d ig , i  det mindste kunde v i da have doet L 
hinandens F a vn , min Aand have blandet sig med D in ,  

naar vore dsende Laber havde udstammet det sidste 

F a rv e l.—  Hvilke fiorten D age! M e n  see Haldan, 
see her Sporet a f den elstvardigste unge Person. T i l 
sinde Kysse gav han mig her, her L Freya hellige 

Lund. H un saae det, og stime da med dobbelt K la r

hed,
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hed, listende sig frem bag Trcrerne. * )  Tusinde Kysse 

giver jeg Lgien disse Fodspoer. Dog Skygge! Jeg raa- 
ber, mig svares ikke. Jeg sukker: ingen agter min 

Klage. H a n , som agtede den, han som astsrrede 
mine Glades Taare , han som lagde m it Hoved i  sit 

S k is d , han som levede for m ig , han er dod, borte, 

forloren, og jeg sidder her.

H a ld .  Åndige Hyrdinde! S to r  er D in  S o r- 
r ig ,  men andre have fristet lige Skicebne, ja vel 

grummere. T illad mig at lindre D in , ved at forta lle 

m in ; m in som langt overgaaer D in ,  og dersore bor 
satte Grandser for D in  Sm erte.

B r y n .  Hvorvel intet kan bringe mig t i l  at 

glemme min S o r r ig , saa tillader jeg dig dog at for- 

soge, om det er m uclig t, at jeg i  nogle S ieblik kan 
salteden t i l  S id e , for at hore paa D ig ,  D u  gud

dommelige Skald. Tag D in  Harpe, og stem dens 
hoieste Toner.

H a ld .  I  B ie rge ! giver G ienlyd a f min Klage, 

D u  S kov! send min angestfulde Stemme tilbage, I  

Vinde hyler mig im od; D u  Soe opror D ine B o lg e r!

G  z M in

*) G em een l igen forftode vore Fcrdre Maanen ved F re y r, men 
da de blandede Freya 04 Freyer sammen, saa kan der gierne 
tillades en Hyrdinde, ar giore Maanen r il Freya.



M in  S ie l bruser, hyler, hviner end mere i  mig. 
So len opstaacr, stolt reiscr den sig a f de blaae B o l

ger, i  majcstatisk P ra g t triner den fre m ; Naturen 
leer den i M o d e , klcedcr sig i  sin spraglede P y n t , og 

dunster V e llug t ud. S a a  smilede S ig r id  imod mig. 

Lyksalige D age, I  cre forbi. K o rte , som N atten 

m idt om Sommeren. Hastige, som Hvirvelvinden. 

3  bortsmaltede, ligesom Sneen for So len. D a  trvd- 
Ade jeg Odin selv i  Lyksalighed. Ikke vilde jeg bytte 
med ham. Ak nu liig  B a lldurs Fader. S to r  var din 

Sm erte for B a lld u r. S to rre  m in for S ig r id . D u  

har Guddoms K ra ftc r; men jeg, jeg foler Mennesket 

a lt for meget. Paa hine H o ic , der floge v i Haand i  
H aand ; f)b in  var vort V id n e ; Thor anraabtes om 

H ie lp. Ved et naadigt D l-nk viste han sig. E t B lin k , 
B illede as vor Lyksalighed. Vore Arme vare sammen- 

snoede, to S ic le  gjorte t i l  een, Tankerne stode afma
lede i vore S in e , mine Kinder blussede a f Begierlig- 

hed, dine a f jomfruelig Undseelse; v i markte, v i saac, 
v i sunde? intet uden os selv. D en gandske Verden 

var indstuttct i os, v i vare os selv nok. Drukne a f 

V e llys t, og Skjoldunger og Vnglinger vare ikke t i l ,  
S d in  selv forsvandt fo r vort S in d . H vorfo r ikke 

evig saa? H vor korte ere de glade S ie b lik ! D og al

tid  glade, saa lange v i vare sammen. N u  hortc v i 

Faarcnes B ragen , nu Hestens Vrinsken, nu Oxcns 
B re l n ,  nu Larkcns S la g ,  nu Frocns Qvakkcn. 

M en  hvorfor tier n u , nu a l t ? Naturen sorger, D y 

rene



rene ere tause, Fuglen synger ei mere; S ig r id  er 
borte. Grcesset haver mistet sin Farve, Blomsteret 

sin Lugt; S ig r id  er borte. Soen udbryder i hule 
Sukke, Vindene storme imod hinanden; S ig r id  er 

borte. Maanen er m ork. Solen er bleg; S ig r id  er 
borte. J a  hun er borte, den Ranke, den Sneehvide,

t

den Forsolvede. M in  Glade er borte. V a n t var 

jeg at gaae paa Jag ten ; forbandet, vare den D ag , 

da Bue fsrst kom i m in Haand. Haren var da en 
angenem Byrde for m ig ; S om  et P a n t paa m in K ie r

lighed lagdes den for S ig rid s  Fsdder. Jeg gaaer ud, 

i  V u ffen  rorer det sig, Raaen var sprunget did in d ; 
Buen tages, P ilen  flyver. B ris t H ie rte , brist i  tu. 

P i i l  sid i det; flyder I  Taare! G iver Vand J  A in e ! 

D e t klare H ie er lukt, evig lukt! M in  H aand, min 

P i i l ,  m it H ierte ! Endda spillede D in  S ie l paa mine 

Loeber; m in S ie l suede din S ie l begierligen i  sig: fra  
den T id  lever ikke jeg, men S ig r id  i mig. G id  m in 

S ie l maatte beboe D i t  Legeme. Sex A ar ere forbi

gangne, endda sidder P ilen  her, her. (leggende Haan

den paa sit Bryst). Jeg ile r , jeg flyver, dod segnede 

jeg i D ine A rm e, dog ei som scedvanlig; Forvorpne 
Medlidenhed, som kaldte mig Lgien t i l  L ive t, for at 
dse stedse. Ofte satte jeg mig for at folge D ig  efter; 
I ld i Freyce S a l at fortsatte vor Elskov. M e n  S t r a f  
fortiente jeg, at leve er S tra f. (Taare hemmede hans 
S ang , og Harpen faldt af hans Hcrnder).



B  r y n. S to re  Skald. M in  S ic l var fcerdig 
at forlade sin B o l ig , imedens L u  sang. D in  S o rr ig  

opflngcde da m in ; men nu vender den med dobbelt 
K ra ft tilbage. Dog kan D i t  Lab ci lignes ved m i t ; 

th i D u  har ingen F rid le if mistet. Verden giver ingen 
Glcede mere; i  Vathalta bliver den ene at finde. —  
M e n  M orket minder at gaae herfra.

Oth.ar
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O c h a r  og C n c .

O  t h. ^ ) o i t  flaaer Lcrrken nu, og glcedersig ved D a 
gens Komme. S tillih e n  qvidrer i  Lunde. S o d t cr 

det at arbeide. Frsen hopper i  Ncvradsen, qvcekker 
og raaber. Skov-Duen klynker i  Trcrerne. S o d t 
er det at arbeide. M yre n  indsamler V interfsde. Tod- 

deren klukker for sin M age. S o d t er det at arbeide.

E r ic .  Hvorledes kan D u  ved saa tungt Arbeide 
siunge 7 G rov D u  endda for D ig  selv og D in e ,  men 

nu maae D u  adlyde D in  Huusbondes Rost.

O  t h. D e t er sandt, men naar denne G rav er 
fa rd ig , og jeg faaer ledet Vandet fra Torve-Mosen, 

saa tillader m in gode Herre m ig ,  at have Resten a f 
Dagen for mig selv.

E r ic .  V e l nok, men naar D u  er udstadet, 
hvorledes formaaer D u  at arbeide mere 7

Q t h. D e t stal jeg strax sige D ig . Saasnart 
m it foresatte Arbeide er t i l  Ende, ile r jeg HLcm; m in 

troe S igne torrer Sveden a f m it A ns ig t; mine fire 
Smaae omfavne mine Kncee. Q , hvor godt smager 

da Maden. D a  lonnes jeg for m it Arbeide; da op- 

muntres jeg t i l  nye M o ie . Let er det da at drage

G  5 P lou-
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Plougen, at binde Humlestangcr om den hsie Ass, at om- 

gierde Marken med S taver, at besnare Fissen i R a tte t.

E  r i c. M en  den hele D ag gaaer jo paa saadan 
Maade bort med Arbejde. Jeg vilde derimod gisre 

mig t i l Gode, strakte mig under den skyggefuldt Ecg, 
og indsovc ved Ravnens S krig .

O t h. H vorfra  skulde da S igne faae Fode? 
D e  Smaae vilde da ssrigc efter B rs d . T rak kommer 

jeg h iem , med Solens Nedgang forlader jeg Arbcidct. 
En Skaal n.cd M a lk  staacr fa ring , hurtig ssyndcr sig 
S ig n e : frcmsatter de rode Jordbar paa Bordet, eller 

og M u lte n , plukket a f M y re n ; stundom praler det 

sorte B rom bar i vort M a a lt id , og undertiden ligger 

den krusede A rre t vaa Fadet, nylig fanget i Bakken. 

Andre T id e r, anden Fode. V interen frembyder S ild ,  
Torsk, F u g l, fanget i S nare  eller forraskct ved den 
hastige P i i l ;  og ester a lt dette, hvorledes mener D u , 
at jeg er t i l  M e d e , naar jeg, bedakt med B is rnc- 

H udcn , trykkes a f S igne t i l  Hendes kydffe B rys t. 

E r  dette ci vard at takke Alfader fo r? V a r jeg ikke 
glad, hvo skulde da vare det?

E r i c .  D u  vced saa lifligen at male D in  T i l 
stand, saa jeg nastcn skulde misunde D ig ,  dersom en 

bcdrsvelig Erfarcnhed ci havde la r t m ig , hvor tung 

den e r; th i v i cre jo dog ikkun T ra lle . Kone og B o rn  

har jeg ikke. Denne Lyksalighed mangler m ig , og

dm



den maae D u  gierne beholde; th i da jeg neppe kan 

fode mig selv, hvorledes ffulde jeg da fode andre; udi 
Kone og B s rn  seer jeg intet andet, end Byrde.

O t h. M en  har D in  Herre ei overladt D ig  et 
Stykke Jord  t i l Eiendom, ligesaa vel som mm Herre, 

og hvorfor foder den D ig  ikke, uden alene fordi D u  
ingen troe Medhielperinde har!

' E r ic .  Torne og Tidsle voxe paa den; a fN a l-  

der er den begroet; Skarntyden prunker der i  S ta 
det for B y g , og Skingras er min Havre.

O th .  Tag Spaden, grav Jorden om , opryk 

T idslen, forbrand Tornen, lad Ptougen gaae over 

M arken , og da ffa l det gule S y n  glade D i t  S ie ;  
Nugen ffa l bore sig, og frembyde sig t i l  S eg len ; 

Havren ffa l affalde, hvis du ei ffynder D ig  med at 
afmeie den.

E r ic .  Tiden forflaaer ei t i l  at udrette det mig 
paalagde Arbeide; onde O rd , Skielden og Stokken er 

m in visse Lsn, naar jeg fremstiller mig for min H us
bonde , og endda v il D u , at jeg ffa l arbeyde for m ig 
selv. Kan man og stedse arbeide? Dehoves ei Hvile ? 

J o ,  I  tra tte H ander, I  stive A rm e, I  smertefulde 

Been, I  behove H v ile , hvis I  ikke skulle ligge under 

Arbeidet; men gid I  giorde det, gid mine S ine  vare 

lukte, og jeg f f i l t  fra saa megen Plage.

O th .
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O t h. H vor er D i t  Arbeid i  D a g , og hvortil 
er D u  sat?

E r ic .  Jeg skulde indelukke et Stykke med R is- 
giardc; men saasnart Opsynsmanden forlod os, snigede 
jeg mig Lort; th i Arbcidet var for strangt, og der 

bliver desuden mere end T id  nok t i l  at svede; snart 
bliver jeg vel opssgt, og da vec min R yg. M e n  hvor

lunde er det m ue lig t, at D u  kan arbeide uden Ophor, 

vedblive D in  Forretn ing, og endda tale med mig ?

O th .  N u  indseer jeg, hvi Tidsler begroe D in  
Ager, hvi Hunger nager D i t  Legeme, hvi M is fo rn s i- 
elje hersker i  D i t  S in d ,  hvorfor D in  Herre er saa 

strang. Frugtbare M ttig h e d , du Gloedens M oder, 
diy avler Rolighed a f d ig , du forffionner ben hele 
N a tu r , du kryber Maden, du alene giver let S o v n ; 

Tiden bvrtflyver med Arne-V inger under din Skygge. 
Elendige E r ic ! K lag ei over Skiebnen, ei over D in  

H e rre , ei over T iden, men anklag D ig  selv. Hver 
S tand  er lykkelig, endog vor Trallestand; A lfadcr 

har givet mig en god H erre , men maaskee alle T ra lle  
kunde have gode Herrer, dersom alle Herrer havde gode 

T ra lle . Forssg ecngang E ric , ved Flittighcd at for
milde Opsynsmanden. Hvo vced, om D u  endnu ikke 
kunne komine t i l  at rose hans Fromhed, og D in  Her
res Godhed.

E r ic .



E r ic .  Jeg arbeide ligesom D u ?  V are  paa 
Farde om Natten med Uglen, og om Dagen med 
Bromen? Ner for v il jeg taate m in SkLebne.

O t h. Ulyksalige! hvis Kaar ei kan forbedres. 
Ligesom Fiffen elsker Vandet, Fuglen Luften, Geed- 

den Barken, Raven Gaasen, Ulven Faaret: sad. el- 
ffer D u  Ladhcd. D ine  Lemmer gispe. D in  S rU  

sover. Tak vare D ig  A tfade r! at D u  og frembragte 

F littighed, D in  D o tte r , som evig smiler med Ung
doms S m i i l ,  Legemet med Lethed, H urtighed, paa 
hvis Pande evig Roe staaer tegnet, L hvis Arne evig 

Fryd tind rc r; den bestandig grsnne G ran omkrandser 
D in  T in d in g , den aldrig falmende Furre er i D in  

hsire H aand , og den morke D arlie  i D in  venstre. 

Stedse skal jeg folge D ine S p o e r, De Spoer dryppe 
af Honning, M a lk  rinder a f D ine B ryste , D u  
mangfoldiggisr H iorden, ved D ig  bugner T rae t a f 

Frugt, Jorden bar sin Grode, og vilde D y r  fordarve 

ei Ageren. O  A lfader! lad mig stedse elffe denne 
D in  D o tte r, lad Tiden glide b o rtfo r mig under hen

des V in g e r, og lad mig ved hendes S m ii l  opvaagne 
i G im le , i S c lffab  af S igne og a f de Smaae.

E r i c .  Behold D u  din F lid ,  D in  S igne, 
D ine S m aae, D in  S veed, D ine tra tte  Lemmer; 
heller v il jeg underkaste mig den knudrede S to k , end 
langer hore paa D in  kicdsommelige Sang.



Mirtil, Menalcas, P a la 'M v n .

M  i rk. s k y g g e fu ld t og hsitidelige Lunde; I  ere 
stedse cervsrdige for m ig, th i i Eder saae jeg forst 

m in A m a ry llis ; I  vare Vidne t i l  den rene Lue, som 
hun optsndte i m it H ie rte ! A ldrig  seer jeg Eder, 
uden Am aryllis  rinder mig i  S in d e ; Eders Echo sva

rer mig A m a ry llis ; Eders Blomster dunste mig Am a
ry llis  imod.

M e n .  Lutter A m ary llis , D u  har intet andet 
end Am aryllis  i Hovedet, og dog kan hun ei regnes 

imod min G lyeerium , men forsvinder ligesom D am 
pen for Solen.

M i r t .  Ubcsindige M e n a lc , som v il scette 
D in  Glyeerium imod min Am aryllis . Lad Patsm on, 
som sslger med D ig ,  domme, hvo a f os der elster 
hceftigst og bcst, og deraf flu tte , hvis Kiercste fortie

ner P risen; th i den, som har opvakt den sdleste Lue, 
bor og ansees for den beste.

M e n .  V e l; jeg er fornoiet hermed. P a ls - 
mon vcere vor D om m er, saafrrme han selv v il.

P a l .
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P a t .  Tiden minder vet, at jeg ffulde drive 
disse Faar hiem, men hvo kan imodstaae den D r if t ,  
at hsre tvende saa ypperlige Sangere. M en  lader os 
imedens hvile under denne store B og .

M i r t .  Hvad P r iis  v il D u  udsatte? D e t 
beste Faar a f Hiorden stal vare D i t ,  saafremt D u  
vinder.

M  e n. E fter min Fader besidder jeg en Kande 

a f V a lb irk ; Alcidamas udffar den med konstia Haand. 
Han udffar Venus b lo t, ligesom da Hun steeg a f H a 
vet, den venstre Haand fuld a f T a n g ; med den hsire 

stryger H un en Lsve, som flikker Hendes Fsdder. 

Vingede Cupidines strse Blomster paa Hendes Hoved, 

og i Hendes B arm . Nogle a f dem binde Lsven med 

Blomster-Lcrnker. Den Kande stal vare D in ,  men 
vind den forst.

P a t .  Itnge H yrde , Tiden bortgaaer, mine 
Faar lamges efter S ta lden , og jeg end mere efter 
Eders Sang.

M i r t .  S om  den hvide Ktever er for B ien , 
Eegen for den ffisnne D ryade, Havets blaae V o lgcr 

for den sneehvide Nym phe, Endymion for Nattens 
Herfferinde, saa er D u  o Am aryllis for m ig !

M  e tt.



M e n .  Fuglen elffcr M y g -  T u rtc l-D u m  sin 

M age , HLorten forfolger H inden, og Hunden holder 
fig r i l  sin Herre- saa holder jeg mig t i l  D ig  o 
G lycerium !

M i r t .  Am aryllis gaaer? Rosen vorer under 
Hendes T r in . H un  aåbner sin M u n d - og Balsom 

aander ud. Nymphenre siaae stille, og adspsrge hin
anden , hvor denne ukiendte Nymphe har opholdt sig 

saalcenge? D iana standser i sin F a rt- og lader a f 
Misundelse Koggeret falde.

M  e n. LilLer fremspire under Gtycerice Spoer. 
E n  liflig  Nosm arin lugt udgaaer a f Hendes M u n d . 
Fauner og S a ty re r skue t i l ,  og blusse a f Elskov. 

P a ris  vilde ei have rovet Helena, om han forst havde 
seet D ig .

M  i r  t. Eupido vankede engang om i  Skoven 
uden Forretning. Han fandt Am aryllis sovende. A f  
Kaadhed kastede Han Blomster paa Hendo. Sagte 

kastede Han dem ; th i jeg v il ei vaagne min M oder
sagde Han. Noget efter modte Ham Venus. M o 

der , tilta lte  Han hende > hvi nu mindre ffion end for. 

Kau da en Dodelig bedrage D i t  S y n ,  svarede den 
yndige V enus; ere Cuprdo's H ine saa drrmme, at de 
ikke formaae at s t i ln e  Lmellenr A m a ry llis , og E l

skovs Gudinden. Kom selv, betragt, soet og dom, 
var den lille vingede Guds S v a r. Venus lod sig

fore



fore a f ham; Forundringssuld siod hun stille, faae, suk
kede, fravendte S inene, og blev rsd som B lod .

M e m  Engang forrastede jeg GlycerLum i  
Sevne. Den lette Vestenvind blottede Hendes Bryste 

M ig  var ei anderledes t i l  M ode , end naar man gaaer 

i en Skov, og seer ind i  en anden, f f i l t  ved et ringe 

Gierde sra den fsrsre: Saaledes saae jeg paa Hendes 

deilige Ansigt, og ned i Hendes B arm  ; Giernevilde 
Mine H ine hefte paa det fm lte , men end hellere paa 
dert sidste. De tvende klare S tie rner stiode Liv og 

Lyst fra sig, L det H un vaagnede. Uvis vankede m it 

Aiesyn paa dem; Rer ligesom Vandringsntandcn, der 
gaaer paa et hsit S te d ; En serstSse- omkrandsetmek 

Skove, ligger paa Hans hsire Haand. Og en anderr 

fcrst Soe paa hans venstre, lig den fsrsre, og dog 
u lig , begge prunkende a f adstilte lige SkLonhederv 
Dette behagelige S y n -  den friste Luft- den blide Ud

sigt giore > at Han snart kaster A ie t t i l  den ene S id e / 

snart t i l  den andem Ligesaa uvis henrykt var jeg. 
D u  er vcerd at elstes, sagde jeg- og D u  er ogsaa veetd 

at elstes; I  ere det vårdige begge tm

M i r k .  N aar jeg stuer D i t  Ansigt, milde 
A m a ry llis , da synes mig at fee Maanen i sin liflige 
P ra g t. S od  Henrykkelse berager mig. Jeg foler 

sorst intet uden D ig , og tilsidst intet. I  Begyndel
sen leer den hele N a tu r ad m ig ; hver Fugl er N a tte r

ga l- hvert Vand Hippocrme, hvert Trcee Cetzsr. 

r. Deel. H  M id t



M id t  om Vinteren smiler da Foraaret. M en  legger 

D u  D in  Haand i m in H aand , saa v il jeg ikke bytte 
med Jup ite r selv; Lad Juno lange nok regiere i H im 

len: Am aryllis herffer paa Jorden. A ltin g  farer 

sammen i eet) a lt andetforsvinder; Am aryllis  er a lt. 

M id t  paa Dagen, da Solen var hsiest, lagde D u  D in  
Haand L min. Sagte stryger D u  med den anden paa 
min K in d ; Jeg vaagner, og see Solen er nedgaaet. 
M in e  Laber vare da heftede paa D in  Haand. Timer- 
vare blevne eet D ieblik. S aa  e lffe , saa frydes de 

salige S ie le  udi det glade Elysium. D e r herffer et be
standigt N u ,  alting er Eet.

M e n .  EL bortdrive G lycerium og jeg Tiden 

saa ilde. V i  elffe med I l d  og med Lue, men v i kiende 
dog altid os selv, v i ere os altid selv bevidste. V i  sige 
rusinde gange t i l  hinanden: D u  er e lffvardig. V i  

fsie Haand i  H aand, v i favne, v i kysse, v i elffe. 

T ra t heraf gaae v i t i l  vor H io rd ; Undertiden spiller 
jeg paa min F lo tte : Enten horer hun t i l ,  eller og ge- 
teider hun den med sin S ang. S k isn  er hun, den 

ffionneste iblandt alle, men der ere og andre Skionne. 
E t stiaalen Siekast vinker undertiden ad dem; Kielen 

vredes da G lycerium , og vor E lffov vender tilbage 
med fornyede K ra fte r.

M i r t .  T im er bortgaae, og jeg formaaer ei 
andet end at skue, at betragte, at fole. Glade hem- 

mer mine Ord. En sagte Haandtrykken vidner om

D i t



D i t  Hiertes Tilstand o A m ary lli. Lige for D ig  fa t

ter jeg mig. M ed Glade male v i hinandens B illeder 
i vore H ine. D yb t seer jeg in d , ind i D in  S ie l. 

D i t  M im e  yndige Dakke, D in  jordistc Boclig  elskes 
vel a f m ig, og hvo kan stue den, uden at elste ? M e n  

S ic len , den er det, m in Attraae egcmligen gaaer t i l  ( * ) .  
Vore S ie le  betragte og fornemme hinanden. V i  

svinge os i  V e ire t, langt over alle H im le , t i l  det 
S te d , hvor idel Klarhed hersker; D a  see v i M is 

tanke, V rede, Fortrydelse, H a d , A v in d , Letsindig

hed, U roe, Vankelmodighed, Ujevnhed lagde under 
vore Fsdder. V i  brande da a f rene, a f pure, a f 
himmelste Luer. S aa  vilde M inerva  elske, om hun 

elskede. D a  byde v i Sygdom , Skikkelses Forandring, 
T id , Frastillclse, D o  den selv Trods, at kunne i m ind

ste Maade forandre eller formindste vor Kierlrghcd. 
Tungen er for svag t i l  at udtrykke dette, Sprogcr 

mangler Ord. Glade velter ind paa os. Tanken fa t
ter ikke det v i sele; Saxpho og Anaereon vilde her 

blive stumme. Kielne Haandklap, afbrudte Sukke; 

H in e , hvorudi Sielene staae udtrykke; T im eviis ud

sagde: Jeg elsker D ig . Dette maler^starkere end en 
Flod a f de ziirligste O rd , end en Skare a f de mcest 
velklingende Vers. Maaneder gaae. Aar forsvinde, 

endda er vor Elstov den samme. N u  staaer A m ary l

lis for m ig , hisset seer jeg Hende, i den hellige Luns 
svor H un mig evig Trostab. M in  A m ary lli giv mig
D in  Haand. (Han rakker sin Haand ud, og rager den ferst 

efter nogen L iv  tilbage/ faldende i en dyb Laushed.)

H  2 M e n .
C) Dette Sred er rager af Petrarka.



M e n .  Den forelffte S va rm e r drsminer. - N e i 

G lycerium , v i vide at forene E lffov og Lyst, v i 

giore Vi Kicrlighed t i l  M a rte r. Lad M ir r i l  lange nok 
vandre i  hine hoie Kredse; Jeg springer med min G ly 

cerin«, i  Kap. Uden Legeme vilde jeg ikke elffe hende, 
og ffulde hun dse i  mine fcierste A a r , ikke vilde jeg 
vedde den heste B uk i m in H ivrd  > at jo G a la tra , Ly-' 

coris eller en anden kunde oplande Nye Lue i m it 

H icrte. Nimeligen tanker G lyccrium ligeledes, men 
det foruroliger ikke m it S in d . N o k , at v i nu elffe 

hinanden. A t  kysse, at klappe, at favne, at fficrtse, 
a t lee, det vare min Deel. Elskoven i  de Elyseiffe 
M arker overlader jeg gierne t i l  D ig  M ir t i l .

P  a l. Selen haver allerede ffiu le t sig bag hiin 
Lund , det er dcrfore T id  at ende denne Kamp. M e - 
nalcas elsker som de fleste; Vore Hyrder og Hyrdinder 

kunne let folae hans Spoer. D en Elskov et maaffee' 
mere n a tu rlig , men var jeg A m a ry llis , da vilde jeg 
helst elskes a f M i r t i l .  G iv. derfore Kanden fra D ig  
M enalcas, og tilstaae, ao M i r t i l  er D in  Overmand, 
og ak Am aryllis ovcrgaaer Glyeerinm.

F r o d e .



F r o d e .

Hagbarkh, og R oric .

H a g b a r t h . (Caaer krum af A lder, hcrlhcnde sig paa en

Stav. Han siger:) Tredive A ar ere nu forlsbne, siden 

jeg forlod m it Fsederneland. Uenighed herskede der 
allevegne. Odin rasede allevegne. Ven var ei sik

ker for V e n , ei B roder for B rodé r, ja ei Fader for 

S o n . Forvorpne T id ! Unkvardige Fcederneland; da 

jeg ikke kunde hietpe d ig , forlod jeg dig. I  fremmede 
Lande sogte jeg Krigen. N u  er jeg endelig ester saa 
lang T ids Forlob kommet tilbage for dog at doe og 

begraves her, i D ig  o kiere Faderneland. M a n  haver 

og sagt m ig , at Urolighederne ere stillede, og Frode, 
som nu regierer, berommes allevegne.

R  o r. Hisset seer jeg en gammel M a n d , krum 
vg nedboiet ligesom Haslen, naar dens modne Frugt 

afplukkes; den boiede Kiep truer dens Grene, de dra

ges imod Jo rden , og give yndig Fode a f sig. M e n  

tag Kreppen bort, strax stige de i  V c ire t ig ien, og 
kncise; ligesqa er der noget H o it i denne M ands Aasyn. 

M o n  troe han er en Ubodelig, som haver paataget sig

H  Z mrn-



menneskelig Skikkelse. Jeg maae tale ham tik. ZEr- 

vardige M a n d , hvis hvide Skiag vidner om D in  A l
der, og hvis Aasyn spaacr H o ihcd , slig m ig , er 

D u  en ubodelig, som viser D ig  for os , eller hvo er 
D u ,  saafremt D u  cr Mcnncsse?

H a g b . Menneske er jeg, og skal strax videre 
oplyse D ig , naar D u  fsrst v il underrette m ig , om det 

er Sandhed, som Rygtet forkalker, ak Frode regicrer 
dette Land i  Fred.

R o r .  Sandhed er de t; Fred hersker allevegne, 
og haver nu i nogle A ar hersket.

H a g b »  (Sukkende dybt.) D a  var det ikke saalc- 
des i m in fremfarne T id . Borger hvassede S v a rd  

imod Borger. Om Dagen turde ingen lade sig ste 
paa Landevejene, og om Natten dristede man stg ikke 
t i l  at belure den liflige N a tte rg a l; naar man tankte 

tryggest at sove i sin S e n g , omspandte den forraderske 

Lue Huset, og Bielkcrne fulde »ed. Hvad Fjenden 

havde levnet, det.opaad Landets Jndfsdde. Disse 

H ine have siet M odre dråbe deres egne B s r n ,  for at 

redde dem fra T ra ldom ; Faderen stode Dolken i  D a t
terens B ry s t,  for at bevare hendes ZEre; ja .  Fader 

at flye , og lade S s n  efter sig, (her krillede Taareneafdcn 

Gamles -dine, og ester nogen Tavshed sagde han :) S aa  me

gen Jammer nsdte mig t i l  at forlade m it Fadcrncland, 
og at giore mig selv landflygtig.

N o r .



N o r .  EL bedre var det i  min Barndom . M in  
Ungdom gik bort under lu tter Bu lder. A k , hvor ofte 
saae jeg mine beste Faar flagtes. Hiorden bersves, 

bortspredes. Eengang, det S y n  gaaer mig aldrig a f 

M in d e , komme tre stcrrke, lange, sale K a rle , de toge 

b o rt, betcenk, endog Vcedderen selv. D e t arme D y rs  

Brcegen gav Gienlyd i Trceerne, og jeg tro e r, at de 

sukkede med. M i t  Hierte var fcerdigt at briste, og en 

Brcegen vaagnede mig siden ofte op a f Ssvne. To 
gange har jeg seet vor H ytte  opbrcendt; tre gange 

fiendtlige Krigsherre at drage over denne M ark. Hist 

under hiin E eg , blev min Broder myrdet a f en forban
det Rsvertrop. M ig  felv have de ogfaa afklcedet ns

gen. M en  Tak vcere O d in , Landets G u d , og Frode, 
vor gode Konge; nu har Stevens K lin t t i  gange vce- 

ret bedoekket med S nee , og Fred haver imedens om- 

gierdet vore Landemerker.

H a g b . Naader D u  da en gammel M and  t i l ,  

at ende sine Dage her, og mener D u , at hankan trsste 

sig ved at leve saalcenge iF re d , ind til han selv v il drage 

hen t i l  Odins B o lig . M e n  den lange V e i og M a t 

hed minde mig om at ssge H vile . Kom min Ven, og 

lad os finde den under hiin B s g , og fortcel mig der 
om Frode.

R o r .  S o m  D u  v i l ;  de Unge bor adlyde de 
Gamle. Og endffisnt jeg ikke har Erfarenhed nok for 

at give D ig  R aad , faa raader selv Tingen D ig  t i l,  at

H  4 flaae



flaae D in  Boepat op i det lvksalige Land, som derhos 

er D i t  Faderneland; lyksaligt, fordi Frode behersker 
det. M en da jeg ikke formaner vardigm  nok at tale 

om saa god cn Konge, saa tillad mig at fremfore den 
S a n g , som Regnald, ro r Egns beste Skald, giorde L 
F io r , og som alle v i Hyrder have vedtaget aarligen at 

synge paa den D a g , Alfader meddeelte os saa herlig en 
Gave. E r D u  ikke hermed forno iet?

H a g b . Visselig; th i Sang kildrer endnu m it 
gamle A re .

N o r .  T ier I  F aa r; afbryder er ved eders 
Bragen w in  Sang. D u  O.re var stille, og opfyld ei 

Luften med dm V rs len . In g e n  V in d  suse i  Trceernes 

Toppe. In te t  forurolige min S a n g ; Th ijeg  vilsiunge 
om min Konge, den S to re , ben Gode, denVise, Om 
Frode v il jeg siunge. Jeg saae S tade r nedfaldne L 

G ru u s , Palladser stsifede, H ytte r afbrændte, Taarne 

nedrevne. Landet ode for Jndvaanere, Ageren begroet 

med Torne, Engen fuld a f V a n d ; Jeg saae Faderen 
vanke om i Skoven, tilsidst afmcrgtig at segne t i!  J o r 

den, og forbande ben D a g , da han avlede; Moderen 

ssnderrev med egne Hcrnder sine B srn s  Indvo lde, 
flikkede deres B lo d , og hsit haabede derved LNastrond 
at fordobble S tra ffen  a f sine Forfslgere, og indviede 
Lem ti! Loke, H a l og al deres Selskab. Hcev D ig  
Midgaards O rm , bruse o LEgir D ine B s lg e r, lad 

Lem reise sig, overskylle, og S ielland er ei mere,

anden



anden gang reise sig og Fyen forsvinder. Fenris U lv  

aabne din S tru h e , lad det umaaletige Rum  fra Jorden 
t i l  Himlen, kun blive eet Gab for D ig . S aa  snffede 
jeg, saa bad jeg , tra t a f saa megen Jam m er. M e n  
hvad viser sig ? Nye Stceder opstige af Jorden,, ffisnnere 

end he forrige; Taarne kneise hsit L Luften, Palladr 
str munke, Hyrden smiler i  sin Hyttes D o r ,  In d b yg 

gere vrimle paa Vciene, Ageren gulner a fFreyrs Gave> 

paa Engene dandftr den stmge Hyrde med den milde 

H yrd inde, Moderen degger Barnet i  sit S k is d ; G id  

ftg  see D ine Bsrnebsrn, beder hun hsit, og alte istem
me med hende; Faderen beklager, at han for seent haves 

av le t, og at Odin ei haver tildeelt ham den gamle 
Haldans Skiabne. Hvorfra kommer denne Forair- 

dring? Vestenvindene hviffe mig im otn en synlig Gud 
har giort dette. Odin bsd Frode at opstige paa Fce- 
drestoel i Leire, yg strar forsvunde indbyrdes Tvedragt, 

K iv , S tr id  og Elendighed; D eD anffe joge nudenflyg? 

rige Fiende, forundret over hvordan det gik t i l ,  men 

dog jaget. Soersveren hidsede hastig sine S e i l ,  og 
vendte Bagstavnen t i l  Landet; Far vel S trand , som jeg 

saa ofte har p lyndret, stsnnede han ud, det ffeer aldrig 

mere, Frode varger D ig  nu ; S vantevit ffie lve r, at 
hans Prydelse ffa l sees paa Thors Skuldre. Hviskes -- 
I  Vestenvinde, hviffer sagte, men dog tydeligen, for 

ei at forstyrre mm S a n g , at m in Konge er stor; forev 
m in S ang t i l  hans Boeug. Dog ffulde Han vel agte 

paa Hyrdens S ang?  Udrustet med Pantser, me- 

blinkende S v a rd  udi Hande, og alt bceves for H a m ;

H  5 Han



Hq>, griber sin Due og Fienden fly e r; N aar han op- 

flyder Sienbrynenc, da fliu lcrU retfard ighedsig; J a r 
ler ryste, og Herser lade Hovederne synke. Tusinde 

S o rge r, hoie Bekymringer vaktes om i hans S ie l,  og 
endda flulde han agte paq Hyrdens S ang? J a ,  m in 

Konge er god, Han er lige jaavel Hyrdens Fader, som 

Jarlens. For min S kyld  ryster J a rle n , for m in 

S kyld  flic lvcr Hersen, for min Skyld  pine adle E ram - 
mclser D i t  H ic rte , o Arode, jeg hemmcr D in  S o v n ; 
E icrne v il D u  lide, naar D ine B orn  leve vel. For 
m in S kyld  laae, o Je lling , D in  Landevej, den Konge

lige Zung lagt t i l  Vove. Skulde saadan Konge ci agte 

m in S ang. Stemmen a f den uslestc M ands yngste 

B d rn , er ham yndigere end Nattergalens. Fremmede 
Sangere og Sangerinder vrimle ikke i hans S a l ; hans 

Undersaatteres, hans B s rn s  Frydeflriig  er et Chor 
for Ham . Bestankct med B lo d , med fiendtlig B lo d , 

dampende a f billig Vrede, omgivet med S to v  og S  krak, 
huggende om sigsemOdin, hu rtig , u tra tte lig , uover
vindelig som han; I  a lt dette crkiender /eg den store 
Frode, liia  mange a f sine Formand. M e n  hvo var 

den, som sagde: LEdle Medborgere, fletter a lt Lad  
t i l  S id e , og v i l le I  hade, see dcrerFicndcn, hansom 

haver fo rta rc t eders M a r v , gjort eders Land ode, og 

eders B o m  t i l  T ra lle ; E lfle r hverandre, elflcr mig, 
hvis ikke, da lad en anden bestige min Throne, den 

-Lhrone, som /eg alene v il besidde, for at giore vel 

imod eder. M in  M o ie  f la l vorde eders H v ile , m in

Uroe
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Uroe eders R oe , min Bekymring eders Gloede. S aa  
tale ikke de, man almindelige« kalder S to re , m i den 

Gode taler ene saa, Frode taler saa. Hellige Taarer, 

jeg saae eder rinde, Eftertiden ffa l evig bevare eder. 

En Kalv blev srembaaret paa dit Taffel. En grum 

Sygdom fortærede Qvcrget. D u  forbod, aldrig mere 

at lade Kalv fte paa dit B o rd , saa lange Sygen ra

sede. Jeg kildre min G ane, og mine B o rn  sukke, 
jeg spise Landets Fedme, imedens Hunger gnaver de

res Been. D e t var Frode, som talede; og adle 

Taare, kongelige Taare, runde paa hans Kinder. S p r in 

ger J  Vcedre, dandftr I  Bukke, og I  sikre Koer 

udbroter hans Lov. Traer give Gientyd a f min S ang , 

hvert Lov blive t i l  Stemme aarligen med fornyet K ra ft 

at udbrede hans ZEre, t i l  Verden kaaer i Flamme. 

S laaer Haand i Haand I  unge Hyrder og Hyrdinder, 
og opforer en Lovsang for Frode. D e t I  leve, det J  

nyde, det I  e lffe. D e t flylde J  Ham. S e e , Kon
gen sm iler; Hans Hierte fryder sig, Hans B orns  

Glade udbreder sig paa Hans Ansigt. Noksom er han 
lyksalig, naar andre ere lyksalige. O  gode Konge, 

Menneskeven, sand H e lt, Fader, D u  rette S to re ; D m  

 ̂ Godhed damper min Geist ved for mange Folelftr, den 
daaner og falder i  A fm a g t; Kan intet mere frem
fo rs , uden dette ene: En Konges Godhed kom en 
Skald t i l  at tie.



( H a g b a r t h  oq R o r i c  grirde; Dc r ir  lknge stilke: En

delig siger den ferste:) A t  redde faadan Konges Liv ved at 

opofre sit eget, er Salighed, og at leve under Hans 
Herskab, er mere end Valhallcr Glade.

N o r .  N n  haver jeg fyldestgiort D in  Begie- 
r in g , fyldcsigisr nn ogsaa m in , ved at sige m ig, 
hvo D u  er ?

H a g b . Kagbarth er m it N a v n ; i  Sielsand 
er jeg fedt. D e grusomme Uroligheder, som i  m in 
Manddom herskede her, joge mig bort; ci de, som 
udvortes Ficnder opvakte, men de, som rasede i  vor 

egen V a rm . M in  S ic l kunde ci langer udholde, ak 

see Borgerblod flyde ved Borgerhaand. Jeg beslut

tede at forlade m it ulykkelige Fsdcland, og at reise saa 
langt bo rt, at Rygtet om dets Ulykke ei mere skulle 

ramme m it S in d . E t B a rn  a f fire A a r , al m in 

G lade, fulgte mig. N a r  Strandbredden, og i S ig te  
a f det S k ib , som skulde fere os fra det ulyksalige Land, 
blcve v i overfaldne a f en Trop ugudelige Medborgere. 

M ed begge Handcr hug jeg om m ig ; rasede som 

B io rn inden , hvis Unger cre borttagnc. Hug declte 

jeg ud, og Hug tog jeg im od; B lodet flod ned a f mig. 

M a t  a f S a a r og a f Harme sank jeg t i l  Jo rden, og 
vaagncde op igien pag Skibet. Fsrfie Raab v a r: 
hvor er Roric?i l

R o r .



N o k .  (Kaster sig paa Kncre for ham, og legger begge 

sine Hcrnder i hans Skisd.) See hev D in  R v t ic , M itt 

Fader.

H a g b . A lfabet! R otic  —  Glcede - -  jeK

doer.

R o r .  S lo t  D ig  paa mine S ku ld re , og folg 
ri! mm H ytte . D e r kan D i t  udmattede Legeme finde 

bedre Hvile end her, og der ville v i mange vors 

Glades Taare sammen.



Sarraka og Beive.

S å r r .  >V o lcn  har allerede lange siden forladt H im 
len. Endda tover min Kierestc at komme. D og gid 
D rive  ei havde voret sig ud i dette fa-le Sncc - Fog. 

A k , ak han ligge hieinme paa B iornehuden, og tanke 

paa sin Sarraka. J a ,  Allerkicreste, bliv hiemme. 
H vor let er det at forvildes paa Biergene, naar Sneen 

fylder alle S p o rr, og gior a fB icrge  og Dale een S le tte . 
Hvorledes gik det M adcratia forleden? Han drog ud, 

fo r ak fange den listige R a v ; En tyk Snee overfaldt 
ham; siotten gange har Solen siden dalet. Endda 
er han ikke fnndet: D yb t sorger hans omme M oder, 

og kiclne Sosire. Jum ala bevar Beive fra stig Uheld, 
eller begrav mig i samme Snec. M en hvor liflig  er 

hansAasyn, yndig som M aancn, som den nylig faldne 
M orgendug; Gladere flipper ci Navcn ind i sin Hule, 

fo rfu lg t a f den raste J a g e r, hvis hastige P i i l  han u»d- 
gaacr, end jeg vilde vare ved at stue dit Ansigt, o du 
m in Allerkicreste. M en  sce, der kommer han jo ; jeg 

horer Skiernes sagte Susen Paa den loft Sncc. I n d 
bildning ! m in Langftl bcdaarcr mig. Forvorpne D age ! 
msrkc D age! I  bcrove mig al min Roe. V ille  I  ikke 
engang hore op at plage m ig ; fire N a tte r have I  nu st-.lt 

M is ved min Beives Favnctag. F lyv B e ive , flyv hastig

Paa



paa Snee-Havet, ligesom P ilen  i Luften; J i l t i l  den, 
som elffer dig mere end sig selv. M en bedrager min 
Horelse m ig ; Noget suser frem , hastig suser det frem. 
Ak V in d , du drev S p o t med m ig ; hvorfore frembrin

ger du Skiernes L y d , den mig saa behagelige Lyd. 
A ldrig  trykker en kierlig M oder sit speede Foster op t i l  

sin B arm  med saadanHmhed, som jeg nu vilde trykke 
D ig ,  m in Beive. K om , hvil D ig  L dette Skiod, 
mine Arme staae aabne for at Lmodtage D ig , mine 

Bryster bceve a f Langsel. Dog nei, vov D ig  ikke ud, 
Bierge afSnee dynges op; om D u  m at, langt borte, 
kravlede under dem, om D u  —  hvor vilde D in  S a r-  

raka da blive a f?  (huii springer hastig op) A f  Sneen 

vilde jeg grave D ig  op,, i  Sneen vilde jeg legge mig 

ved D in  S id e , og doe. (Hun segner ned , grader, og sid- 

der lange med sammenstagne Hander i en dyb Laushed.) HvS
rorte ved m ig? Beive er det D ig ,  m in G lade?

B e iv e .  Åndigste, du er nasten ff iu lt  a fSnee, 

stiv frossen af K u lde , kom, leg dig paa min R y g , og 

lad mig bare dig ind i dit Te lt. (Han barer hende ind.)

S å r r .  N u ,  saa er det dog sandt, at jeg hol
der min Beive i mine Arme. A k , hvor frygtede jeg! 
Jeg onffede, at du ei maatte gaae ud , og jeg fryg
tede ogsaa derfore.

B e i v e .  Hvad Fare stulde vel strakke mig fra 
at haste hen t i l m in Passeware, ( * )  urit Lys,  m in

Glade,
(*) Saa kalde Lapperne deres hellige Dierge.



Glcede, Min Soel. To M i le ? nei ikke t i.  H vor be- 

lonnesjegi dlnc A rm e, et-Kys forsoder al M o ie . N aar 

ZAgeren haver lcenge over spidse Stene , dybe M orad 

ser, steile S te d e r, hsie Klipper fo rfu lg t den flyg
tige Ren , og han dg naaer dm , skyder den, tresser 

den, og nu sidder paa dens dode K ro p , fuld a f 
Glcede, faa er m in , storre er min G la d e , Nu jeg fav
ner d ig ; Hvilke H.oLe as S nee , hvor kruse sig de 
bruuulokkede H a a r, Mælken et ei saa hvid som dit 
B ry s t , og Morgen-Dugen g lindftr ei saa af Solen, 

som dine S ine  glindse.

S å r r .  3Ar kiender jeg forst dm V a rd . S k ils 

missen haver lcert mig den. H vor rinder Sveden ned 

a f dine Kinder. Kom hid min Åndigste, lad mig af- 

tM re den med mineHovedhaar^

B e i v e .  Om Nogen vilde byde mig tusinde Re

n e r, legge Elgen t i l  , proppe dette T e lt fu ld t a f Ren- 
Oste, paa B ilkaar at forlade dig^ Jeg vilde svare: 
Behold dine Rener, dine E lge r, dine Oste, og lad 

mig beholde min Sarraka. Om end Jum ata tilbod 
mig sin S a l Uden d ig , saa vilde jeg ei tage imod den. 

Lifligere vilde det vare med dig paa det meest odeField- 

i  det starkeste Sneefald^

S a r t .  Forleden friede den rige Fin t i l  mig. 

Han bod Min Fadet tusinde Rener; mig vilde han 

give to tusinde. M en  hvad var dette for m ig , naar

jeg

/



jeg skulde forlade mm Bcive. For mig er ingen Gloede 
i  Verden, uden naar jeg seer D ig . En heftig I l d  ls- 
ber da igicnncm mine A are r; Vinterens Kulde er alle
rede fordrevet; Foc l, hvor m it Legeme glober. Og 
jeg ffulde forlade dig, m in S oc l. Ulyksalige Fjend

skab imellem vore Foraldre, bu g isr, at v i maae skinke 
vor Kicrlighcd.

B e i v e .  Maaffee den dog g isr os nogen Tie- 
neste. D a  jeg forleden lokkede een a f mine Nener, 

den frrax kom, og jeg slagtede den, fa ldt mig ind, 
hvor meget behageligere det er at forfslge den vilde 
Ren. S n a rt taber jeg den a f S ig te , nu synes m ig 

at kunne rsre ved den, nu forvildes Sporene for m ig, 

nu seer jeg dens Takker siaae op over Sneen, svedig, 

aandelss, uden a lt H aab, naaer jeg den endelig med 
den visse P i i l .  D u  er den vilde Ren. Andre Fin- 
Jom fruer de tamme. Ikke v il jeg bytte m in vilde 
Ren bort for tusinde tamme.

S å r r .  For mange Dage siden fandt jeg udi 
et huult Trae en ssd S a f t ,  begierligen samlede jeg 
den op med Fingrene; En liden Fugl kom ud og stak 

mig, det sviedc, men ikke lod jeg mig hindre i at sanke 
S a ften . Flere saadanne F ug le , ja mange saadanne, 

svarmcdc om m ig ; een stak mig i Å r e t , en anden 
paa A ie t. D e t svolucde, og lange bar jeg M arke 
derefter, mange forstakke m ineHander; Dog holdt jeg 
ikke op, fsrend jeg havde stikkel al Saften i mig. S sd  

». Deel. I  var
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var den S a ft , men langt ssdcre ere D ine  Kys. Den 
syntes at give mig K ra fte r ; men jeg hcnscgner i  dine 
Arme. A k , at m in Fader fornam Halvparten a f den 

G lade , som nu blusser i  m it B ry s t; Ikke ffulde han 

stille mig ved m in.

B e i v e .  S o m  Nenen, fo rfu lg t a f Myggene, 

Ler slinge hans R y g , og gnave sig ind t i l  Benene, 
B lodet siyder ned langs hans Lander; han flyver, 
ncppe bcrsrer han Jorden i  sin hastige F lu g t, Aanden 
forgaaer ham, han stsnner, Tungen hanger ud a f 

hans H a ls , han stader langsom Benene efter sig; I  
det samme bliver han en Kilde vaer; Han samler sine 
sidste K ra fte r sammen; I  fire S p ring  er han ved den; 
N u  kaster han sig paa Bugen, og singer det kisligc Band 
i  sig; Udstrakt, og som dsd ligger han ved den: S aa- 

lcdss og jeg, mat a f at arbeide mig gienncm Sneen, 
var jeg fardig at falde om i  den, da en kiendt R sg af 
D i t  T e lt oplivede m it M o b , gav mig nye K ra frer, 

for hastigen at kaste mig i D ine 'A rm e, og at dse ved 

D i t  B ryst.

S å r r .  N e i Allerkicreste, dse ei; N u  er det 
forsi T id  at leve. Forsi ville v i kysse, klappe, tage i  
Favn ; naar da de sncchvide Haar bcdakkc vort Hoved, 

da forst, da ville v i bede Jum ala om at dse i hinan
dens Arme. Strenge M o d e r! hvorlunde kan du nagte 
mig Beive? du haver jo dog een gang selv elffet. 

S e lv  haver du sagt m ig , ar vort Liv vilde vare over-
maade



maade bittert uden E lffov . En A ften , en V in tc r- 
A fte n , sad du jo ved J ldgrubeu , og fortaalte mig, 
hvorledes din Fader vilde ikke, at du -kulde elffe og 

agte min Fader, og hvorledes du fand t, at du var 
skabt t i l  at giere en anden lykkelig, som ee kunde ffer 
uden ved falles E lffov. Og n u , nu v il du , a t jeg 
ffa l salge mig for Rener ; D e t er saa S k ik , siger du. 

M i t  H iertc fordommer denne Skik. Elffoven kommer, 
siger du, naar man har varet g ift sammen nogen T id . 
S i ig ,  kiere B e ive , s lig , er dette tro lig t?

B e i v e .  Aldeles ikke. M i t  Hicrke fo le r, at 
det umuelig kunde clffe D ig  mere som Husirue, end det 
nu ciffer. Den Smukkes S ine  tvinge r il at e lffe , at 

elffe strax. Hvad ci eet H icblik frembringer, det for
maner Tiden ikke.

S å r r .  M e n  kiere og troe B e ive , hvor kom
mer det, at mig dog si-ncs at fattes noget m idt i  m in 
brandende E lffov ? en heftig Attraac, jeg veed ikke ester 

hvad, foruroliger m it S in d , min Fornsielsc er kun 
halv; hvor kan mig mangle noget i d it Selskab?

B e i v e .  Jeg seler samme Langscl. M id t  i  
vore ssdeste Forneieiftr er der en f f iu lt  Uroe, som 
nager m it H i-rke. Kiere S a rraka , der maae uden 

T v iv l vare Frygt for at miste hinanden, F ryg t for at 
vore Foraldre skulle opdage vor Elskov, og betage oS 

Lejlighed at sce hinanden. B ris t H irrte , drist, ssrsnd

I  2 saa-
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saadant ffeer. S y tte n  V in tre  have nu besneet m it 

Hoved, og aldrig har jeg havt græsseligere Tanke.

S å r r .  Femten Sommere have seet blideligen 
paa mig, men aldrig haver jeg sorget saaledes for som 

nu. M o n  D u , min Livets G lade , mon D u  skulde 
blive dristig nok t i l  at begiere mig a f m in Fader. D og 
med min Ungdom undffyldte jeg mig, at jeg ikke kunde 
imodtage den Renrige F in . Og hvad vilde m in Fader 

sige, at jeg om saa Dage havde giort mig gammel 
nok t i l  at see paa M and.

B e i v e .  Sm aa P iger ere vankelmodige, vilde

han sige. Denne Vanskelighed var nok at overvinde; 
men storre er den, som vore Forceldres Uvenskab leg- 
ger i  Veien. D cg jeg v il see at fange de vilde Rener; 
S a a  lange v il jeg strcebe, ind til jeg har fy ld t tusinde 
T a lle t; da v il jeg sige t i l  D in  Fader: N u  formaaer jeg 

at give lige saa meget, som den rige F in ; Se e ,  her 

ere Renerne; G iv  mig nu Sarraka.

S å r r .  (Med en skalkagtig Latttr) M en hvor skal 

jeg da faae mine to tusinde Rener?

V e i v e .  (Kyssende hende heftly) D e r har D u  to 

tusinde Kys.

S å r r .  J a  m in G lade , hvert Kys a f dig er 

mere end to tusinde Rener. A ld rig  kan jeg betale 

D in  Elskov. B e i v e '



B e i v e .  En S m iil  a f D ig , D u  sortsiede Pige, 

er mere end al den Glade Jum ata eier. N aar D u  
ynd ig , stalkagtig leer, D in  lille M und  trakker sig L 

Folder, da synes mig den liflige Maane at male sit 

S k in  i  de svavende B slger. M in  S a n d s , m it S y n , 

m in Forstand forgaaer ved at seepaaD ig ; D e  ere 
heftede paa D ine S ine , paa D in  M u n d , paa D in  A a ls , 

paa D ine sneehvide runde Bryste ; Lad mig der samle 

dem op igien.

S å r r .  D u  begiarer D i t  eget: Rock mig D in  
lille M u n d , farvet med Morgenrodens Farve, lad 
mig sue D in  Aande i m ig ; Laber hefte t i l  Laber, vore 

Tunger kysse hinanden; Ak at jeg var hos D ig ! D og 

D i t  Billede stager indpranteti m in S ie l, i  m it H ie rte ; 

Jeg tanker ikke i  m ig, men i  D ig , M e n  ak sode N a r-  

varelse! du er snart forsvundet. Lampen er nasien ud
brandt ; Veien er lang ; Nodvendigt er det at stilles ad ; 

Tank paa D in  Kierester

B e i v e .  Lad os endnu dvale noget sammen; 

hvor langt er det ikke t i l  i  M orgen-Aften. Hvad er 
Foraldres Vrede, imod at stilles fra sin Kiereste. 

F o rtra d , Um ag, Besvarlighed, N o d , alting er 
g lem t, naar jeg kun seer D ig .

S a r  r. N aa r D in  brune Haand omssynger m in 
H a ls , da tanker jeg paa intet uden D ig . M en  ak! 

Foraldres Vrede kan evig adstille os. Staae derfore

2  Z op;



op; jeg ffa l binde S tierne paa D ine Fodder; J i l  hiem, 
forend Dagen rober D in  B ortgang; men tank paa 
D in  Sarraka.

B e i v e .  For oftere at sees, maae v i vel stilles 

ad. I  mine troe Folgesvenne, I  S k ie r, glad bandt 
jeg eder paa, men nn . . . ak!

S å r r .  V a r  ved et f r i t  M o d , strceb at fange 
D ine Rener, og scrssm heller en N a t at komme t i l  
m j g , end at sangs dem. Paa mm S ide  ffa l jeg og 
fange Rener, og v i ville kappes, hvo m f os der kan 

fange ficest. Elskoven stal give vs S tyrke  t i l  snart at 
faae Tallet fu ld t.

V e r v e .  O kiere S a rraka ! jeg frygter kun for, 
at D ine speede Fodder, uvante t i l  at gaae paa Skien, 
skulle faae Skade; at D ine svage Kneee ei skulle ud- 

staae den F a rt, og at D ine blsde Arme ville trattes 
ved Stangens Byrde.

S å r r .  Hvad tung t, naar Kierlighed under- 
stylter! For at bekomme D ig , v il jeg rende fra den ene 

Ende a f Lapmarken r il den anden. Elstov ffa l give 

mig Vinger og S ty rk e ; S o d t er det at lide for sin E l
sker; M en  Tiden minder. V i  maae stilles ad, uno- 
d ig , men dog stilles ad; D e t er haardt. See H im len 
Lindrer a f S tie m e r, den blide Maane lader sig see; 

den for morke Luft er nu opklaret; De tjene vor Elskov«.

Elstov
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Etstov geleide D ig , hvor D u  staaer og gaaer. I  mig " 
boer den. Kys mig engang, endnu engang. Lad os 
blande Kyssene simnnen, at ingen Spaaeqvinde stal 

vide deres T a l,  og stade os.

B c  i v e .  E r det nu saa, at v i stal stilles ad, 

da gisr o mcegtige J u m a la ! at v i snart igien maae 

samles. (Han grceder.).

S a r  r. Den Etstvcerdigste grceder, og det for 

m ig ; Lad mig opkysse D ine Taare. Kostbare Taare ! 
I  veie paa m it H ierte. M en  nu rmn Ullerkiereste; 

F ris t vovet, det kan ei anderledes vcere. (Han render 

bort ,  og hun brister i Graad.) Tid var det, at D u  gik » 
Ncer havde jeg qvaltes i Taarer; N ed befoel mig at 

ile paa D in  F lu g t; H vor tungt at forjage sin Elster ! 

M e n  see, der kommer D u  jo ig ien; Eljkvcerdigste! S

Kierlighed uden Lige. (De omfavne og kysse hinanden, 
-e krnste sig tcet ov t i l  hinanden, de mange deres Taarer sam
men; de falde begge ned paa Jorden, og holde sig fast om Livet, 
Mund paa Mund. Endelig slider han sig af hendes Arme, 
springer op som en Rasende, og iler bort med hent Skriig og 
Graad; hun feUger ham nred Hinene, og kan ikke tale for Graad.)

N o r -



N  o r n e r n e .

Fridleif og Ingeld.

F  r i d l. d )? in e  Gedder vantrives, og M aiken fer- 

§aaer dem. Den sipenge V in te r , da sqa mange V irk  
og G ran ginge u d , er Skyld  derudi; th i nu manglede 
Nerver og Bark, Hisset gaaer den rige Jn g c ld , han 

eier vel hundrede K oer, og utallige ere hans F aa r; 
men mig synes dog, at haner misfornoiet, Hvorimod 

Nornerne have siunget for min V u g g e , at jeg vet stedse 
skulde vcere fa t t ig , men dog fornsiet og elffet a f alle, 

hvilket hidindtil rigtig nok hap truffet ind. M e n  han 

kommer mig lige i M e d e ; see, hvor stolt han gaaer.

I n  g. Arme F rid le if, D in  Skiebne gaaer mig 
t i l  H ierte; jeg har Medlidenhed med D ig . D u  s tr i
ber a f alle D ine Krcester, staaer op med Soten, og leg- 

ger D ig  med den om Som m eren, sover kun lidet mere 

om V in teren, og er og bliver dog fa ttig . M en  hvor 
kommer det, stig mig engang, at D u  desuagtet er a l

tid glad, siunger, dandser, springer, og er stedse vel 
t i l  M ode?

F r i d  l.



F r i d l .  D e t ffa l jeg sige D ig ; men som Histo-? 

rien er tang , saa ville v i imedens satte os ned under 
denne hsie Fur.

I n g .  J a  ve l, jeg er dermed fornojet,

F r i d t .  Neppe var jeg fo d , ferend Nornerne- 

tre i Tallet/ komme t i l  min Faders Gaatd. D e vankede 

da om, for at spaae Menneskerne deres Skiebne, hv il

ken de have i  deres M a g t;  th i den nye Lare foraar- 
sagede, at man ei mere saa flittig  besogte deres Temp

ler , som forhen, M a n  haver sagt m ig , at de alle tre 
vare smukke og vel vorne, dog a f forffie llig Skionhed; 

den ene var alvorlig og fuld a f Majestæt;' den anden 

naadig og m ild , og den tredie lystig og skalkagtig. Eder 

cr for nogen T id  et B a rn  fo d , sagde de t i l  mine For
a ldre, v i forstaae vel at forudsige Menneskets Lykke, 

naar v i ikkun nogen T id  see paa ham. M ine  Foraldre, 
nysgierrige for at vide min Skieb>:e, bragte mig strax 

ind t i l  dem. Den forste bley ligesom forfardet, ved 

at see m ig ; hun stod lange stille, taug og havde Linene 

fastede paa m ig ; endeligen udhrod hun i disse O r d :  

Den S o n ,  som nu er fod , bliver eder t i l  liden Baade, 

Bedre ufod end ussel. Hardet Haand, tra t Fod, liden 
S o vn  v il blive hans D e e l; yg dog ffa l Armod svavo 

over hans Hoved, Hunger age paa Vogn med ham. Jeg 
seer forsultne Heste, udhungrede Gedder, forfalden 
H y tte , ind til solvgraae Haar ffiu le hans Hoved, og 

hans Isse blottes, Den anden saae ved disse Ord med?

I  5 ynksom



ynksom paa N lig; M in  Søster har tildelet D ig  haarde 
Kaar, sagde hun, men jeg v il lindre dem; th i D u  waatte 

ellers bukke under Byrden. R ig  kan jeg ikke gisre D ig ; 
th i den ene Norne formaner ei at andre, hvad den an

den haver udsagt. M en D u  skal ikke syle D in  A rm od; 
Fornsielse ffa l stedse tindre paa D m  Pande, Rolighed 

sidde paa D ine Kienbryne, Glade ffa l udvide D in  Hud, 

og afstryge alle Rynker; D u  ffa l siunge i  M anget, 
dandse, naar D u  hungrer, og den Rige ffa l misunde D ig  

M n  Lykke. Her koeden tredie S ss te rh s it; D u  tanker at 
fiaffe Glade min Sostcr, sagde hun, uden Elskov; men 

den Glade er dsd. Jeg giver' ham smuk Skabning og 

D eilighed; i  Sang ffa l han overgaae Nat-Vaken og de 
ypperste Hyrder. De dejligste P iger ffnlle kappes om 

at behage ham, de ffulle rive ham hinanden a f H in 

derne, enhver a f dem ffa l blive rod , naar han ikke 
seer paa hende, a f Fortrydelse ffulle de flaae Ainene 

t i l  Jo rden , og sige: Den som i  Dands overgaaer alle 
H yrde r, som saa adel fsrer Troppen an i  svingende 
Kredse, han, som tvinger J r iffe n  t i l  at tie , og at 
lyde paa hans S a n g , han v il ikke see paa os; Ak at 
v i kunde hade ham, og at han var mindre deikig: men 

han ffa l ikke agte uden een. Saaledes, min kiere J n -  

geld, have mine Foraldre berettet Nornernes S ang, 

og sandt er det, at intet v il lykkes for m ig , al Arbejd 
og Konst er forgieves, mine Gedder vansmagte, og 

deres M a lk  er som Vand. Hungeren vilde see mig 

Nd af Ansigtet, dersom andres Undest ei opholdt m it 

Liv. M en dog er jeg altid g lad, og veed a f ingen

sorrig
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sorrigfuld Time at sige. D e t lader ellers, at N o r
nerne eller dog en Guddom, hvem den endog e r , m is
under Menneffet en fuldkommen Lyksalighed, og ders 
fore blander noget B itte r t i  hans Lykke.

I  n g. Lykkelig er D u  m idt i at D in  Ulykke. M e n  
siden D u  taler om D in  Sang-, og jeg haver hort den me
get bersmme, og dog aldrig varet tilsinde, naar D u  

fornsiede D ig  med den, saaudviismigdenTienesie, nu 
da vi have intet andet at bestille, at foresiunge mig et 
S tykke, hvilket D u  felv v il.

F r i d l .  S iden D u  fatter det i m it eget V a l, faa 
v il jeg siunge for D ig  om en rig M a n d , som Nornerne 

ogsaa have forudspaaet hans Skiebne. Rigdom med
deler jeg D ig ,  sang den forste N o rn e ; ved waadelig 
Flid ffa! alting lykkes for D ig . G rsn seer jeg D in  Eng,

med Blomster beprydet; Hvid- og Rodkaal zire D ine  

M a rke r; D ine GLerder bare H in b a r, og M u lten  groer 
allevegne paa M yren. D ine  Faar fode teende Lam, 

og hvorvcl D ine Hiorder nmngfoldiggiores utalligen, saa 
kunne de dog ikke fortåre Grasset paa D m  E ng, eller 
Hoet L D m  Lade. D ine Koer malke tre gange em D a 

gen , og alle Spande lobe over. Bakken opsvolmer 

« f F i f f , og M yren  frembar selv sin V irak. D er er 

ingen Ende paa D in  U ld , og D ine Fied dryppe afHon- 
ning. Zngen Sygdom  formindsker D m  H iord, ingen 
Hagel afflaaer D ine B lomster, ingen Hede forbrander 

D in  Eng. Udi Sovne voxer D in  Rigdour. Hverr Aar,

og



Hg D ine  Aar skulle blive mange, fordobbles D in  Formue, 

(hcr smilede Jngeld.) Illvo rlige re , end scedvanlig, saae 
den mellemste Soster paa hende: N u  er han altsaa ret 

lykkelig, men hvad er Rigdom uden Fornsielse, tcrn- 
ker D u  uden mig at giore lyksalig. Lad ham besidde 
Hugleiks S ka tte r, og endda ffa l han vcere elendig. 
Hans S ovn  ffa l vcere uroeligere end andres Vaagen. 
Han ffa l stedse hige efter mere, og ei vcere fornsiet 

med det ncervcerende. Hans Naboes fede HLord a f t i  
Kalve ffa l smerte ham mere, end hans egen a f hun
drede ffa l glcede ham. N aar en andens B uk brceger, 

da ffa l han blegne, og alene finde Glcede i sit Hierte, 
naar Haglen nedsiaaer hans Sosters E n g , og ffaa- 

ner hans egen. Han ffa l forvare den nygwrbte M ust, 

og den nylig bryggede M io d  t i l  nceste A a r ,  for ei at 
lide M angel ; men det nceste A ar ffa l aldrig komme. 

Han ffa l derfore hades a f a lle , men hans S tolthed 

ffa l ikke see det. Her ffoggerloe den tredie Soster;  

Og ingen ffa l elske ham, kielent S pog ffa l ei opkom
me i hans H u ,  og han ffa l ikke vide,  hvad det er at 

ffiertse; Ingen  Hyrdinde ffa l derfore nogensinde flette 
Krands om hans Hoved, og Foraars - Blomstret ffa l 

§i pryde hans Tinding. Den Ulykkelige! han ffa l 

ikke synes, at det er M a n g e l, og det ffa l aldrig rinde 

ham i S inde , at dele sin Rigdom med nogen; th i'han 
ffa l frygte f o r , at fattes. Han ffa l ei drsmme uden 
om Grces, H s e , Faar, Gedder, K oe r, Rigdom, 

M sye, S inds  Uroe; A ldrig ffa l den muntre H y dinde 

fremstille sig for ham i  Ssvne. Skeer det engang,

og
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og hun udrcekker Haanden t i l  D a n d s , sirax trakker han 
sin tilbage; thi han tanker, at hun beder om noget. 

Konelos, bornelos, vennelos, hadet, belect og for
agtet skal han doe.

I n  g. D a  jeg hverken har Kone eller Born> 

og derhos besidder nogen Formue, saa passer denne 
Sang sig herudi paa mig^

F r i d l .  ^Nen er D u  hadet a f alle > er D u  lnis- 
forneiet; hvorledes kan D u  tilegne D ig  sligt?

I n g .  D e t gisr jeg ikke heller, men takket D ig  
for D in  smukke Sang - og naar jeg engang bliver rig , 

da stal jeg foråre D ig  - - - et - - ,  *Ek- 
horn, fanget L Skovem

F r i d t .  Tak for D i n  Gave ; men jeg frygter 
fo r ,  at den kunde hindre, enten D i g ,  eller nogen 
a f D ine Folk, fra at oppasse D ine Sager.

A m y n -



Amyntas og CH lo ri s.

A m  y n t. y n d ig e  F aa r, smaae lille D y r  , hvilke 

Fslelser opvakker eders Bragen i  m ir S in d . T ilfo rn  
herte jeg alene vaa eder med FornsLelse uden Uroe, 
uren siden Chloris Stemme har trangt ind i min S ic l,  
synes mig i  eders Dragen at hore hendes krelne Sang. 
N u  er eders Lyd mere folerig for m ig , men opvakker 
derhos en mig forhen ubekiendt Sm erte. Jeg v il 
kaste mig ned paa Grasset, sornsie mig over edel"s 

U ffyldighed, og tanke paa C h lo r is m a a ffe e  hun ime

dens driver sine Lam her forbi.

C h lo  r. U ffy ld ig var m it H je rte , Gladde sig 
ved Lammets S y n ,  N aar det i klare Bakke Fremviste 

sin Gestalt. M en  nu er Lammet tra u rig t; Forsvun

den er den G lade, S om  fs r beherjked' nrig. I  kiotig 
Asteillu ft Jeg her Amyntas saae; Udstrakt han laae 

paa Grasset, Og Zephyr kyssed' ham; M ed gule Lok 

den spille, Og sagte rused frem. Paa Brinken bag 
ved ene Jeg stod og saae det an. For Munden 
Haand jeg holdte, A t B lad  ei skulde rores Og vaagne 
Hyrden op. S l ig t  S ieblik a f Glade D e t hele Liv 

opveier. B o r t  F a a r, bort kielne Lam; Amyntas

ene



ene hcrffer Udi m it unge B ryst. M en mon jeg 
er ham værdig? J o  Bakken siger det; M i t  Ansigt og 
harTakkc, G io kun egsaa for ham! M ed D ig  jeg ene 

vilde I  Hytten boe fornsiet; M ed omkrmgsiynget 

A rm  I  Skoven vi! jeg gaae; D a  Lam faaer Yndig
hed, D a  Faaret kielent brager; N a tu r fornyer sig. 

S om  uden D ig  er d.od. A k , at D u  Smerten vidste. 
Og Gladen, som bestormer M i t  unge B ryst tillig e ; 
Medynk D u  vilde have; M ed yndig Haand D u  vilde 
D e Taare tsrre a f. S om  strsmmeviis nedrinde. 

M e n  ak D u  mig ei hor! Maaffee en anden P ige 

D i t  Hierte just nu rorer; O uden lige S m erte , Jeg 
koer og segner hen. (Hun rier.)

A m  yn t. (som imidlertid har lister sig ganske sagte, 

igiennem Bustene r il hende, omfavner hendes Hals bag fra, og siger.-)

For min Skyld  stal D u  ikke dse, yndige Hyrdinde. 
M i t  Hierte har lcenge vrrret D it .

C h lo  r. (farer op, og siger:) Forvovne! A'myn- 
ta s , er det D ig ?  Haver D u  horr min S ang?

A m y n t .  J a ,  bestige Chlorys; Jeg har hsrt 
og fs lt den.

k h lo  r. S aa  har D u  og fs lt  m it Hierte. See 

der, elskværdige Ainyntas, min Haand, leg nu D in  

i min. Hvilken sod Fornemmelse!

A m y n t .
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A m  ynk. S om  ester Tordenvejr D en blide 
S oe l fremskinner, S a a  muntrer Aasyn d it M in  

bange S ie l ti! Glade. Fvel der, hvor H jertet ban
ker; D e t doer a f Glade hen.

E h lo r .  N e i-  lev Am yntas- lev. For mig 

D u  nu stal leve. L) ssd Henrykkelse! A t elske og at 

elskes; A t elske den, som elsker. M i t  Liv begynder 
nu, For D ig  jeg kun v il leve.

A m y n t .  See Bakken rinder her. Lad saa 

vort Liv fremglide, S  store J u p ite r ! D u  A ltings 
Hersker, Herre. H vor klar er denne B a k , U rort 

den stedse flyder; V o rt Liv ret blive saa. Lad a l
drig Sygdoms Vee M in  Chloris B ryst bespende. 

Elysium du vinker- Lad smilend begge doe Udi 
hinandens Arme.

C h lo r .  Den D ag opkomme sildig. Nem 
Vellyst lad nu Nydes; Ublandet Fryd skat hvile 
Paa vore Laber her. S om  Honning er D i t  K ys ; 

Langt sodere end Malkem D i t  S y n  m it S y n  op

liver ; O  Glade uden Lige!

A m y n t .  S rillitsen  freidig qvidrer; Irissen 
slaaer saa hsit. Hvo kunstig trille r saa? D e t N a tte r
galen er. Hver Fugl jo glades ved M in  Cloris at 

beskue, A fG la d e  siunge de. D e srrabk sig med Fryd, 
V o r Lyst de og v il fslge.

C h l o r.



C h lo r .  T ie r I  Fugle, B l iv  taus du N a t
terga l; Amyntas ta le r, Lifligere end Bogfinken, Å n 
digere end Vagtlen. Holder op at sinnge. M in  Kie- 
reflc ta le r. S od  er hans Rost, I  bsrsve mig hans 

Ord. I  siunge fo rH rc t ,  Han siunger ind i H ierter. 
Hvilken I l d ! hvilken Lue Gicnnemlobcr mine Ztarer. 

N et nu kanjegcibare min Lyksalighed, Lad mig samle 
Krastcr paa D ine  Laber; Ak D u  rsrcr m it H k r te ;  
M i t  B ryst hopper mod D ig  a f Glade.

A m y n  t. E i undres jeg, ar P a ris  tog Helena; 
B o r t  R igdom , bort ZEre, Elssov er alk. V e l, at 
P a ris  ci saae D ig ,  C hlo ris , D u  Dciligste Slant P i 

gerne. D ine sorte H ine have fangster snit H jerte , 
M ed  D in  Haand cmflyngcr D u  mig. A k , at vr 
kunde blive t i l  een. A t see D ig ,  at elsse D ig ,  er 

eet; P a ris  vilde have glemt Helena, th i her er 
mere end Helena.

C h lo  r. P a ris  var Konge - S o n , M en D u  er 
min Hyrde. E l var han saa dcilig som D u ;  Kunde han 
elsse som D u  ? betragt D ig  i Bakken, og dom ; Hvilke 
Haarlokkcr, brune Lokker! Yndig smile D ine H ine, 

ligesom Maancn i Bakken. See Fuglene snableS, de 
sukke afEIssov. Skalkagtig leer D in  M u n d , kys mig 

engang. A m yntas, m in A m yntas, salig ffulle H y r 
derne prise m ig , salig, fordi jeg er D in . Hyrdinderne 

fa lm e, de have alle mister D ig . See Krandjen fa ldt 

a f m it Hoved, D u  russer mine H aar. Skalkagtige 

r. Deel. K  A lN YN -



A m yntas, sat dem iglen t i l  re tte , og knyt dem i  

Knude.

A  m y n t. H vor smukt fiagre de sorte Haar om 

D ine K inde r, N atten er ei sortere, og Dagen ei kla
rere end D itA asyn . Lad mig kysse dem, de sorte, de 

krusede. Jeg v il knytte dem t i l  m ine; ssnderriv da 

de Lanker, om D u  kan.

C h lo  r. M ed langt stcerkere Lcenker er jeg bun

det t i l  D ig , med Kierligheds Lanker. Lad Knuden der
for los, knyt op, og kig i mine H ine. D e r, der staaer 

Amyntas m ale t, den skalkagtige, den blide A m yn ta s ; 

Kielen er hans S m iil ,  og Elstov pryder hans Kinder.

A m  y n t. O V enus! Lad vor Lyksalighed vare. 

EL begierer jeg, at den stal formeres, th i det er umue- 

l ig t ;  men lad alle A ar blive, som dette H ieb lik ; Lad 
Chloris altid blive C h lo ris , og Amyntas den yndige 
D re n g ; saa stal E ranat-IEblete im angle paa D i t  A l

ta r ,  og Faarets B lod  udgydes t i l  D in  ZEre.

C h lo r .  De beste Lam stulle dse for D ine Fsd- 
der, og Krandse pryde D in  T in d in g , naar Chloris kun 

altid maae blive den samme for Amyntas. E i beder 

jeg om , at elste den gamle Am yntas, som den unge, 
thi m it S in d  er uforanderligt. Den unge, den gamle, 
den syge, den friste Amyntas er altid Am yntas, altid 

lis lig , og boer i dette Bryss. (Hun trykker ham op t il sig.)

A  m y n t.



L47

A m  ynk. M e n  C h lo ris , yndige C h lo ris , t i l 
lad mig at bede D in  Fader, at jeg altid maae kalde 
D ig  m in , at Hymen maae svinge sin Fakkel over 
vore Isser. In te t  ondt S ie  stal da mere adskille 

os; lad Kragen raabe paa hoire eller venstre S ide , 
det anfcegter mig ikke.

C h lo r .  S aa  stal det va re ; M ed Haand i  

Haand, med sammensnoede A rm e, ville v i gaae t i l  

m in Fader; Fader, v il jeg sige, lyksaliggisr din 
D o tte r , lad Amyntas blive min.

A m y n t .  M in  Faders Kncee v il jeg omfavne; 

See her din S o n  og hans Lykke. Lad Chloris blive 

m in , og intet mangler. D e omme Fadre see m ild t 
ned paa os; V o r Lykke er Deres.



Amymone, eller den doende Moder.

var dct, og Maancn beskinnede Vuggen i H yt- 

ten. Acer var jeg at Lndscve; Eet S n ffe  herffede kun 
i m it H ie rte : Guderne tage fra  dine D age , og legge 

t i l  Amymones. M e n  i det samme hsrte jeg en S to n - 

nen, og en svag S tem m e: Epicharis ffynd D ig ,  lad 
*mig velsigne D ig  og dse. H u rtig  sprang jeg op , og 
saae ved Maanens S k in  den besie M oder bleeg, mat, 
dsende. Den kolde Svced trillede ned a f hendes K in 
der. M ed den heire Haand underststtede jeg hendes 

R y g , og med den venstre det kiere B rys t. H un styn- 

gcde sine Arme om min Hals. Farvel m in D otter, 
sagde hun med en mild M in e , Guderne bevare D ig . 

Ak Am ym one. kiereste M o d e r, ci tankte jeg at opleve 
D in  D s d , men Guderne kunne maaffee endnu ffrcnke 
D ig  Livet, paa ny ti! mig. Gudernes V illie  ffee, svarede 

den omme M oder; D og beft felges Naturens Orden, 
riaar den Gamle doer ssrend den Unge. In te t  kran- 

ker mig, uden at efterlade D ig , som en atten Aars Pige 
u g if t ;  D crfo re , saasnart D u  faaer brandt m it Legeme 

t i l  Zsffe, saa tank paa den unge Am ynta Kierlighed. 
D er ere mange langt rigere blant Hyrderne, men in 

gen tanker saa adelt sem han. N e i, 'Amymone, D in  
V illie  er mig vel en Lov, men hvorledes ffulde jeg saa 

hastig kunne glemme D ig ?  Kiere Epicharis, sagde den
omme



omme M oder, og trykte w ig L det samme t i l  sit B ryst 
med svage H ander, Bedre Lerer man de Afdode ved et 
ro lig t S in d ,  end ved S o rrig . A)est er det, at folge 

deres S po r. Jeg har varet Hustrue og M o d e r, bliv 

D u  ogsaa Hustrue og M oder, det er D in  P lig t  og B e 
stemmelse. Om en T id  flu lle  v i og favnes i  det liflige 

Elysium. Ak, min S ie l higer efter D ig ,  o Elysium, 
og hvilken Glade v il det da va re , naar du forer t i l  
mig andre Aristodemer og Amymoner. O Epicharis! 

hvorledes kan D u  alene sorge for min efterladte H io rd ; 

men naar den starte Amyntas kommer D ig  t i l H ielp, 
da v il M o len forsvinde. D e t kielne Faar, som spiste 

og drak a f min Haand, det anbefaler jeg D ig . P le t 
vet den M yrthen  - Hakke, som Aristodemus plantede 

med egen Haand. N u  min D o tte r! Elysium kalder 

ad m ig; Jeg seer allerede D in  Fader; Lev vel, lev fo r
umet, e lfl Am yntas, og tank paa Amymone og den 
G lade , hun snart nyder. H un giorde ligesom et For
jog for at ville reise si'g, og give w ig det sidste K y s ; 

men hun sank tilbage, og hendes Aand veeg fra hende. 
G lade smilte paa hendes Laber, og en sod Roe var 

udbredet paa hendes Ansigt. Guderne lade mig leve 

som hun, og siden doe som hun. Guderne lade mig 
blive lige saadan M oder og ZEgtefalle, saafremt de 
vårdige mig disse haderlige Navne. O  Amymone! G id 

d it Liv og din D od aldrig gaae mig a f M in d e , og gid 

jeg stedse erindre mig den beste M oder.

Regner



Regnes og Svanhvid?.

(rager af Saxonis anden B o g , Pag. 22 - 24.)

N e g n . v^kam m elig terdet, at jeg, som Konge-Ssn, 
maae her ved min S tifw oders Ondstab vare domt t i l  
denne lidet berommelige Haandtering, at vogte Q vag. 

I  Stedet for at behandle S va rd , Bue yg P i i l ,  maae 
jeg den hele D ag lsbe om, fo ra t opssge Koer og S tude . 

Andre Prindser liggende paa Krigsskibe, og vinde baade 

2Ere og B y tte  i Orlog og Ledingsfart, og jeg derimod 
hendriver m in T id  i  en nedrig Forretning. M e n  hvad 

skal jeg giore? S a tte  mig op imod min Fader? D e r
t i l  er jeg baade for svag, og om jeg end var stark, saa 

var det dog ikke b illig t. Derfore maa jeg oppebie T i

den, som Odin har bestemt t i l  at befrie sin Afkom. 
Dersom kun Svanhvide ikke faaer m in Skiebne at 
vide; th i jeg kiender denne muntre Prindsesse, hun 
v il da vist i le , for at befrie m ig , og o Skiendsel, om 

hun faae mig i saadan Tilstand. M e n  jeg horer no

gen komme; jeg maa lobe at skjule m ig , th i det kunde 
vare een a f mine gamle Bekiendtere.

S v a n h .  B ie  gode H yrde , bie; D u  kan des
uden ei undgaae min raste Hest. Veed du ikke, hvor 

P rinds Negner opholder sig? Thoritda Ondffab stal 
have fordulgt ham. R e g n .



R e g n . (For sig selv) Ak det er Svanhvide selv 
. . . . Jeg kiender hverken Negner eller Thorilde; 

Hyrden bekymrer sig kun om sin S ta v  og Pose.

S v a n h .  De Svenste Hyrder pleie dog at kiende 
-g  elste deres Prindser. See, dette Guld-Armbaand 

stal vare D it /  om D u  v il sige mig Regners Opholdssted.

N e g n . Om Koer og S tude kan jeg give D ig  

Desteed, men Regner kiender jeg ikke.

S p a n t) ,  (stirrende paa ham.) Denne Stemme 
tranger ind i m it H ie rte ; den ligner Regners. D u  

er jo selv Regner.

N e g n .  Zeg Regner! N a a r blev Hyrden t i l  

P rindS ? Uden T v iv l er Regner en modig H erre , og 

han stulde fornedre sig saa dybt?

S v a n h .  N e t; H eri kiender jeg ikke Regner. 
D en Regner, jeg gav m it H ierte t i l ,  havde Spyd i 

H ande, og denne har en S ta v . H in  Regner bar 

Skio ld paa sin Skulder, og denne bar en Pose. M in  
Regner jog tapre M a n d  paa F lu g t, og denne vogter 
Koer. M en  kast dette uvardige Redstab bo rt, og ifo r 
D ig  igien Heltedragt, strax kiender jeg min Regner. 
Samme G ang , samme V e x t, samme A nsig t, samme 

Kiekast. D e t nytter ikke, at D u  forstiller D ig ;  Alene
K  4  noget



noget pynteligere var han; men her rinder klart Vand 

i  Bakken, som snart kan aftoe D ine  P le tte r.

. N e g n . )tld rig  svingede min Haand nogctSpyd, 
aldrig bekladde B ryn je  m it B ry s t,  aldrig var jeg i  

Herresal, og endda skal jeg vare Regner.

S v a n  h. Feige og fryg ta g tig e .T ra l, ffabt t i l  
at folge Koen, og at holde B stten  for Malkepigen; 
D u  tor af F rygt ci vare Regner.

R e g n . Jeg v il er vare Regner, fordr jeg er 
ikke ham; men hvervel jeg er T ra l,  saa frygter jeg 

dog ikke for nogen vred M ands Aasyn, og jeg turde 

gaae i Kam p, mod hvem det ffulde va re , undtagen 

mod T h o r, for hvilken alle Guder selv skielve; Og 

m l D ig ,  at D u  er -Qvmde, th i ellers ffulde D m  kaade 
M und  komme D ig  dyrt at ftaae.

S v a n h .  S aa  taler Regner og Trallen ikke. 
S a t  dog al Forstillelse t i l  S id e , og var ei langers 
undseelig for D in  Kicrcste. Gaae i Spidsen for vor 

H a r ,  og hevn D ig  paa D in  S tifm oder og hendes 
ugudelige Anhang ved deres D sd .

R e g n . Jeg hverken e r, kan, eller v il vare 
Regner.

Svanh.



S v a n  h. N u  ve l; Uden D ig  stal jeg bestorme 

S ig tu n ; Danst B lod  rinder i mine A a rcr, og aldrig 
har endnu nogen Danst taalt Forhaanelse. Op I  
mine M a n d , I  Kam per, I  Danste H e lte ; A fstraf

fer Thorilda , bader eder i  hendes afskyelige B lo d . 
M ed dette S va rd  stal jeg giennembore Hundings 

'B ry s t, og uden D ig  bestige det Upsalste Kongesade.

R e g n . A r spar Hundrng, min Fader! . . .  

N u  nytter det ikke langer, at fordslge m it N avn. 

Jeg er Negner, men uvardig at vare den stolte 

Danste Prindsesses B e ile r.

S  v a n h. V a rd ig , saasnart D u  viser D ig  L D m  

forrige Gestalt.

R  e g n. M en  en Faehyrde omfavne Skjo ldun

gers A fkom ? /

S v a n h .  Skjoldunger og Freyrs ZEt passe 

sig vel sammen.

R e g n . Jeg er p ia lte t, og bar sonderrevns 

K lader.

S v a n h .  E t adelt Hierte kiendes og under dem-

R e g n . Jeg er sort og stiden.

K  5 S v a n h «



S v a n h .  Vandet gior reent.

R e g n . Jeg har vanceret min hsie B y rd  ved 
at adlyde en ond Q vinde, og at paatage en Troels 
Skikkelse.

S v a n  h. Folg m ig , tvoet D ig  L D ine  Fjen

ders B lo d , og dm Skioendsel er sirax aftoet.

R e g n . Gierne gjorde jeg det, om S pyd  er 
skulde loftes imod min Fader. Hvorledes skulde jeg 
mode ham i S t r id , og et stifte Farve?

S v a n h .  N u  har jeg min Regner igien; 
H yrde-D rag ten  har dog ikke qvalt det Kongelige 

hos ham. D u  stal drage med os. D u  stal stride; 

men er paa den F lo r, hvor D in  Fader er. Overlad 

ham t i l  m ig , og jeg stal staane hans L iv , ligesom 
det var D i t  eget.

N e g n . M en  jeg sidde paa Thronen, imedens 
han lever ?

S v a n  h. D e t stal D u  ikke heller, th i naar v i 
have vundet: og Seieren ere vi visse paa, th i Danste 

stride; da ville v i lade ham blive paa Konge.-Scedet, 

og alene forsikre D ig  Thronfolgen ester ham, th i den 
tilkommer jo D ig ,  og ei Thorilda Unger.

R e g n .
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N e g n . S ven ff er jeg, og dog sigte mod 

Svenske! For hvem er ogsaa min Faders Tapperhed 

ubekiendt? ak overvindes og at dse, er eet for ham.

S v a n h .  Forurettelser bor hevnes. A lle a r

tige Svenske onffe den retmcessige A rving paa Thro- 
nen. Meget maae overlades t i l  Skiebnen. S tr id ,  

doe, Svanhvide doer ved D in  S id e ; S t r id ,  vind, 

Svanhvide ligger i  D ine A rm e : S tr id  ikke, S va n 

hvide bliver aldrig D in .

R e g n . (Han roekker hende Haanden) Fader, Fa- 

derneland, Guder forsvinde, Svanhvide er a lt.

D e n
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Den goddædige Hyrde. 

Lycon, Damoetas og Cimon.

L y  c. <-4)ee mig Elendige, hvad stal jeg svare m in 

H e rre , naar han ta ller Faarene og savner de tvende. 

S ig e r jeg Sandhed, at Ulven har taget dem, saa enten 

troer han mig ikke, og mener, at jeg fsier Logn t i l  

Tyvene, eller og beskylder mig i  det mindste for E fterla

denhed, og den kan jeg ikke ganffe frikiende mig selv for.
(Ha» grader.) -

D a m . Kiere Lycon, hvorfor grader D u ?  Am 
dres Taare udlokke mine.

L y  c. M d le  Damoetas; Ulven har borttaget 
tvende Faar a f vor H io rd , og Menalcas er m in 
Husbonde.

D a m . D e t v il sige saa meget, at M s llen  b li
ver D in  visse Lsn. Arme Lycon, mig ynkes over D ig ; 
gaae t i l  mine H iorde, og udssg to Faar a f samme 

Storrelse og Farve, som dem D u  haver mistet.

L y c.



L y c. M in  Tunge sormaaer ei at fremfsre den 

Tak, som m it HLerte er fu ld t a f; mm Guderne, der 
lonne fromme G iern inger, skulle lonne D ig .

D a m . A t hielpe en Ulyksalig, er Velgierning 

imod sig selv; derfore er al Tak overflødig.

L y c . T illad  mig at spsrge: Hvorhen D u  agter 

D ig  med den flore Spand M a lk ,  da det M e  endnu 

er ved den T id ,  ar Arbeidsfvlkene L Marken spise?

D a m . M alken er gaaet fra den stakkels The- 

s ty lis , og som hun er fa tt ig , saa ere hun og B a rn  

nar ved at omkomme as Hunger. Jeg bcrrer derfore 

dette lidet Mcelk t i l  hende, at hun dermed kan veder- 

qvwge sig og S on . M e n  tie stille hermed, at ikke 
andre faae dette at vide. T h i ingen uden Vedkom
mende bor vide Velg iern inger, saasom Fornsielsen er 
ellers borte. D ig  kunde jeg ikke afflaae dette, siden 
du har ffasset mig saa stor Vellyst i  Dag. M en  jeg 

maae ile ; th i medens jeg her ta le r, sorsmcegter The- 

siylis.

Ly  c. Den guddommelige MandL han gisr 
G o d t, og v il ikke at andre ffulle vide det; han ligesom 

undseer sig ved sin Gavmildhed. Andre kunne aldrig 
nok udbasune det mindste Gode de gisre, og denne 

soger med al F lid  at ffiule det. Hvilken M a n d ! 

M e n  see! der kommer C imon; Han er noie kiendt med

D a-
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Damoetas. Jeg maae give mig i Tale med ham, for 
ret at udforste Damoetce Goddadighed; th i storre For- - 
nsielse kan ikke va re , end at hore tale vel om sine 

Venner. See h id , kiere C im onl t i l  een, som lange- 
ester at tale med D ig .

C im . E r det D ig  Lycon? D u  er ret en god 
D re n g , men jeg beklager oste D in  Skiebne, at D l.  har 

saa haard en Herre. V i l  D u  maastee soge Raad 
hos m ig ?

L y  c. N e i C im on; D in  Ven Damoetas hak 

nylig beviist mig en ulignelig Velgierning, derfore bran
der jeg a f Attraae ester, at hore denne goddadige H y r
des ovrige Velgierninger.

C i m. D en Attraae er priselig; men at opregne 
alle Damoeta adleGierninger, er umueligt. T h i alle 
Dage betegnes ved dem. D e t v il vare tange nok, at 

fortalte de fornemste, og derfore ville v i im idlertid 
satte os under denne Ceder.

Ly c. Ligesom D u  v il. G id hans N avn og Gier- 
ninger stode udgravede i  Cederen

C i m. Hans Fader efterlod ham anseelige Hiorde 
a f IE s le r, K oer, Faar, Gedder; ester Lovene horte 
alting ham t i l ,  og han var ikkun forbundet at under

holde sine tvende S s ftre , og naar de giftede sig, da

at
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at dele Huusgeraadet med dem. M en han lod sig ikke nsie 
med, selv at udsoge vårdige M a n d  t i l  dem; han gav 

dem endog Frihed paa Bryllupsdagen, hver at udlede 
20O Stykker Qvag a f hans H io rde , hvilke de selv 
v ild e , og da de, saavel som deres Mcend, vare und

seelige over, at modtage saa stor en G ave, og sagde, 

at han forarmede sig selv, svarede han : M a n  beriges 

a lt id , ved at giorc V e l imod andre. En gang tra f 

han Alphoesiboeus i Begreb med at stiele et Lam fra  

sig, og som han tiltalede ham haardt, th i jeg kan in 

gen Uret lide , sagde han, og den anden undskyldte sig 
med, at den yderste N sd  og Hunger havde drevet ham 
h e rtil,  saa forespurgte han sig hos Naboerne, om det 

forholdt sig saaledes, og da de bevidnede Sagens R ig 

tighed, da lod han ham ikke alene gaae, og beholde 

Lammet; men sagde endog: Tag Moderen med, th i 
de ville ellers langes efter hinanden. K o rt efter be- 

breidede en ham, at han havde varet utidig god imod 
en T y v ; den er ikke T y v , svarede han, som i ydorst^ 
Trang tager kun t i l  Livets nsdvendigste O phold, th i 
alle Mennesker have Net t i l  at steve og ril at spise; men 

den Rige er B arbar og T y v , i hvis Egn nogen om

kommer a f Hunger. Hans B ord  staaer aabent fo r 
alle Fattige; Frugterne i  hans Hauge tilhorer enhver 

Forbigaaende; Utallige Syge og Nodlidende faae jevn- 
ligen M a d  tilsendt, uden at vide, fra hvem den kom

m er; D ette ene rober ham, at enhver uu veed, at in 

gen paa t i M ile  rundt her omkring, tanker som D a- 
moetas.

Ly c.



L y c . Den goddcrdige M a n d !

C i m- SiLg og den lykkelige. M id t  L sin Hauge 

har han oprettet et lidet Tempel t i l  den godgiorende 
Zens- og der aflegger han sin B o n  t i l  ham to gange 
om D agen, ved Solens Opgang og ved dens Ned- 

gang, og hvad mener D u  ve l, at han da beder om?

L y c. Om Sundhed, et langt L iv , ar det maae 
Haae ham og hans ve l! Om Formerelse a f sine H jo r

de r, for at kunne gisre Godt imod andre!

C L m. N e i, han beder saaledes: D u  store og du 

gode Zens, hvis M a g t og Godhed have ingen Grand- 

ser. D u  g isr vel imod Menncssene, uden derfor at 

vente nogen B e lsnn ing ; lad mig herudi ligne d ig , og 
alenevente den a f din Haand i det yndige Elysium; 

lad mig elsse alle M enneffer, som mine B rodre ; 

v iis  D in  Naade mod mig i D a g , ved at give mig 
Lejlighed t i l  at lade dem faae det som er deres, oz 

ssiank mig og M ine  intet G o d t, uden for saa v id t ,  at 

jeg lader mine Brodre nyde Deel i den Velsignelse, 
sorA D u  giver m ig ; lad mine Naboers Enge, H an

ger og Hiorde (rives, og lad dem bcere dobbelt mere 

end mine. S aa  bad den ypperlige M a n d , og jeg 

stjal mig (Ll at hore denne B o n  bag Citron-Bussen.

Ly c- Den ulignelige M and? Gla'de og stille 

Roe maae stedse boe i hans Hierte.

C i m.



C i m. Dersom D u  haver T id  d e rtil, saa v il 
jeg foresiunge dig den S a n g , som M ycon har giort 
t i l  hans ZEre; thi min svage Tunge formaner er var- 
dig at prise ham.

L y  c. Hvorvel jeg ffulde efter given Tilladelse 
a f Damoetas hente to Faar i  hans HLord i  S tedet for 
de tvende, som Ulven haver revet ihiel a f min Herres 
H io rd , saa v il jeg dog b ie; th i jeg haver det Haab 
t i l  den algode Zens, at han bevogter mig for Ulcempe, 
da jeg fatter mig i  Fare, for at hore tale om en 

M a n d , som i  D yder flagrer ham paa.

C i m. H or da Mycons S a n g : Zens faae paa 
Jorden, Morkhed herskede allevegne, th i Medliden

hed, Goddadighed og alle godgierende Dyder vare 

.bortvegne ; Jeg v il ffabe D am oet, sagde han, og 
Gudsfrygt smilte. Lyst blev det paa Jo rden ; Hunger, 
M angel , Armod forst unde; M un tre  Drenge og glade 
P iger svunge sig nu i K reds; Fryderaab hertes, hvor 
fer alting var tyst. Himmelske Eodgisrenhed, D n  
binder Menneffe-Slagten sammen; D u  g ie r, at de 
sele deres Broderskab. Ubenendte, behagelige For

nemmelser groe L deres SLete; D e finde, at det er 
saligere at give, end at tage. Dawoek viser sig: D e  
Smaae omfavne hans Kncee ; De M indre  rcekkeHcen- 

derne ud imod ham ; Pigerne stroe Blomster for hans 
Fsdder; Karlene behcerrge ham med Krandser; Fra 

M odres Bryste opstige utalte og hemmelige Sukke 

Deel. L og



og Velsignelser t i l  H im len : Mægtige Zens; lad vor 

Fader overleve os, thi hvo ffulde ellers sorge for vore 
B s r n ; Mandene raabe h o it : Zeus lyksaliggisre dine 
T r in ,  du vor B c ffy tte r og HLelper; Den Gamle hum- 

per hastig frem paa Krykken: Lad mig nyde det rare 

S y n ,  stsnner han u d , at see den som gier godt, for
at giore godt. (Damoeras gaaer med nedslagne Pine, lofter dem 

undertiden op til Himlen, og siger:) Fader Zeus, hvi bclon- 
ner du saa overflsdigen, da jeg dog gisr intet uden 
m in P l ig t ,  og har altid Fornsielftn og Fordelen deraf 
i  m it H ierte. E lffvard igeD am oet! D i t  N avn, D in  
Hukommelse ffulle evig vedblive; Achilles var tapper, 

men grum. Agamemnon stridbar, men stolt. Ulysses 

klog, men underfundig. D u  derimod er Godheden, 
Oprigtigheden selv, D u  synes ei alene at vare god, 

men er virkelig god, D i t  H ierte viser sig aabenbare. 
Eftertiden ffa l prise D ig  salig: M en  hvad er vor 
Roes? Zeus ffa l tage D ig  t i l  Regel, naar han vejer 
Fortjenester, og ligesom nogen i  Dyder kommer D ig  

n a r , saa ffa l han og narme sig Zeuses Throne, men 

du ffa l sidde narmest op t i l  ham.

L y c. Hvormed ffa l jeg giengielde D in  S a n g ; 

M in  Evne er ringe; H ierret maae bsde paa Mange
len. M en  der kommer Damoet tilbage; Hvilken Ro

lighed i  hans Ansigt; Ak Zeus, giv mig ikke hanS 
Formue, mest hans Glade.

D a m .
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D a m . Kiere Lycon, endnu her? Jeg v il 
haste hiem, for selv at sende dig Faarene.

Ly  c. Cimon og jeg havs her behagelige« for
drevet T iden, med at tale om den heste M and, 
om Damoet.

D a m .  Om m ig? A t opfylde sine P lig te r , er 
le t ; dette B ryst foler idel Gloede derved. Egennytfe 
driver mig dertil.

C i m. G id  alle vare da egennyttige som D u .

D a m . Sotens Hede paaminder os om at ssge 

Skygge. D u  Lycon fslg med og annam Faarene 
Jeg v il ffienke dig en smuk Hyrdestav for den Angest, 
som du haver udstaaet; og du, min kiere V e n , ta
k l  Takke med et tarveligt M a a ltid . >

C i m. M en  hvor Gloede herffer, hvor Frihed 
og Fortroelighed oplive a lle , hvor S a fte n , trykket a f 
de friste D ru e r , paaminder os om at yde Tak t i l  
Zeus, den Mcegtige og Score.

*



Hrolf og Einar.

H r o l f .  ^ In te t  er dog lyksaligere, end at-vare sin 
egen H erre , at staae under ingen, at smage Frihedens 
Sodhed, da arbeider man med Lyst, th i eens V s rn  
nyde godt deraf, og Eftersiagten hofter Frugten a f 

Forfadrenes M o ie .

E  i n. D e t kan jeg desvarre ei sige, th i end- 
stiont ThorgrLm ikke er den varstc Herre, saa falder det 

dog meget tungt at arbeide for andre, og at vare vver- 

beviist om , at vore V o rn  skulle friste samme Skielme 

som viselv, og alt hvad man flaber fo r fa t  vare spildt.

H r o l f .  Derfore har jeg heller ingen Tralle t il 

at dyrke w in e Jo rd e r, th i jeg barAfstye for at fte min 
Broder iT ra ldom . Daglonnere, frie og muntre Folk, 
strabe for mig. H vo r frydefuld gaaer jeg t i l  m in 

H v ile , fordi jeg er overbevirst em , at m it Arbeide er 
bleven fo rre tte r, uden at nogen sukker over mig.

E in .  Ak, at alle tankte som D u ;  Landet vilde 

da snart secs dyrket allevegne; Veiene vrimle a f M e n 

nesker. M en nu betager M angel endog den Tanke,
at
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at fte blid paa den yndige M oe , og hvorfore stulde 

man avle Odelsbaarne t i l  Elendighed?

H r o t f .  Dersom Tiden tillader det, saa v il 

jeg fremsatte den S a n g , som jeg haver g iort om 
Frihedens Fordele og Traldoms Inkvcerdighed, og 

im idlertid ville v i hvile os under denne grenede og 

tatte Furre.

E  i n. M ed Fornoielse v il jeg hore paa D ig , og 
for en T id  glemme min Jam m er; desuden kan jeg 

ikke blive elendigere end jeg e r, om end min Herre 

blev vred paa m ig , da saavel K n ffe  som Haab ere 

mig betagne.

H r o t f .  ZEdle Frihed, D u  Odins Gave, 

Nedstig fra Alfaders Såede, Og opliv min Sang. 
D u  giver Sielene K ra ft at tanke og at handle. Ved 
dig besejles H ave t, Ved dig opgraves Jordens R yg, 

Helte opklcekres ved dig. Fienden kom, Tra llen saae 

ham og flyede; T h i han havde intet Fcederneland. 

Den Frie satte sit B ryst ( il en Vcern; Her igiennem 
maae du bryde. Om du v il scette Fod paa m it Land; 

D en S to lte  saae ham , Og veeg tilbage. G rsn  seer 

jeg M arken ; G u lt ,  hvidt og blaat prunke i  den. 
Straaene kunde ei boere deres B y rd e , Og Hoenderne 

forsiaae ei A t afmeie Frcyrs Gave. Lyden a f Lurer 
og Piber Tone allevegne i mine Hren. Den zittrende 

Lu ft Fsrer den glade Og frie S ang t i l  mig. M ed
L z egen



egen Sved Bedugges m in egen J o rd , For mig ar

bejde mine H ander, Hustrue og V s rn  stulle Engang 

glcede sig derved. Og sige: S o d t hvile dine Been! 
Ingen  myndig Herre stal Nyde Frugten a f min M s ic ;  
EL stal han udjage min Afkom , Og hovmodeligcnsige.: 
For mig have I  arbejdet. Eders S v e d , Eders N a t
tevagt, Eders Bekostning, D e t altsammen er m it ;  

N c i, Frihed omgierder mine Egne, Og jeg trader paa 
egen Jo rd . Disse Ord giennemtrangte m in S ie t, 
Og den blev stor ved Frihed. I  det samme forblmde- 
des mine S ine Bed et klart stinnende Lys, M en  ester 

nogen T id  Saae jeg en herlig Skabning Staae for 

m ig , ifs r t  Hvide glimrende K lave r; M ajestat lyste af 
hendes P ande, ZEdel S to lthed a fS in e n e , Hvert 

S m ii l  forkyndte Lyksalighed. Enten er du Freya, 
E ller Frihed, sagde jeg; M e n  det M o d , som fremsttn 
ner A f  dine S in e , viser. A t du er den sidste. J a , 

svarede hun, jeg er Frihed, S o m  saa mange a f dine 

Landsmand miskiende; D e holde deres Medbrodre I  
en stammelig T ra ldom , Kiende ei Menmstets V a rd , 

Og satte samme P r iis  paa ham , S om  paa Lastdyret. 
Stokken stal udrette. Hvad de ikke ville ved Fornuften. 

J o  uslere, mere gusten. Nedslaget, bsiet t i l  Jorden 
Deres Medborger seer u d , J o  storre synes de sig at 

vare. M e n  Tiden kommer. Den kommer snarr. D a  

Norge med rette Ska! kaldes fr ie , Og ingen Tra lle  
mere findes; D a  stal Nordmanden, B live  virkelig 

s tor, LEdle Fole lftr opkomme I  hans S ie l;  og Frihed 

Udvide hans Hierte- M en  det Folk, som Skiolbunge-

ZEtten



ZEttcn behersker, A ka l under et nyt Og hadcrlig tNavn 

Sukke under Traldoms svare B y rd e , Og smaaesielede 

Herrer Skulle agte deres Jagthunde Og de adle M e n 
nesker, S om  fode dem, lige meget. V o ld , og T y - 
rannie V ille  da bcraabc sig Paa Havd, og den Herre, 
D e r mecst plager fine B rs d re , V i l  ansee fig for klo

gest. Hytten stal forfalde, T ra e t fortorres, B arnet 
vantrives. Ageren bcgroes med Ukrud, O.vaget van

smagte , Engen visne, men Herren stal fedes Ved an
dres Ulykke, Trives ved Jam m er, Glades ved S o r-  

gestrig. Og mene Uret at stee, N aar man kroer, A t  
den Usie Ogsaa haver Rettigheder. Forbandet vare 

D agen , S om  drog Hovmod af sit M o rk e , S om  satte 

P r i is  paa Mennesket, Ligesom paa Faet; E t evigt 
M orke stiule den. Og msrkt blev det, Og Friheden 
fersvandt, Og min Sang forvirres; Dsfi'ghed betager 

m it Hoved; Let udslukker Tra ldvm  Sielens Gnist.

E in .  J a ,  vel kan den udslukke. D a  Frihe

den befiungedes a f D ig , da glemte jeg m in Tilstand, 

men nu, nu foler jeg Trallen i sin ganste V id de ; M o d , 

Lyst og Sands forgaae ved at betanke, at jeg og A f

kom i  tusinde Leed ere dsmte t i l  Jam m er og N sd . 
Jeg saaer, en anden hsster; Jeg planter, en anden 
spiser F rugten; Andres Host er m it Arbejde. In te t  
nyder jeg f r i t  uden Luften. Hvo derfor arbejde mere, 

end yderste Trang udfordrer. N e i, ad og drik m in 
S ie l , og dse. Ak maatte mine B s rn  i  det mindste 
opleve den glade D a g , da alle Nordmand skulle vorde

L 4  frie.
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frie . T h o r, hvis Guddom D u  tiener, paa hvis A l

ta r D u  som Prast daglig bringer O ffe r, har vel aa- 
benbaret D ig  denne D ag?

H r o l f .  Guders Hemmeligheder tor jeg ikke 
robe. Veer im idlertid ved saa frejdigt M o d , som 
m uelig t, og bcteenk, at Nornerne tildele enhver sin 
Skicbne. Utaalmodighcden lasier jeg dog ikke hos D ig , 
th i Grunden dertil er alt for rctmassig, og hvo maae 
«i segne under Byrden a f evig T ra ldom , Armod og 
Jam m er for sig og sine? M en Tiden er nu at ofre 
t i l  T h o r; Annam derfor denne Trsst tilsidst: Alfader 
skal engang domme den ganske J o rd , den fromme 
T ra l skal indgaac t i l  E im les G lade , men den ubarm

hjertige Herre t i l Nastronds Q v a l, og Forskiel imellem 
Herre og T ra l skal ei findes mere.

Bacchi



Bac c h i  Fest .

Tvende Bacchanter, S ilenus og TEgort.

(Scenen er i Sicilien, da Hiero den Anden regjerede )̂

i . D a  cch. 8 a d e r os hoppe og raabe, T h i Bacchus 

kommer; Glade og Letsindighed sotge ham.

2. B a c c h .  'B o r t  S o rg , bort Bekymring, 
V o r  Lyaus kommer; V iinkilder springe op Ved hvert 

T r in  han gaaer; S a tyre r og Fauner dandse for ham.

r .  B a c c h .  Menneffet gik ene, M isne ie t 
og tra u r ig ; Bacchus Lod Den frydesulde S a ft  Flyde 
i  Beggeret: Drikker og bliver drukne. Tum ler a f 
G lade, sagde han. Og Verden blive snever for eder.

2 . B a c c h .  Liflige D r ik , Nectar bliver Vand, 
naar du smages; Den Fattige sidder paa Konge-Thro- 

nen, N aa r dine yndige Dunster fylde hans Hoved 

Beileren naaer sine A n ffe r, Hyrden besidder tusinde
L 5 H iorder,
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H jorder, Haabet flaaer aldrig fe il For Agerdyrkeren, 

S a a  lange D u  E i feiler i  Kruset.

1. B a c c h .  Hisset seer jeg S ile n  komme, 
Krandsen faldet er a f Hoved, Tvårs sidder han paa 

ZEflet, Og alle M ine r vise, A t han er fuld afBacchuS.

2. B a c c h .  Lyksalige M a n d , som glemmer 
Verden og sig selv; S om  stedse bortjager den gamle 
Tummel ved en nye ; D ine Dage forsvinde, uden at 

D u  tceller dem, og D ig  intet fa ttes, naar kun Kan
den altid er for D in  M und .

S i l .  Sode Bacchus, jeg D ig  priser. V inen 

gier mig altid g lad, B rune P iger andre elsse. M en 

jeg V inen kun har kier, Jup ite r han Nectar valgte. 

T h i han V inen kiendte e i, N aar kun Kanden aldrig 

tommes, Hele Verden maae da fa lde, Jegdogfreidig 

siunge v il. Fuld i  G a a r, fuld i  D a g , A ldrig  jeg 

mig adrue mindes; Tanker jages bort ved d ig , O  du 
sode D ruesaft, D y r  at ligne Attraae er. Og bekym
ringsfos at leve, D e t er Deel og Lodden m in . Tosser 

gruble kun paa det. S om  de ikke kan begribe. For at 

kiende Livet re t. Glemme de at leve her. N e i friss 
M o d , Lad Cithar hores. Og den brumlende Trom 

pe t, Skalmey ssal m it S in d  fornoie, M en  o Kande 
du er best, I  din B ug  reen Vellyst findes, Throner, 

P ig e r, Klogskab v iig . V inen er den siorste G lade, 

V inen er m it LiveS Lyst.

i .  Bacch.



1. B a c  ch. S om  en Klog D u  taler her, Daa> 
rer laste kun D i t  Da-sen, N id  paa deres Tunge sidder, 
Avind udi deres Bryste. S ! at Saften engang maatte, 

K ildre deres barket G ane, S tra x  de Kanden vilde 

kryste. Op (il brandend' B ryst og sige: A k, at vi saa 

lange have, Savnet dig vor G lade , F ry d ; G id vi 
dse med dig for M und , Oz i Lovsang t i l vor Bacchus.

2. B a c  ch. M e n  see engang, just paa denne 
store D a g , indviet den godgisrende Bacchus t i l ZEre, 

paa hans Fest, just da vanarer denne Hyrde saa fry 

defuld en S tu n d , og drikker V and , der rinder ud a f 
Klippen. H s r !  hvad heder du?

2Eg. JEgon er m it N avn.

i .  D a c  ch. D e t passer sig ret paa D ig . M en  

hvorfore drikker D u  pure Vand paa Dacchi Fest?

JEg. Fordi jeg haver intet andet.

S i l .  S ee , Kanden jeg D ig  rakker M ed klarest 

D ruesaft, D e t rene Vand a f Bakken A l V a rd  mod 
den vist taber, D rik  een, ja tvende gange. Og. tre, 

om du saa B i l , Ved Guddoms Krast vor Bacchus, 
Han magte, at den ikke A f  nogen tommes kan. 
V a r  fa tt ig , R ig  D u  b liver, V a r  syg, D u  bliver ftiss. 

De muntre Sange lalle Paa fs r uvante Tunge, Lad 

Kierlighed kun v ige , E i M oe om hun er b run , E i
de



de med hvide K inde r, D i t  H ierte ro rr skulle; THL 

V inen alting er. Om end sortsiet P ige Engang D it  
S in d  bevcrgte, En foie T id  lad vare. T i l  Kanden 

sirax du vende, D e r ,  der, du Elskov drukne. Og 

alle Sorger med, Nye Verden du dig skabe, Og nu 
ad Hiorden lee.

2 . B a c c h .  M qn  bcer du ikke mere A g t for 
S ile n , end at lade ham rcekke D ig  Kanden saa lcenge; 

F o rt, tag den a f hans Haand, og deel Glcede med os.

M g .  N e i,  Vandet er sundere, og eders Glade 
forekommer mig heel stelsom; I  v ille , at jeg skal glem
me min P h y llis , min HLord, mig selv og den ganske 

Verden. Hcm mange Tak, jeg v il fole mm Glade, 

og P hy llis  bytter jeg ikke bort for al Bacchi V iin .

S i l .  Jeg gierne D ig  tillader M ed P hyllis  

Spog at drive, N aar hun D ig  er behersker; Lad andre 
P iger nyde Deel L D i t  muntre S in d ;  M en  ingen 

bor D i t  Hierte T i l  Eiendom indtage. D e t V inen ho
rer tik. M ed Krus L hoire H aand, Den venstre om 

D in  P h y llis , I  Morgen om en anden. Og saa hver 
D ag paa R ad, D e t Livet ret forssder, Og gror al 
M ore let. Dog uden P ig e , N ym phe, E r best hver 

D ag at drive Ved Vinens fode Kluk. O  Kande, 
sode Kande, D u  meer end Livet er.

r E g .



TE g. Nok marker jeg, at I  ikke kiende de 
ro lige, de stille, de indtagende Fornoielstr. Ve l sma
ger Vinen god, men kun t i l  M aade; Den Syge bsr 
vederc-vcege stt Hjerte ved den. M en  da jeg ikke kan 
stunge som I ,  saa v il jeg sige eder en S a n g , som 
DLon har giort om langt andre Fstelser: Skyggefuldt 
Lunde, hellige S ta d e r, I  med M o s  begroede Stene, 
Rindende Vande og faldende Bakke, I  wed G rana
ter og Figen tildakte H u le r, I  rsre m it Hierte. Listig 
lyder Faarets Bragen i mine A re n , Åndig er det at 

see Geden paa Klippen. K oe, din B re len er ange- 
nem, og Hestens Vrinsken er ei uden Fslclse. See 
Natten bektcedes med M.orkhed, Lynild iler slangeviis 

frem over M arken , Torden brsler med sin Rest, 

D og skielver dette Hierte ikke. T h i Uskyldighed boer i  

det. N n  fornyer Naturen sig, Solen sremtrceber, og 
Stjernerne svinde bort. Fuglene gviddre i  Skoven, 
Fiffene springe i  V andet, Perledraaber hcenge paa 
hvert. B la d , og Sole vise sig i hver Draabe. A tte r 

fremvalter Soen M aaner i  hver V o lge , Og N a tte r

galen slaaer T rille r for sin M age. Hvilket S y n , at 

siaae i D a len , Og see op t i l  de optaarNede D ie rge , A t 
vcere sverst paa F ie ldcr, Og see ned i den dybe A fg rund ; 
S yne t taber sig over det store H a v , Og Verden er 
uden Grcendser. R o lig , henrykt er jeg , M en dog 

kan Glceden voxe. Galatea kommer. Og al S k isn 
hed med hende. Yndighed siagrer om hendes Lcebcr, 

Og Kydffhed sidder paa hendes Kinder. Undseelig 

seer hun paa m ig , M en dog seer hun. M ed en m ild
Und-



Undseelse seer hun. En sagte I l d  lober giennem mine 
A a re r; Tale v il jeg. M en  Elssov hammer Tungen. 

Hinene tale. Kinderne blusse A f  Elssov og LErbs- 

dighed. S aa  megen Glcede ved eet Siekast, Eet 
Haandtryk vilde giore fuldkommen lyksalig. D e t sseer, 

og de Ordlegges t i l :  B io n , jeg er din. Fra den 
T id  veier Galatea Op mod den hele N a tu r ,  To A a- 
lateer vilde rove min Lyksalighed. Jcrvnt flyde nu 
mine D age , Smaae hoppe om m ig , I  dem seer jeg 
mig hoppe, Derfore elsser jeg dem. A k , at jeg en 
Lovsang kunde, Vcerdignok din M a g t og ZEre, S iunge 

fo r dig store G u d , D u  al Verdens Hersser, S ty re r, 
D u , du store J u p ite r ; D u  det bod, Og Verdner 

lsbe Udi fast bestemte Kredse; D u  det bod, Og 

SLele stode Fra dit store Almagts Hav. Tanker syen

des, Geisten flyver; GLerning din v i deri kiende; 

Jorden grsnnes, Frugter b a r ; Liv og Aande alting 

fy lder; Prcegtig B o lig  v i besidde; D e t jo og din 

G ierning er. Evig v il jeg derfor prise Denne M a 
jestæt og M a g t;  N aar Etysiss M a rk  mig favner, 
Kncrler jeg for Thronen ned. Vise P la to , D u  min 
Leder, D u  Almagtens egen T o lk , D e r a lt Dunkelt 

du forklarer; Socrates, din store Lcrrer, Maassee 

siorre end du selv, Herlig der afmalcr D yden, Og 

dens Lon indsamler vist. B o r t  I  v ilde, cekle Lyster, 

S om  a f Dumhed kun tilbedes; S to i ,  og S tim en , 
V iin  og U tu g t; I  som Glade kalde J e r ;  I  som E l

ssovs hellig N a vn , T o r vancere og paatage; Kom du 

Elssov, sande Lyst, Kom N atu rs B e trag tn ing , Hvile

For



For m in matte C' Lel vg G eist, Kom Goddoedighed, 
du M oder T il  al sand Fornoielse; Kom du Gudsfrygt, 
idel G lade, Kcm du Låsning, S indets T rost; D a  

Lyksaligheden voxer, Sg sin rette Hoidenaaer. Uvis 

Vellyst andre elsse; Jeg den sande attraaer kun, Og 
v il Dyden stedse favne, Op t i l  H im len svinge mig.

1. B a c c h .  V e l var det denne lange Snak 

engang fik Ende; Lange siden havde jeg lober bort, der

som ei Bacchi prcegtige Optog ffulds just gaae her forbi.

2 . B a c c h .  See der han kommer, M e d C im - 
bler og Harper, Tigre drage hans Vogn, S e lv  spiller P an 

paa Flotte, Og den sande Gloede Tindrer i hvert Ansigt.

S i l .  E i springer og dandser Philosophen som 
de, A ltid  cr Glade paa hans Laber, Og S o rr ig  udi 
hans Hierte. N e i, V inen den fryde r, Og drikke ville 

v i;  -Kander ffulle tommes V o r Bacchus t i l 8Ere, Op 
Karle og P iger Springe om i Dands, T i l  de liflige D u n 
ster Betage Hiernen, Og Fodderne falde B o r t under J e r.

ZE g. Alle tcenke ikke paa een Maade. Jeg v il 

imedens gaae hiem t i l  min P h y llis , passe paa den H iord , 
som Jup ite r har betroet mig , see t il mine Huusfolk, og 
gloede mig over den Sundhed , den Lykke, den S tilhed  

i  S in d e t, som han den store O lym pi Behersker haver 
givet m ig.

Roe



Roe og Grythe.

Q
R o e .  lyksa lig  D a g , du Foraars forsk D ag, 

idel Gloede indgyder du i  m it H ierte , th i den 'lange 
V in te r har nu Ende, og Grythe gaarr nu ud. Ak, 
hvor lcmtzsrlfuld har jeg stet hen t i l  den K a n t, hvor 
D in  Vaaning ligger. Paa S n e  har jeg gaaet, og 

svcrvet om D i t  H uus : men altsammen forgieves; EL 
kunde jeg faae et B lin k  as D ig . KLelne Foraldre holdte 

D ig  ind ffu tte t, at ei Vmterens Kulde ffulde ffadeDm 

Hud. Ved Nokken maatte D u  hendrive de lange Zlftner. 

M o n  D u  ogsaa haver tcenkt paa mig? EL maatte jeg bessge 

D ig : Anstandighed forbod det; men hvi rover D u? Her 

saae jeg forfte gang D i t  2lnsigt, lig  den blide Himmels. 

Ved disse Enebærbuske oplivede D u  m it nedslagne S ind. 

Lev,  lev , jeg elsker d ig ; Disse sode Ord vare Honning 
fo r min S ie t. M en  Gedderne broege: Grythe kom
mer M o n  de, som elske, bedrage sig selv ? Ner, hun 
kommer; Hvilken Morgenrode L m in S ie t. Grythe, 
Elskværdige, er D u  Roes G rythe?

- G r y t .  J a  Grythe er D in ,  ligesaa kioelen, li-  
gesaa om som fordum. Hvilke sex Maaneder. Roe, 
M m  Gloede; Lad mig omfavne D ig . Sode Belonning 

—  Glade —  V in te r —  Langsel —  Jcg  doer.

R o e .



R o e .  G ry th e ! D u  blegner! S k ra k —  Angest—

V a n d  —  (Han rier noycr- lsber endelig r il en K ild e , lamler 

Vand i begge sine Hcender, og stcenker hende i Ansigter.)

G r y t h. (flaaer Hinene op) M in  N oe , hvilken 

Gloede, at see D ig ; th i D u  var endog forsvundet i 
eet Sieblik.

N o e .  N u  bliver jeg lyksalig paa nye, da S u n d 
hed sta-er atter malet L D ine K inde r, og D ine K ine  

brande a f Kierlighed. Fsel m it H ic rte , det flaaer for 

D ig . M en  hvorledes har D u  fordrevet denne V in te r, 
og levet uden m ig ? dog jeg har ogsaa maattet undrare 

D ig ,  og endda levet; Haab om Foraar opholdt mig.

G r y t h .  Forud tankte jeg , at det ikke var mue- 
lig t, ei at see D ig , og dog leve. M en  D u  var saa dybt 

indprentet i m it S in d , at mig syntes stedse at see D ig , 
at tale med D ig ;  vaagende tankte jeg paa D ig ,  og L 
Dremme stod D u  for mig, og da var jeg mere frie, end 

jeg nogensinde har turdet vare i D in  Narvarelse. Lige

som H iu le t gik om paa Nokken, saa vankede Tankerne 
i m it uroelige S in d . Tusinde gange vilde jeg nedkaste 
Mig for mine Foraldres Fedder, og sige: LadRoe blive 

mm. Deres heie M od  holdt mig tilbage, th i ingen 
agte de mig va rd ig , uden han haver seet den blaae 

Belge, og det skummende D a v , og fo rt Rov hiem fra 
fremmed S tra n d . G id flig t ei ansaaes for Helte G ier, 

n ing , eller gid jeg vare mindre em ; Dog ne i, ikke vis 

r. Dsel. M  jeg



jeg beroves min Lyksalighed. Ved hver gang H iu let 
drejede sig om , ncevnte jeg Roe,  og D u  var stedse paa 

m in Tunge. I  min troe Ammes B a rm  nedlagde jeg 
min Bekymring. Hun bifaldt m in K ierlighed; G id 
S o len  snart sces over hine BLergetoppe, sagde hun; 

E t venligt S m iil  kastede hun t i l  m ig , naar jeg giorde 

Forflag at faae D ig  i Tale. Timerne gtede, og der var 
langt over M id n a t; Endda var jeg ikke trcet a fa t tale om 

min R oe , og den Gamle nikkede dertil, og blundede.

R o e .  O  ssd Fornsielse, at elskes a f G ry the ; 

-Om nogen vilde tilbyde m ig , at herske over den hele 
D a l ,  og at forlade D ig ,  saa vilde jeg svare: E t Kys 

a f Grythe er mere. Og at see D ig  i  en andens A rm , 

Let vilde overstige Nastronds Plager.

G r y t  h. M en  Alterkiereste, hvorledes har Roe 

hendrevet denne V in te r? har D u  saa ofte tankt paa 

m ig , som jeg paa D ig ?

N  o e. Utallige gange twnkte jeg paa D ig ; Sko

vene gave GLenlyd afG ryche; I  Treernes B ark staaer 

Grythe udgravet; Grythe svcevede for mig om Dagen 

og om N atten , men med ingen kunde jeg tale om 
G rythe. Priset vcrre F reya , at hun heri haver gjort 
D in  Skiebne lykkeligere end m in ; hun tage stedse fra 
m in Fornsielse, lade mig alene fsle Elffovens B y r 
der, og D ig  ikke, uden dens V e llys t, saa er jeg lykke

l ig ,  fordi D u  er lykkelig. S tundom  bedede jeg D y r ,
stun-



stundom fangede jeg Fugten i G a rn e t, men alting var 
tom t for Gtcede, th i Grythe var ikke hos; A t see G ry- 
the , at tale med G ry the , at favne G ryrhe, det gier 

A'ar t i l  D age , men uden D ig  blive Dage tilA 'a r. O fte 
vilde jeg omfavne D ine Foraldres Knae, og siger G ry 

the clster m ig; men jeg fandt mig uden Fortiencster. 
Om  D in  B o lig  svarmede jeg , kastede Lokkespise ud for 
Fuglene, og raabte: Lader jer fange ved Grythcs B o 
lig ; Elsterens S tem m e, tankte jeg, tranger maastee 

t i l  Grythes S ic l.  M en  intet vilde hore mig. Ak, 
hvilken Belønning vilde da ikke et G lim t af D ig  have 

varet. Engang fangede jeg Haren i Sneen. D ris tig  
gik jeg t i l  D in  Faders D s r ,  bankede paa, den a rva r- 
bige Gamle kom ud; S tsttrende sagde jeg: En Gave 

—  m it H ierte —  Fader —  Haren fanget i S n e e ;  

Ikke vidste jeg hvad jeg sagde, th i Grythes Fader stod 

sor mig. B lodet stisd mig i Kinderne, ligesom da jeg 
fsrste gang saae D ig . M in  S s n ,  svarede D in  Fader 

venligen, jeg har ingen Gave forstyldt a fD ig , men dog 

v il jeg tage imod den, at det ei stal synes, at jeg for- 

smaaer D in  Gave. Han bad mig sidde ned, han istien- 
kede den klare M is d , og drak mig t i l ; ikke frydedes 
m it H ie rte , th i Gryrhe var borte; saa nar hende, .og 
dog ikke see Grythe. H vert S ieblik laae D i t  N avn 

paa min Tunge, men Frygten overvandt Haabet.

G  r y  t h. Elstetige, saa nar, og ei sees. Usadvan- 
lig Bekymring omspandte engang m it H ierte ; D e t var 

ligesom det vilde springe a f Livet. Uden T v iv l var m in

M  2 Kie-



Kiereste mig da nar. A k , at jeg havde havt Kund

skab herom, Kierlighed ffulde selv have givet mig A n

slag at komme ind i S tu e n , men nu er alting glemt, 

th i jeg sidder ved min Roes S ide .

N o  e. E i kurrer Duen saa sodt i Skoven, som 
D in  Stemme henrykker min Sies. Tusinde Fornsiel- 

ser indsamler jeg paa D ine Laber, Honningens Sodhed 
maae vige for d-mes. Rode ere de, rode som Tytte- 
bceret. E i blomstrer M yre n  a f M u lte r  saa ffisn , som 
D ine  Kinder farves af Lue og M a lk . Hvidere ere Dine 

Tander end den hvide Uld, og D in  Hud er bloders end 
ZEderfuglens D u n . D in  Aande lugter a f V ira k , og 

dine T rin  ere som Freyas. Fuldkommen er D u , og min 

er D u , og jeg er D in ;  G iv  mig tusinde Kys. Ak kunde 

alle Norges unge Karle see m in Lyksalighed; de vilde 

beundre D ig ,  og glemme min Lykke ved at skue D ig .

G r y t  h. S om  Duggen ladffer den tørstige Jord, 

og Nonnen glader Kram sfuglen, S om  M o s  fryder 
Renen , og Tsdderen klukker for sin M age ; S aa  tro
stes m in S ie l ved Noe. Han er min G lade, Etffov 
brander i m it B ryst. Forhen tankte jeg at vare lyk
salig; Dlomsteret fornsiede mig paa M arken, naar jeg 

saae Gedde-Malken i Spanden, da takkede jegAlsader 
fer hans Gave. M in e  Foraldres Aasyn overgydede 

mig med en stille Fryd, og jeg priste mig salig, al vare 
deres D otte r. M en jeg saae Roe, og min S ie l blev 
henrykt; G lade, H vile , Fryd, L iv, LystogForueulse

er
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er nu alene hos ham. D u  ta le r, og m it H icrte 
bcever; D ine S in e  m sdcm ine, og min S ic l forvirrcS ; 
Uroe og Lcengsel forege min F ry d , og jeg finder Behag 
i  Sm erte. —  M en  R oe, m in Roe, D n ,  ved hvilken 

jeg lever, paa det yndige Foraar folger den grumme 
V in te r ; Lad Glade ci vugge os i S s v n . D u  gaaer 

nu i D i t  attende A a r , Tiden er forhaanden, at ALre 
ber seges. M i t  H ierte foler hele Vagten a f det Raad, 

jeg nu v il give. I  mine S ine er D u  mere end vardig 
min Elskov, men Fadres Skikke sigenei. Gaae der- 

fore paa den med B lod  bcsprangtc V c i, trad de Norske 
Heltes Fodspocr, og sscl, at D u  er Normand. Tank 

paa Belemringen, G rythe er Belemringen, og kaster 

sig da i alles Paasyn i D ine A rm e, th i Helten er da, 

efter Folkets Tanker, hende vardig.

R o e .  Jeg skilles fra G ry th e , langt fra hende .  

vanke paa det vilde H a v ; hun imedens sukke, og for- 

gaae a f S o r r ig ! Maaskee mine S ine aldrig see hende 

mere, og hendes tomme Skygge alene svaver om mig 

paa hendes H s i.

G r y t h .  N e i Allerkiereste, Haabct stal give mig 

K ra fte r ,  og paa onde Dage skulle de glade sslge, og 

Ju len  skal oprette, hvad Sommeren haver taget. Freys 
har forsikret mig herom, th i da jeg for nogle Dage var 
nedsanket i  Bedrsvelse, og kunde ei tanke for S o rr ig , 

aabenbarcdc sig en mere end menneskelig Skabning for 

M ig ; aldrig havde jeg forhen seet Freya, og dog kicndte

M  Z jeg



jeg hende strax. M ed M ildhed sang hun: D i t  S o rg 

beklemte Bryst M i t  S in d  t i l  Medynk ro re r; Fra Gu- 
Lers B o lig  stccg jeg ned. Og Kierlighed v il troste; E i 
anden V e i lyksalig gier. End den med B lod  er tegnet; 
S tra x  Roe Sejler hidser. Og hen t i l  fremmed Land, 

M ed Rovbegierlig Uand, S in  kiakke K rigshår bringer, 
S rrax  Grylhe Lon stal vcere, A f  elstet Fader legges 

Z  s L( rrige A rm . Tae! kun, han sirax stal fare. Og 
Frcya Borgen e r. A t han med LEre kronet. S ka t 
lande i sin Havn. Jeg selv v il ham bcstytte. Og 

fjendtlig P i i !  afvende; E i S v a rd  stal hanncm stade, 

T l- i Huaget jeg optager. V e l tungt at stilles ad, 

N aa r fa ll s Elstov brander. M en  Klogstab byder det, 
N aa r M aa le t cpnaaes kam

R o e .  Gudinden befaler, forsikrer sin Skyts, 

 ̂ derfore maae jeg ikke tove langer; Jeg v il strax give 
mine Foraldre m it Forsat tilkiende, reise om i  Dalen, 

samle Folk, nedstige t i l  S trand-Bredden, styde Snek
ken fra Land, hugge ned for Fode, sanke R o v , komme 

hiem , mdlagge der for Dme Fsdder, og nyde Beton- 
mng paa D in  M und .

G r y t h .  Elstvardigste, i i l ,  stynd D ig ,  lad 

mig favne d ig , ssrend Vinteren kommer. Ju len  v il da 
blive dobbelt J u l , og intet stat mere adstille os. M en 

en B on  haver jeg t i l  D ig :  Gudindens Lofte er vel vis, 
hendes B . styttclse m agtig , men styrt D ig  dog ikke i for 
megen Fare, tank paa din arme G ryrhe , og overvei, 
at Elstov gior frygtsom. R o e .
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N o  c. Elstov stal baade tamme og oplive m it 
M o d ;  Jeg v il tanke paa Belsnningen, og Grythes 

Erindring stal gisre det siia, at jeg hverken ved Fcig- 
hcd eller en overdreven Tapperhed stal miske hendes 

Person. M en jo tangere jeg nu er hos D ig , jo langere 
bliver jeg siden borte fra D ig . Farvel — sidste Kys — elst 

Roe —  glem Frygt—  I  S triden  stal D u  svave for m ig.
G r y t h .  M i t  H icrte ssnderrives —  Glade 

Sammenkomst— Sorgelige Skilsmisse —  A dstilt ved 

Havet —  Fjendens P ile  —  Skrak —  Haab — > 

M in  R o e , Roe , min Bekymring, elst G ry th r , G ry - 
thcS S ie l higer ester D in  —  N u  er han borte, den 

elstvardigstc er borte, og du staacr her, hvi leder du 

ikke ester ham? Hvilken P in e ! a f Kierlighcd maaejcg 

vare grum. Naadige Frcya, tilg iv  en clstendc P ige  
en uskyldig L is t, t i lg iv , at hun har misbrugt dit N a vn ; 

S e lv  haver du js elstet; D u  er idel E lstov; D u  cr de 

Elstcndcs Bestyttcrinde; Bevar m in R o e , lad ham 

ustad komme tilbage, med Hader og S c ic r. Dog du 
G rum m e, hvad haver bu g io rt?  D u  haver skuffet din 
Kiereste; jeg v il kalde ham tilbage, mcd Graad v il jeg 

omfavne ham ; Jeg hader digtet om Gudinden, det var 

m it eget Paafund, v il jeg sige. M e n , hvad ! paa an
den Maade kunne v i ci naae vort A nste? Hierre t ie , bar 
din egen B y rd e , haab, o g — da stal jeg vel finde V c i 

at komme snart t i l  R o e , th i der er ikkun en Haandbrcd 

imellem Doven og Livet.



Stcrrkodder og Is le if .
(Anledningen er taget af Saxonis 6te B og , Pag, *24 og

r» 6 , 117 og n 8.)

S t c e r k o  d. l i g n e t  vare du elffte Land, hvor Frode 
fo r herflede; H v i maatte denne gode Konge saa tid lig  

satte Livet t i l ? N u  langes jeg efter at tale med hans 

S e n ,  th i ikke v il jeg haabe, at han er saa vansiagttt, 
som Rygtet siger. M en  hisset seer jeg m in gamle 

S ta ldbroder, med hvilken jeg ofte haver drukket S l  af 

H o rn , og faldet Kiemper t i l  Fode i at brydes ved Fro
des H oft V a r  vclkcmmen I s le i f ;  Thor formere din 

S ty rk e ! E r Jngeld saa blodagtig, som han udrag- 
bes for?

J s l .  E i beffrives han saa ilde ; at han jo for- 
tiener varre. Tapperhed er foragtet, og tapre M and 
ansees for rasende. Hans Faders Mordere holder han 
for sine beste Venner, og deres Ssster hviler i  hans 

Skiod. Udi Sange prise de Tiderne lyksalige, og 

afmale Frode som Tyran. Han horer det, og tier, og 
drikker dem L it, og Skamsuldhed blusser ei paa hans 
Kinder. Banken er for haard, og Hynde legges paa 
den; Skammeligt er det at sove paa S tra a e , og B o l

sters bakke Legemet. Solen maae ei stinne paa Issen,

og



og noget, de kalde H a t,  ffa l afvsrge dens S traa le r. 
MLsd er hver Dags D r ik ,  og neppe v il T ra llen sma^e 
A l ,  rcent Vand overlades t i l  Hundene. S a lt  M ad  

hammer Fordyrelsen, og Fleffeffinker lugter ilde i 

Nasen. Tydske Kokke tillave stegt og ssdet, og Sod- 

dm gisr Maden ukiendelig. En Kok agtes mere end 

en Kiempe, og Alvorlighed er forsvundet. Jeg er den 
sidste a f hans Faders Venner, som forlader Hof fet ;  
Th i Kramsfugle smage ei min G ane, yg det akler mig, 

at see M a n d  vende Gumpen a f en gildet Hane i M u n 

den, at see Skisge-Fagter i Skredet for kislen B lue- 
fardighed, at see Fruentimmer overgaae Mandfolk i  

Dristighed, at see dem oftere selv frie end blive befries

S t a r k o d .  Jeg ulyksalige M and. B lsdagtig- 

hed drev mig fra Hugleiks H o f ,  og her finder jeg Li

derlighed; Frodes S o n  liderlig. J i l ,  , ffynd dig t i l 
Lethra, og fordriv det ffamlsse Pak. G iv  Landet 

igien fin Reenhed og S ty rke , og red Sønnen a f 

D in  Ven,

I s l .  D u  v il kun hsste Foragt og F o rtra d ; O 

hvor ondt v il m in Vens Forhaanelse givre m ig !

S t a r k o d ,  E i kan qvindagtig M a n d , E i ffam- 
lss Horeffare, Den tapre Helt forhaane; Han deres 

Dom  beleer, Hans A'asyn falder D om . T i l  Kon

gens B org  jeg haster: Uvardig Konge-Ssn, Uvardig 

den, som elffer S in  Faders M ordere; S om  P lig r  oa

M  ;  Guder



Guder glemmer; S om  Narren hoire ffa ttc r End 

Heltens store M od. V a r  Konge, elsk D i t  Fo lk, H vis 

er, da stig af Tyroncn, Og lad en bedre sidde. E i 

glemmer jeg de D age, D a  Frode S p ire t holdt, Net- 

viished hcrffte da. Og Fred var udi Landet; M en  
FLenden ffialvede; I  K ladcr, M ad  og Drikke V a r 
Kongkn tarvelig, Caa stort et Mynster fulgtes A f  

H yrde, H e lt og Bonde. E i blev i Miodden druknet 
D en S ty rk e , Landet vcerger, Den K logffab, Landet 
styrer. M a n  erffte K lonnet, m m  EL faldt man det 
til.F ode . De Danske Danske vare, For dem tog 

FLenden F lu g t, Og fremmed M and ei herffte B land t 
Skiolds Afkom og IC r.

I s ! .  Forgieves mcerker jeg det e r, at ville 

bringe D ig  fra D i t  Forsat, men tam kpaaJslcif, naar 
du vammes ved at see Frodes S on . N u  haster jeg 

fra  dette ulyksalige Land; men fortcel mig dog, hvor
dan det gik D ig  i Upsa! ?

S t c e r k o d .  D e r Huglcik hcrffede, A f  gammel 

Konge-Stam me, M en ung udi sit S in d  Fra S ig tu rr 
Scedet siottes; T h i Kongers Grav og Hoie VebrcL- 

delse udbredte. I  Upsal Lyst kun hersker. M a n  G u 

der tiener der Med C im bler, Trom m e, B a ld e r ;  
Letfærdig udi DanLscn, M a n  M o c r svinger om. 

K iod-Grydcr altid sardig Staae udi Rad og Orden; 

E i mandigt Ord der hores. M en  kun en Lcfle-Sang. 

I  Munden Miodden gydes,' M a n  ueppe Forffie l

tiender



tiender Im ellem  M and og Qvinde. V lsdagtig udi 

Fagter Den forste narmer sig Den sidstes kielne 
Lader. En Gsgler mere agtes End krakke S tr id s 

mands M o d ; Den sidste Hunger lid e r, N aa r Dand- 
sercn fu ld t op 2 lf Kongens Naade nyder. Forvorpne 
Land og T id , N aar lette S p rin g  de sattes For H e l

tens tunge G ang ; N aar Skiogens S m ii l  og Latter 

Langt over V iisdom  f fat tes; N aar Kongen G nier' er 
Im o d  fortjente H e lte , M e n  Skatter oses ud T i l  

Sangere og D a a re r; N aar Kongen som en Qvinde, 
I  finest K ladning gaaer, M ed pene S krid t fremtriner. 

Og taler lespcnde. M i t  M od  asffyer det Land, M m  
Krop v il sig ci bukke For Vetlystaandcnd' Qvinde, 
Og M a n d , der M se  v il vare, Og andre Laudets 

S k ik . Best styres N iger, naar En K iak ved Noret 

sidder. Og Helte er ham nasi; N aar Qvinde b li

ver Q vinde , Og Dandseren ei stades I  Naadet 
ind at komme. M en  uventet Lyd M i t  S re  tresser. 
Hisser hopper H ug le ik , Kongen han hopper, Landets 
Gavn borthoppes, I  blode Klader han fremgaaer. 

M o n  Kongen det er? V ist er det ham; Gsglere, 

N arre  og Qvinder Omringe ham jo , Paa siigt bor 

Konger tiendes.

J  s l. H eraf marker jeg, at Sverrige ei bliver 

det Land, hvorhen jeg bor haste. Im id le r t id ,  naar 
Regenten ei forsommer sin P l ig t ,  indseer jeg ikke, hvor

for han ei undertiden maae somme sig, uagtet vore 

strange S ader.
S  t a r k o d.



S t c e r k o d .  Hvad Fornoielse? P l ig t  ep For- 
noielse. A t beherste sine Undersaatter, at stifte 

Netten ril dem, at gwre dem lykkelige, det er Glcede 

og Hvile for Stelen. Og naar han v il have Vellyst, 
tilladelig Vellyst, da har han sin D ronning. M en  

min H u staaer t i l  Lcthra, Farvel V e n , enten stal jeg 
forandre Jn g e ld , eller og doe.

/ Lyeo»



L y c o r i s ,  D a p h n i s ,

en N a i a d e .

L y  c. I b l a n t  Lijse Citron-Busse v il jeg satte mig, 
og tanke paa min D aphn is ; th i nast ham er intet be
hageligere end Landets Undigheder. Hvilken sod Lugt 
dunste disse Blomster ei ud! H vor prcegtig prunker 
det Gule iblant det G rsnne ! Mange smukke Traer 

findes her, men intet som Citron - Trceet. Paa det 

hange modne og umodne F rug te r, udbrudte, nys 

stabte og falmende Blomster iblant hinanden. For- 
nemst er det iblant T raerne, ligesom m in Daphnis 
iblant Hyrderne. Hvor ssdt tr ille r Nattergalen, men 

Daphnis Stemme er dog sodede. H vora f mon det 
komme? Ikke veed jeg det, men det veed jeg, at i  

hans Selstab er jeg best sornoiet, og at mig ligesom 
sattes noget, naar han er borte. Lange kiendte jeg 
ikke Aarsagen h e rtil, men tilsidst markede jeg , at T rau

righeden altid forsvandt ved hans Komme. M en jeg 

horer en S a n g , det er Daphnis S ang.

D a p h n .  N aar andre gaae t i l  H v ile , M i t  

Hierte Attraae finder, A t  naae den yndig M o e ; T h i

stille
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stille G l^de boer Ved hendes faure" S ide . E t vist 

jeg ikke tiender, G io r hendes Se lffab  sod. Hos lystig 
Selskabs Brodér M ig  Tiden falder tang. Jeg kie- 
des ved at dandse, Hg vexelvirs at svinge V o r D a ls  

udvalgte M oer. M in  Lyst det forhen var. M en nu 
at sidde, tie . Og Jowfrue-Haand at holde, Lycoris 
at bessue; D e t ene Vellyst er.

L y  c. D aphn is !

D a p h n .  Lycoris!

L y  c. So-t D ig  ved min S id e ; chi La kcenker? 
jeg alene paa D ig .

D a p h n .  D " t  er al m in Lcengset. M e n  der- 
lige Lycoris, hvoraf kommer det, at Arachne, Chlo- 

r i s , Telesitla ere nu ei mere Monne i mine S in e , og 

at D u  alene er Mon ? In g e n  Sygdom har dog foran
dret dem, og forhen kunde jeg see paa deres Skion- 
hed , og m it S in d  blev dog lige ro ligt. N u  gider jeg 
ikke engang see paa dem; og jeg seer ingen uden D ig , 

og det glceder m ig , men dog er jeg betaget med en 
S tags Banghed derved.

L y  c. E i bedre gaaer det mig Daphnis. A t 
dandse med M yco n , A m yntas, T ity ru s , Menalcas, 
er nu en P ine. M en at sidde stille hos D ig ,  er idel 

Fryd. Jeg er gandsse forandret- og synes ei at kunne

leve



leve uden D ig . D i t  Aasyn g lide r m ig , uren der er 

dog noget, jeg veed ikke hvad, som foruroliger mig 
derhos, og gier mig frygtagtig. Maaffee vi gisre 
vore Foraldre imod? M en  hvorledes kan det vare dem 

im od , at v i fornsie os? Im id le rtid  ts r jeg dog ikke 
sige dem, at D in  Narvarelse glader mig mere end de

res,  og altid maae jeg flaae Hinene ned, naar de ere 

hos, og D u  kommer t i l.  M o n  der ffutde vare noget 
Ondt deri, at v i trykke hinanden i Handerne?

D a p  hn. -Det kan ikke. vare; th i jeg har oste 
trykket P igers Hander i D ands, men jeg har hverken 

fo lt Fornsietse eller Sm erte derved. A t vore Forals 
.dre skulde fortryde herpaa, er ikke m ueligt, da ;eg ofte 

har seet min Fader trykke min Moders Haand; ja 
kysse den, og Munden med. V i l  D u  tillade m ig , at 

gisre ligesaa; th i herudr maae vare noget G o d t, ellers 
havde mine Foraldre ei giort det.

L y c. Kan jeg nagte D ig  noget ? Forleden D a z  
saa'e jeg og Turtel-Duerne gisre ligesaa.

D a p h n .  A k ,  hvilken Ve llyst! Hvilke blsde 
og behagelige Laber. M a lk  er min beste M a d , den 
smager liflig  , men dette er listigere; gierne v il jeg lade 

andre beholde min P a r t a f M a lke n , om det end varx
i otte D age, naar jeg kun imedens maatte stedse heste 

paaDine Laber.
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L y c. Hviske Fornemmelser! D ine  Kys ere be

hageligere end D ruen. M en  jeg bliver saa urolig der
ved ; mig synes at have tabt noget; forhen var jeg 

mere stille fornsiet: N n  er min Gladd heftigere, men 
blandet med en vis Uroe. M o n  vr og handle ret? 

dog vor Fryd stader jo ingen, og hvor kan det vare 

Uret , min Me D aphn is, at holde a f D i g ?

D a p h  n. Ret  eller u re t , saa er jeg overbeviist 
dm , at det er sand G lade, at kysse LycoriL M und . 
V e! sandt, der feilcr mig endda noger; min Glade 
voxer, og tillige min Uroe; hvordan dette kan vare, 

begriber jeg ikke. M en  jeg v il ssge at flurke denne 

A ttraae , ved at fsie M und  t i l  M u n d , B ryst t i l 

B ry s t, H ie t i l  S ie ;  maastee det da kan blive godt; 
kunde jeg kun blive Lycoris, da vilde jeg fsrst vare 

fo rno ie t, th i da var jeg stedse hos D ig .

L y  c. Ak D aphn is! bliv den D u  e r; th i jeg 

fornemmer, at det vilde vare mig »M åleligt, at miste 
D ig . M en m it Hierte betynges, mine S ine  briste t 
G raad; mon det og stulde vare uret,  at kysse D ig . 

D e rt il ere de Kys alt for fede. Kan det og vare uret 
at sornsie sig, uden at fornarme Nogen. M en Daphnis, 

hvad mon der kaldes, som v i fole for hinanden? thi 

alting har jo dog et N avn. Om jeg uskyldige Pige ei 
vced det, faa kan det dog ikke fe ile , at T  -z jo maae 
vide det; D u  som veed alle T ing, som dandser saa net, 
som spiller saa liflig  paaF lo ite , som siunger saa yndig, 

som kysser saa indtagende. D a p h n .



D a p h n .  Hvad jeg veed, det haver D u  lcert 
mig. Lidet var det bevendt med min S ang og med 
m it S p i l ,  forend jeg fsrste gang saae D ig p a a .h iin  
H o i ved Cercris Fest. N ye S tyrke og Behændighed 
fik jeg t i l at dandft, naar D u  holdt mig vedHaanden. 
Og naar D u  ikke er iD a n d f tn ,  da kan jeg neppe stabe 
Fsdderns frem. A t kysse, har D u  lcert m ig ; thr 
Lcengsel derefter, fandt jeg aldrig ved at fte paa anden 
Hyrdinde. Ak lad D in  Aande bestele mig, den Aande, 
som lugter bedre end Valsom ; heft D ine Laber t i l  mine.

L y c. M in  F rygt voxer, og tillige min Attraae. 

A t nagte D ig  noget, var kun at gisre mig selv ulykke

lig  ; th i min S ie l higer efter D in . M o n  Maaneir 
ffulde have nogen Foleift, ved at ffinne i Floden? D e  
see begge blidt paa hinanden, ret ligesom D u  paa mig, 
og jeg paa D ig ;  Hvo veed? Levende Basener boe i  
Floderne, i  Traerne, i  Maanen, i S tie rnerne ; maa- 
ffee de og ville vare sammen, ligesom v i ? Maaffee 

So len derfor lober saa rundt om Jorden? D u  smiler, 

og seer stedse paa mig.

D a p h n .  Forhen saae jeg oste med Fornoielft 

paa M aanen, og dens milde S k in  i V andet; men 
nu er hvert Aieblik tabt, hvorudi jeg ikke seer paa D ig . 
M in e  Ord ere for svage, t i l  at udtrykke hvad jeg fo
ler ; th i min ganffe S re l forestiller sig intet andet end 

D ig . Heftigheden a f min Attraae forvirrer rntt S in d ; 

r. Deel. N  gierne



gierne vilde jeg flye, men jeg kan ikke, og hvorhen 
f ly e ? D i t  Billede staaer indgravet i m it S in d .

Lyc .  Daphnis m in G lade ! M in  Sm erte er ei 

m indre; dog kan jeg ikke toenke paa at flye fra D ig . 
A k , at Guderne ville stille den I l d ,  som broender i 
min S ie l,  og give mig igien den liden Fornemmelse 
a f Uroe, og den sode Bekymring, som jeg fandt i Be
gyndelsen, da jeg larte at kiende D ig . M ine  Kroefter 
forsvinde, og jegsynkerunder Byrden as Glade, Uroe, 
S o rg , F ry g t, Loengsel, Begierlighed. M en H im 

m e l, hvad seer jeg? Vandet rsres; see did, noget 
opstiger deraf; monne ei Guderne see saa u d ? Maa- 

jkee det Vasen, den Nym phe, som boer deri?

N a j .  U ffyldig Hyrde, M ee, D e t kietne Sprog 

mig g lader. Og den N a tu r , som findes I  Elffovs 

rene Lue, D er brander i J e r B ryst. Gaaer t i l For

aldre hen. Og siger fr ilig  ud, Den Geist I  ledes af, 
S tra x  Hymens Baand ffa l knytte De unge Hierter 
sammen; Uroe ffa l da forsvinde, v ra lte  Glader sam

les, Og tage Sielen ind. Fast Guder ffa l misunde, 
Lyksaligheden ny. t Z  agte Fryd og Vellvst. M en vil 

I  ei adlyde. D a  Fryd ffa l recnt forsvinde, Og Sor- 
rig H iertet klemme. Og E lffov traurig endes; Thi 
agte E lffov kun I  Hymens Arme findes. Vanarlig 

E lffov ene I  S tader ssges maae. S om  bramme af 
stor P ra g t; I  stille H yrde-B o lig , Nem E lffov, agte 

F ryd , N aturm s egne G aver, S i t  Sade derimod

H ar
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H ar uden Tvist opslaget. Gaae nu lyksalig P a r ! Og 
nyd den sande Glcede, I  Dyden ene findes. Fornoret 

her at leve. G ror og fornoiet der, H vor Dyden stal 
belonnes.

D a p h n .  S a a  var det da Etssov, som for
uroligede vore H ie rte r; den E tffov jeg stundom hav 
hort tale om , og aldrig kunnet fatte.

Ly c .  M in  Amme har undertiden fortaalt mig 
om E lffov , men altid har hun forestillet mig den, som 
kielrn og fo rno ie t; dog dette Hierte har fundet dens 

Uroe, hvorvel den er meget borrganget ved Nymphens 
Tale. O hvor inderlig lcenges jeg efter reenr at fo r
drive den ved Hymens H ie lp , endstiont dette er en 
gandffe mork Tale for mig.

D a p h n .  J a , klogere er jeg ikke heller paa den. 
Im id le rtid  ville vi haste hiem, og aabenbare vore For

aldre den hele S a g , og da vente Virkningen a f 
Nymphens Lofter.

O

N  r  S k a l«



Staldens S an g  ved Regnalds G rav.

d ^ s r k t  blev det. Og Dagen bortveg, S tie rne r fun

klede ikke, Maanen svedte sig i  Skye, Solen er borte. 
Naturen tie r, S tille  er det, F a lt stille. Helten er 
rsd , Regnald er ded. T i l  Guders D o lig  han opsteg; 

Ved Svcerd sig V e i did banet; I  eget S v a rd  han 
fa ldt. Heimodighed det voldte; D e store S ie le ei 
Kan for de Smaae sig bukke. F s r Doden valger jeg. 
End Skambesudlet Liv. Hvad D e d ! ved Dedcn han 

E t evigt N avn opnaaer. V a lh a lla , rette L iv ! Paa 
B ank med Odin sidde! Va lkyrier issienke Den klare, 

lif lig  M ie d . Einherier de grues. Fra S adet springe 
vp : A t  sigte, fe r var Lyst; M en  Regnald ene gielder 
M eer end Valhallas Helte. J a  Odin selv han sticlver, 
Regnald meer tapper e r; Ved lange Havd sig trester, 

Og Norners afsagt D om . M eer adelt dog det var, 
For Heltehaand at falde. End Fenris Ulven tiene T il 

grusom H avn og Fede. Hvad S k in  m it A ie  blinder? 

Regnald i  Herlighed. En majestatiff M in e  Krigs

guden viser stem; I  S ie  Odin tindrcr. S om  T y r han 
Svardet svinger. Taagefulde, msrke Skyer Damper 
den I ld ,  det S k in , S o m  opfylder Luften; M in  S ie l 

forgaser: Dsdeligc kunne ei stue den Glands. Suser

!



Z  V in d e , H vis ler I  T ra e r, S pringer I  Bierge, 

Dands du J o rd , Udbasuner hans AEre, Aander Fryd 
ud ; T h i Helten Seier Har fanget, S yva ld  ligger for 

hans Fodder, I  Valhallg ligger han, Lethrce Throne 
v i ig , Hans Throne er storre. HvL v il du grade As- 

laug? EvigZEre beklceder din M a n d ; H y l ei H iordys, 

Guder misunde din S o n  ; Thorgils see din V e n , Og 
mark paa hans S p o r ; O thar bliv stor ved ham. Evig 
ZEre stal dig krone. D u  ophoiet yndig M o e , Lidt er 
Kongedatters R ang, M e n  at fole Heltens Vcerd, D e t 
D ig  ene stor stal gisre, Og paa Tidens flygtig Vinge 
S ig rid s  N avn vist voxe v il. Den som vandrer forbi 

hine S to re  Stene og den H o i,  S om  vor Heltes Aste 
stiu ler, M odet reise v il i  B ryst. ZEdle Aste, du ud
dunster Uforfardet S in d  og R o e ; Helte stabes ved at 

stue Mindesmærket a f din Grav. TEdle Danste, V e r
dens Under, I  v il stedse P r iis  erholde, H vis  I  Helten 
altid folge. S to r  i  D od og stor i Live, Helten ene »be
tvunget, D a  enhver for S yva ld  kncelte. Kiere Land 
og Fsdested, G id utalte Led maae flyde. Og en Neg- 

nald aldrig fa ttes, A t betegne hvert a f dem. Forfæn

gelige Snster !  Helten er for stor. In g e n  opnaaer 
hans sande V a r d ;  Rose stal du d ig , O  Faderneland! 
A t have besiddet En Negnald.

N Z Leo-



Leonidas 05 Ism en ias.

Leon.  Thebanffe Feldtherke er her bleven sat 

S tavne  a f m i^. E i skulde jeg t roe, at han indbilder 
sig at overtale mig t i l  sit P a r t ie ; th i han kiender vist, 
hvordan en Spartansk Borger tanker. M e n  kan jeg 

derimod haabe, at bringe ham paa rette V e i igien? 

Huske v il jeg det , men vanskeligt er det at blive dydig, 
naar Laster engang have indtaget vort S in d . Dog 

han kommer, jeg maae ssge at skiule den Fortrydelse, 

som hans. flette Opfsrsel har opvakt i  m it B ry s t, for 

derved, om m ueligt, at vinde ham.

I s m e n .  S tore  Konge, D u  Grcekerlands eneste 
S ts t te , D u  som alene tor msde den magtige Terxes, 
da alle andre flye , stor ved den Tanke, men langt 
stsrre, dersom D u  forskaffer Fadernclandet Fred.

L e o n .  Hvorledes skal jeg giore det?

I s m e n .  D e t er le t; thi Perserne forlange 
intet uden lidet Zord og V an d , t i l  Tegn paa vort 
Venskab.

L e o n .  S iig  Underdanighed.

I s m e  n. Ligesom D u  v i l , men kun en Under- 
danighcd i Ord ;  thi det Persiske Nrge er en uhyre 

S ta t ,  hvor Stadtholderne i Jonien, Lydien, gisre alle

rede
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rede hvad de ville. H vor meget mere vilde det stee 

med os lomgere bortliggende Grceker?
Leon.  M en Grceker kalde sig underdanige a f 

et fremmed Fo lk? Grceker krybe for B arbare r?
I s m e n .  D et er kun et N a v n , opfundet a f 

Hovmod. TcenkLeonidas, D u  kan leve; D u  kan blive 
ved at regiere. D u  kan faae stsrre Regimente, D u  kan 

blive overvældet med R igdom ; alene at D u  giver den 
Persiske Konge et forfængeligt N avn af H erre , ogeen- 
gang seer ham, og beviser ham den sædvanlige ZEre.

L e o n .  D e t er at falde ned for ham, og tilbede 

ham som en Gud. O Jsm enias, er D u  en Grcrker? 

Forgieves smigrede jeg mig med det Haab, at oppuste 

den sande JEre paa nye i D i t  H ie rte ; th i nu merker 

jeg, at hvor ZEren engang er uddod, der kommer den 

aldrig mere t i l  Live.
I s m e  n. Hvad kalder D u  ZEre? E r det ei 

JEre at vcere fornem, mcegtig, anseet, r i ig ,  at have 
mange S la v e r, mange at herske over?

Leon .  N e i, det er , at opfylde sin P lig t ,  

at fole Menneskets og Borgerens sande Hoihed, at 
elske sit Fcrderneland, at stride, at doefor det, at vcere 

Herre over sig selv, at agteZEren mere end Livet, og 
Skam  vcerre end Doden. Hvo ei tcenker saa, er in 
gen Grceker, ingen Spartaner, men god nok t i l  at 
bcrre gyldene Lcenker iPersepolis, t i l  at opvarte i Fruer- 

stuen udi Susa.

N  4 I s m e n .



I s m e n .  Hvad n u ? V i l  D u  gr'srs mig t i l  en 

Bagoas? En Thebanff Polemarch opveier vel en 
Spartaner.

Leon.  Ska l Rang og Værdighed afgisre det, 
da bliver vel en Konge mere end en Polemarch.

I s m e n .  J a ,  en Konge under Ephorers Op
sigt, og som altid staaer under Formynderskab.

Leon .  A ltid  skal det vcere min Roes, at ad
lyde Lovene, og at glcede mig over, at de bestemme 
mine Gicrnmger.

I  s rn e n. J a , de bestemme og, hvor tynd den 
sorte Suppe ffa l vcere. Eders Tapperhed er derfore 
virkelig Råsene og Kiede trl L ivet, o I  Spartaner.

Leon.  Den er ei fe ig, som modig kan dse. 
M e n  lader os scette Bebrejdelser tilside, og siig reent 
ud, om D u  ei v i! formane D ine Thebaner r il at fsie deres 
Folk ( il de andre Grcrkers, og med dem mode Terre s L 

-- Marken.

I s m e n .  D e t lader jeg vel blive. H ar Råsene 
betaget eder, at J  endetigcn ville dse, og sigte imod 
den M a n d , der anfsrer M illio n e r , da tanker jeg ikke 
saaledes, men v il redde mig og mine Landsmand.

Leon .  N e d rig e .S ie l! E r det at redde, naar 
man lever som Trcel? D se r jeg, da doer jeg dog sne, 
og seer m it Fædreneland endda fr it .  Tusinde Perser, 
Trcelle vilde jeg sige, ffutte forst falde fo r min Haand; 

hvo veed, om dette ei asffrcrkker dem fra at drage videre 
frem , og bcrre Skiold imod et Folk, der har besluttet 
enten at vinde eller dse.

I s m e  n.



I s m e n .  Evig klinger Frihed for vore Å ren
et intet betydende N a v n ; og Velstand, Roelighed, 

Fred, Kongens Venskab, magelige og gode Dage, lu t
ter sande og virkelige Fornoielser, agtes for intet.

L eo n .  E r Frihed intet? E r det da in te t, at 

vare en S ta t, at vare et Folk, at have sit eget Sprog , 
sine egne S a d c r, Skikke, Love? E r det da in te t, at 
beherskes, regieres, styres a f og ved M a n d , fodte 
iblant os selv, underviste L vore Love, Skikke og S prog? 

E r  det da intet, at have sine egne Guder, og at dyrke 
dem paa dm M aade , man v il?  E r det da in te t, at 
naae evigt N a v n , og at ophore det Grakijke over alle 

andre Folks? E r det da in te t, at regieres alene ved 
Love, og ei ved Lune; at ikke are andet end sande For
tjenester, at ei krybe fo r den nedrige Hofmand og den 

stolte Pndling, at ei tilbetle sig hans S m iil,  at kiende, 
at fo le , at smage Menneskets sande V a r d ,  at ophore 

Menneskets N a tu r , at kunne f r i t  tale t i l  sit Faderne- 
lands Veste? E r dette in te t, da slig gvindagtige og af 
Konge-Naade svimlende M and, hvad du kalder noget.

I s m e n .  Saadan Vrede var best, at giemmr 
t i l  FLenden. Noget kalder jeg: at beherskes a f een 
Konge, at are Kongestammen i ham , at see B e fa lin 
ger hastigen iverksatte, at finde Orden og Fred alle
vegne, at give de S to re  den tilborlige JEre, at bukke 

fo r Majestæten, at fore sig i  T iden , at dampe sin 
S to lth e d , at agte Liv og Roelighed* horers end alle 
T in g , at lade andre have Byrden og selv nyde N ytten, 

at hverken ta le, tanke eller skrive om det, man ikke er

N  5 sat



sat t i l ;  men intet kalder jeg: at brumle i  Forsamlin
ger, at gribe efter Skygger, at miskiende sig selv af 
Hovmod, ar ansee dem for Trcelle, der dog ei bare 
Lanker, at svelte ved Frihed, og dog holde sig for 

lykkeligere, end de, som i Eenevolds Lande fedes ved 
god Fode, at . . .  .

Leon.  N o k ; lev leenge, lev vanaret, lev B a r

bar, bliv ester Doden kaldet Forrader; ei misunder 
jeg D ig  saadan Lykke. Lad Lerxes fylde D ine Kamre 
med G u ld , lad Jou iffe  Tapper bredes paa D ine 
G u lve , Lydiffe P iger dandse i D ine S a le ; A lt  saa- 

dant undvarer jeg gierne, men derhos flikker jeg ikke 

Let S t s v , Terxes trader paa, ei har jeg nsdig an- 
gestfuld at see paa de syv Persiske Fyrsters Fagter, og 

at daane a f S k ra k , naar en Nynke sidder i  dereS 
Pande. F a ttig , men fr ie ; forhungret, om D u  v il, 

men G raker, trader jeg D in  Vellyst og Traldom un

der Fod. N u  gaaer jeg hen at sigte for Grakenlands 
Beste, for Verdens Beste, imod Tyrannie og Overmod, 
og hvad enten jeg lever eller doer, da skal ingen rive 
Friheden fra m ig , et evigt N avn bier m ig , men evig 
Skiendsel vogter paa D ig .

T v i -



T v i s t i g h e d e n .

^manr slterna UgincenL.

(skreven » 7 7 5.)

^ / a l a m o n  og M e n a l c  paa eet S ted komme

sammen.
S ig  satte under hoi harmoniff-tydend Furre.

Den blanke Maane sig i  javne B slger speilte;
A lt  om dem stille o a r, og Zephyr ene aandet 
I  ranke Furre trae, og Balsom dunstet ud.
D en alder-boied T iry r  med dem i Fslge var.
H er gammel T ra tte  yppet blev om Fortrin  udi S a n g : 

Lad T ity r  os nu domme, den feirest Skatd i Skoven. 

Om javne M arker syng D u  forst; om Bakker, Skov,
. jeg siunger;

Menalc saa talede. V e lan , m it M inde hertil gives: 
T i l  S v a r Koehyrden gav; m in Koe D i t  Faar stal

overvinde.
Begynd du forst M ena lc , mig derpaa Raden trasser; 
Og lige mange Vers t i l  os afmaalt ffa l vare.

A f  Hiorden beste K a lv ffa l med D ig  folge hiem.

Om



Om  T ity rs  Dom D ig  Prisen, ogTabetm ig, tilkiender.
Jeg derimod tre Faar, Menalc den raste svarte.
A f  Hjorden scttter u d ; men D u  dem forst stal vinde.
Forundret eders J id  og D r i f t  jeg horer a n ,

Den gamle T ity r  sagde; men Alderdommen mig,
T i l  at adstille stigt, heelnbeqvem har g io rt:
Jeg nu ei foler som i Am aryllis D age;

M in  I l d  er flet sorgaaet; dog vi! jeg det nu prove.

Og her Menalc begyndte; hans Rost i BLerget gjaldt.

M e n a l c .  Dryader horer t i l ,  og Oreader tie r!
O ln Skove v il jeg siunge.

Om mos-begroede Top,  om Vandets hore Fald,
Om Da'kkens sagte Rusen.

Imedens Faaret g ik, og Blomster-Hore sogte.
Jeg udi Lynget laae.

Ved Foden af S teewEeg, udstrakt paa T im ian,

Og B ien om mig surret.

P a l c e m o n .  H o r ,  F lo ra , hor min S an g ! D u
Hyrders T rost, Bubona, 

Annam min Tale n u !

Jeg siunge v il ow M a rk , om Engens gule Blomster, 
Om M yrten  og om Anemon.

I  Rosmariners Skygge, jeg Koen saae L G ras 
T il spritte Uver gange.

M i t  Leie Klover var ,  og Mcrlken var min D r ik ,  
Omkring mig Froer qvcekket.

M e m



M e n .  SteemEegen Skygge gav, og Solens S traa ler
brsd;

Menalc imedens pusted;
Th i Delos Gud ham brcendte, og Rosmarinens Lavhed 

Vestytted ei hans Isse.
M ed m it HaarZephyr leegte, og gienmm tykke Buste 

Jeg Solen saae i Vandet;

Udi hver Dolgekast Diance Vroder spilte.
Og Glade spilte med.

P a l .  M ig  Zephyr forte t i l  en yndig Dunst af M y r 
ten,

M ed Rosmarinen blandet.

I  Skov er dumpig Lugt; paa M a rk  man Lande drager. 
Og sner Sundhed ind.

D er giennem tykke Buste ei Verdens S ie  ftes;
Her uden S k iu l og Dakke

I  Majestat det stues, i  S oe , Kicer, Vand og Mose, 
Og alt b lir Lys og Liv.

M  e n. I  hsie Eege-Top sig muntre Gog bestrceber 
A t Magen tage ind.

Bogfinken S re t fy lder, og Faarets speede Bragen 

Om Eistov'm inder mig.

T i l  S ie l m it S re b liver, t i l  Folelft m it S in d ,
N aar Nattergalen trille r,

I  B u s te , Skove boer, og a lt med Sang opliver; 

Imedens Marken tier.

P a l .



P a l .  I  Skoven Navne strige, der Uglen tumler fig, 
Og Kragen har sit Leie.

M i t  S y n  knap Arnen fo lger, i  Skyen den sig svinger, 
Og hen t i l  Solen ssger.

M i t  A re  Lcerken fryder, den uden Ophold siunger,
I  V a a r, og Host, og S om m er;

Den Aftenstjerne« hilser, og Dagens Komme priser, 
N aar Nattergalen tier.

M  e n. N y t  S y n  m it A ie  glceder, hvorhen jeg det end

vender.
Nye Udsigt aabner sig.

S n a rt B ie rg  det Grandse fatter, snart over B ie rg  det

seer:
I  Lsv-beprydte Dale

N u  B ust i Rader mode, nu strsede rundt omkring, 
N u  S kov , som Him len truer. 

Sslvbolgen valker sig i hsilyst grsnne G ras,
Og rinder sagte bort.

P  a !. For lutter S y n  D u  intet seer,Trae, Bakker,Maal

D ig  satte,
Forvildet er D i t  S y n .

D u  aldrig stuer klare D a g , ved halv Lys alting seer, 
I  M orket stedse traver.

M en m it S y n  Himlen ender, umaaleligt det er.
Og ingen Hinder finder;

M in  Hiord jeg overseer, og intet mig undgaaer.

Mens Faaret borte bliver.

M e n .

-



M e n . Jeg fle iter, Faaret kommer, min Rsst det
tiender strax.

Hen t i l  sin Hyrde iler.

Naar jeg dets Uld afklipper, det kielent seer paa mig, 
Og roelig, stille staaer.

Jeg det t i l  stydend' Bakke, og kislig klare Vand,
M cd kierlig Omhue fsrer.

D in  Koe af Hede bisser, forgieves ssger Lye,
D in  M a rk  ei Skygge har.

P a l .  D in  Lsn henriver hvasse T o rn , og Faarets

lodne Kladning 
Paa starpe Pigge hanger:

M ig  Koen Fede g iver, og spendte Dver nare 
M in  Kone og de Smaae.

Om Heden end mig brandcr, jeg mandig seer dog ud. 
Og Malken ssdt da smager;

M in  Thestylis med egen Haand ved Hjemkomst mig

aftorrer.
Og fatter D s rn  paa Knae.

M  e n. Jeg Hede ikke finder; kun den Lycoris volder;
Hun stiules i  hver Bust.

M ed eet D u  alting seer; og Thestylis kun seer,
N aar hun for D ig  sig viser.

Lad Zephyr Lovet rsre , strax der Lycoris er,
I  Dalen stiules hun;

Lad Naae bag Busten springe, Lycoris strax i S indet 
For S ie  malet staaer.

P a t .



P a l .  D in  Elstov svcermer kun, det Skov og Dale
volde;

M ig  Marken Sandhed m aler:

Jeg Thestylis seer komme, langt over grsnne Enge 
M od hende H iertet flyver.

R et som paa tyk bevoret S le tte ,
Brandgule Lillie stinncr frem ;

Wed eget S k in  vort S ie  (okker:
S aa  stinner D u  blant Qvinderne.

M e n .  Lycoris gaaer; wan Juno seer: hun smiler
Venus smiler.

Og G ratier om hende svceve:
Hun siunger; N atterga lentrer, S tillitsen  horer til,  

Og hver en Nymphe mcerker.

Op under hendes Fied den kielne Rose voxer,
S a m t M e r  og Lavendel.

S e lv  Tiger Vildhed mister, for hendes Fod sig bsier, 
Den flikker, og b lir tam.

»

Palcemon blev nu taus, o g T ity r Prisen dsmte, 
Menalc at hore t i l ,  og Maanen svandt bag V ierg. 

Hermed blev S triden  endt; Menalc blev Egnens Skald,.

V l l .



V I I .  Samtaler i de Dsoes Rige.

»

( s k r e v n e  i  7 7 F. )



F o r t a l e .

N e r i  aldste, saavidr bekiendi, som haver skrevet Samtaler imel
lem de Dsde, er den Graker L u c i a n u s ,  hvilken har efterladt 
os et Monster, vansteligt at opnaae. A f de nyere have F o n 
t e n  e l l e  i Frankerige, og L i r r  l e t o n  i Engettand ogsaa ind
lagt sig megen 2Lre ved dette Slags Skrivemaade. UdiTydstland 
ere vel og udkomne mange saadanne, men de indeholde enten 
Avisnyt, eller ubcvislige Ting, og ere desuden opfyldte med plat 
og vcemmelig Skiemt. Udi disse, som jeg her lader fremtråde for 
Lyset, har jeg sogt at give nogle af vore store Konger og ypper
lige M and deres Chrraererer, og derhos at afbilde Landetv T il
stand i forffiellige T ider, og tilligemed giorr mig Umage for, saa 
meget mueligt, at glemme al t ,  hvad jeg haver last hos bemeldte 
Skribenter, for at strabe efter det Originale, hvilket at naae,- 
haver varet min Tanke; om Udfaldet maao Laseren domme.



F o r  f t e  S a m t a l e .

H a r a l d  H å r f a g e r  Konge i  N orge , 

H a g e n  A d c l s t e e n  hans S sn,, 

og to N orffe  Bander.

H a r . ^ ^ u  hav jeg lcenge ikke seet min S e n ,  og 

havde derfore vel Lyst at tale med ham, thidenneNor- 

ffe Bonde, som nyligcn er ankommer hev, stal nok 
overbevise ham ow Odels-Rettens Skadelighed.

i .  B o n d .  J a  den duer slet ikke Faer; det har 
sviet t i l  mig, at den er t i l , og derfore har jeg maattet 
forlade Huus og G aard, esterat jeg havde sat al m in 
lille  Eiendeel r i l paa Skriver og Advocat.

H a r .  Hvad er der for et D y r ,  en Advocat?



s i r

i .  D  vnd . H an lader sig betale for at tale 

for en anden, og for a l fordrcie Netten for ham.

H a r .  S aa  er han da D in  M u n d , men har 

D u  ikke selv M und  at tale med?

i .  B o n d .  V e l har jeg saa, men den kan ikke tale 

saa konstig, at Dommerne kunne sorstaae den, og 

hvad jeg kunde sige i  een T im e , det vide de at fo r

lange t i l  eet Aar.

H a r .  A k ! da gik det meget bedre t i l  i  mine Dage. 

M a n  trattedes, man blev vred, man fordrede hinan

den ud , og eet Hieblik afgjorde S agen; Svardcne 
deelre Retten. M e n  der kommer jo min S o n ; ret 

heel belejligt. N u  har jeg faact den M a n d , som ffal 
overbevise D ig  om , at jeg handlede klogcligcn, da jeg 

asffaffcde Odels-Retten, og D u  derimod daarlig, da 

D u  forte den ind igien.

H a  g. Jeg tager gierne imod Ovcrbcviis- 

n in g , men jeg tanker, at Norge takker mig endnu, 

fordi dens Indvaancre nyde Frihed og Sikkerhed ved 

min Anordning.

H a r .  D c ilig  Sikkerhed; Tapperheden er forsvun

det, fe r sad den i B ryst og H ander, men nu i  
M unden, og Bonden bcroves ligefuldt fin Eicndvm.

, Fvr-
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^F o rta l min gode M and D in S k ie b ne , og den indbildte 

Lyksalighed v il snart forsvinde.

i .  B o n d .  Jeg havde L nogle A ar besiddet en stisn 

Gaard med Ager og E n g , Skov og Saugbrug. U for

modentlig kom min aldre Broders S s n  hiem Uden

lands fra , enten fra Engelland eller Frankerige, hvor 

han havde faret som M a tro s . Han begyndte strax 

T ra tte  med m ig , og vilde stille mig ved Gaarden. 
V i  maatte begge for Skriveren. D e t kostede mig 
mangen blank Daler. M in  Advokat vilde vise, at 

han havde ei lyst i rette T id . M e n  det hialp ikke. 
Skriveren var som en Steen. S iden trak han mig 

fra R et t i l  N e t , tilsidst maatte jeg paa min Fod gaae 
t i l  Kisbenhavn, og der fa ldt endelig Dommen efter 

fire A ar saaledes ud , at jeg var og blev a f med G aar

den. S iden har jeg maattet gaae og tigge i Bsigden, 

og er derfore glad, at jeg nu er kommet herhid.

H a r .  Ikke forstaaer jeg a lt, hvad han siger, men 

det veed jeg , at i min T id  bleve de fleste Sager afgjorte 
ved Ene-Kam p, og at, naar en S ag endelige« kom for 

N etten, blev den afgiort i  en halv Time uden S kriver 
og Skriverie. N u  m in S s n ,  har D u  ikke giort en 
god G ie rn ing , da D u  stilte Kongerne ved den R ettig 

hed, som jeg havde erhvervet dem? vist ere D ine N o r
ste blevne frie, sikre vg roelige!



H a g . V e l bifalder jeg ikke den vidtløftige Net-' 
tergangsmaade - -

H a r .  Og dog har D u  fttv  givet Anledning 
dertil ved D ine ffionne vidtløftige Love.

H a g . M ig  synes dog haads i Lovene og L Ret

tergangen at see Sikkerhed; th i i D in  T id ,  m in Fa
der, mistede en M and flrax sin Eiendom, og denne 

Bonde besad den dog i  fire A ar fra den T id  a f, at S ag  
var anlagt imod ham.

r .  B o n d .  J a  jeg blev gvalet L fire A a r ; det 

havde varet mig bedre, om de flrax havde taget 
m it L iv.

H a r .  N e t; det holder jeg med; hvad svarer 
D u  hertil?

H a g . A t man burde og adspørge denne M ands 
Kone og B s r n , om de hellere strax havde ville t miste 
Gaarden, end besidde den L sire Aar. M e n  lad saa 

va re , at Rettergangen er noget ser v id tlss tig , saa var 
den dog ikke af den A r t L min T id ; og saa er dette 

kun et ringe Onde imod de Fordele, som Odels-Retten 
ssrer med sig, ved at holde Folk L Landet, vedatpaa- 

tvinge dem Kicrlighed t i l  Fcedernelardct, ved at ind
prente dem Lyst t i l at dyrke deres Jo rd e r, da de ere 

visse paa, at de er stulle gaae fta  Slcegten.

H a r .

/



H a r .  S i ig ,  at den holder de ældste Sønner i  

Landet, og jager de yngre ud, at den opvcekker Had 

iblant B ro d re , og at den, ja just den, gier alle Eien- 

Lomme uvisse.

H a g .  M eget a f dette er nu forekommet, ved 

det at de senere vise Konger have tillad t en Fader at 

skifte Gaarden iblant sine B o rn . M e n  tillad mig, o 
m in Fader, at sige, at det ei tilkommer ham at tale 
om Ejendomme, Uvished, th i han ophævede jo alle 
Eiendomme, og tilegnede Kongen a ltin g , saa at alle 
M enneffer vare S la v e r ,  og Kongen ene var Herre.

H a r .  D e t var just m in Statskonst. Derved 

var R iget stcerkt; hvilken Fred herffede i  m in T id  i  
Landet! indbyrdes K rig  var a flag t; alle maatte lyde  ̂
m in V il l ie ;  det hele Rige kunde da ansees for et 
H u n s , hvorudi kun er een H erre , og alle andre ere 

Tienere. M en  forjog engang at lade blive to Herrer L 

saadant H u u s , strax er alting i Uorden, og Huset 
bliver opfyldt med P a rtie r; jo flere H erre r, jo vcerre. 

Og om dyr T id  ind fa ld t, da sorgede jeg for mine Nn- 

dersaatter, th i nu hsrte de mig t i l ,  nu giorde de Ar

bejd for mig. Menchvorfore ffulde M ae f  n dem? 

D u  havde jo ingen Deel i dem.

H a  g. V is t nok; Is la n d ,  G ron land , Z'crrse 

vidne om Norges Lyksalighed veo Emme-mS ;
dm Lov kunde have tient t i l , cm dm vde st.-.oct

O 4 lE '



tangere ved M a g t, at flytte Norge Verden om , og 
at overlade det gamle Norge t i l  BLsrne og Ulve. I  

mine Undersaattcr havde jeg dm D ee l, som en Fader 

haver i sine B o rn ; O !  I  mine kiere Nordmand, hvor 
elffede jeg eder, og I  elstede ogsaa mig. Ikke sor- 

lsbe I  eders Huse, naar Kongen kom; ikke blev eders 

Korn afmeiet og givet mine Heste t i l  Foder; glade 

besaaede I  eders A g re , glade hostede I  dem ind.

H a r .  Jeg kan tanke, at der voxede mere 
K o rn , siden de siunge ved Arbeidet.

H a  g. J a  Gladen giorde, at de udtorrede M o 
ser, at de nedhug T ra e r, at de vandede Agrene, at 
de bortvaltede S tenene, og udroddede Bustene.

H a r .  D e t samme stulde vel Frygten og have 
la r t  dem at giore.

H a g . J a  den drev dem t i l  Is la n d .

H a r .  M en  D u  staaer og tier god K a r l;  hvi 

taler D u  nu ikke imod Odels-Retten?

i .  B o n d .  Jeg  grunder paa, at D u  maae 

vare Harald Hårfager, om hvilken Sturlesssn striver, 

at han baade ophavede Odels - Ret og Eiendom, saa- 
fom han selv vilde eie alting.

H a r .
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H a r .  Hvad har D u  derpaa at sige? Eier ikke 
Kongen baade Land og Undersaatter?

i .  B o n  d. J o  ligesom V o r H erre , som styrer 

det, men lader Menneskene nyde Frugten deraf.

H a r .  Hvad vilde D u  da vel have g io r t, om 

D u  havde levet i m in T id ?

i .  B o n d .  Sturlesson skriver; mange for
nemme og rige Norske flyede da a f Landet for Kong 

Haralds Overmod, V o ld  og Tyrannie.

H  a r. Baade D u  og D in  Sturlesssn ere nogle 
mrsvise Kncrgte; fo rt fra m it Aasyn!

i .  B o n d .  Jeg vidste ikke, at J  var Konge her.

H a r .  Ak at jeg nu var F iffe r i N orge ; her er 

ingen H sihed, ingen Valde, ingen M a g t. Den R in 

geste er min Ligemand. Kunde jeg flippe herfra, 

gierne vilde jeg dse paa nye.

i .  B o n d .  M en  den D u  kalder D in  S s n , 
han seer saa roelig, saa fornsiet ud. M o n  D u  ikke 
vcrre den gode Kong Hagen Adelsteen, som gav de 

Norske ELendom igien; Odels-Retten kunde D u  vel 

have ladet blive. O ! lad mig omfavne D ine Kncee.

O 5 H a § .
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H  a g. S lig  ZEre har her ikke S te d ; Kongen 

vg Bonden, Tra llen og den Frie, ere her lige. Den 
Dydige alene har Fortrin-

i .  B o n d .  Ikke heller omfavner jeg D ine Kmre 

som Konge, men som D y d ig , D u  Landets Fader-

H a  g- Staae op; vcer mm V e n , og betcenk, 
at v i ere hinandens Lige. En dydig Bonde veier langt 
mere end en ond Konge.

i .  B o n d .  M en  den gode Konge veier dog meest.

H a r .  Lidt mindre cerbsdig vare D ine N orffe  

imod D ig ,  min kiere Hagen, da de nodte D ig . t i l  at 
spise Heste-KLsd.

H a g . A k ! LebreLd mig ei dette; da var jeg 

fvag , og tilsidesatte den erkiendte Sandhed for mine 
Landsmands Undest.

H a r .  M en  siden Frihed gisr saa lykkelig og 
arbeidsom, og Landet saa frug tbart; hvi sulte da D ine  

N orffe  nu saa meget? See der kommer een, og seer 
heet gusten og bteeg ud, han er vist en a f D ine Folk, 
som er bleven lykkelig ved F rihed !

2 . B o n d .  O G lade! at jeg flap fra det usle Liv 
hen (il en E gn, hvor intet B a rke -B ro d  behsves, og 

hvor man ei har nodig at <ede M a f l  med Svinene.

Dog



Dog jamrer det mig, naarjcg tanker paa mine Smaae- 
som jeg efterlod halvdede af Hunger.

H a r .  H vor er D n  fra ?

2 . B o n d .  Fra Norge.

H a r .  D e t kan ikke va re ; th i der segne Traerne 
under Byrden af F ru g te r, der kan Jorden neppe frem
boers den M angfold ighed, som den giver a f sig, der 
er lu tte r Overflsdighed, Lyst og Glade.

2. B o n d .  Vidste jeg, at D u  sagde dette a fS p o t, 
"da ffulde jeg give D ig  et dygtigt D rag .

i .  B o n d .  D u  tanker endnu, ar vare i de Leven^ 
Les Land, og befinder D ig  dog i Skyggernes.

H a r .  See her har D u  eteiensynligt Vidne paa 
den Herlighed, D u  har forskaffer Landet. H v is  derimod 

Kongen, Ja rle rne , Herserne havde ejet Venderne, 
saa havde de og serget for dem, ligesom man sorger 

for sine Hunde ogHsns og G ias, for den N ytte  ffy ld , 
man haver a f dem.

H a g .  Jeg seer, at Tilstanden maae nu va re fle ti 
m it Aere Fedttand, og det smerter m ig , men jeg er 

vis paa, at Friheden er ikke ffyld deri. Dog denne 

M-.md kan best forklare A arsagerne, da han er nyligen 

kommet fra de Levendes Land. 2 . B .
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2. D o n d .  Aarsagerne ligge klartigen for Dagen. 

V i  have i nogle Aar ester hinanden, helst i det sidste, 

havt anseelig MLsvext. Fiskerierne have ikke heller 
villet siaae ret ind. De Fremmede, som forhen vare 
saa begierlige ester at kiobe vore andre V a re , have 

nu ingen synderlig Lyst t i l  dem. Korn og Febevare 

ere dyre i den ganffe Verden for mange Aarsagers 
ffy ld , som jeg tildeels ikke kiender, saa at lidet er at 

faae, og det lidet kan man ikke faae, fordi man har 
intet at give derfor.

H  a r. V e l nok; men havde I  selv ingen Eien- 
dom, og hsrte derimod' Kongen og andre Herrer til,  

saa kiobte de Korn t i l  eder, og saa havde I  ikke nsdig 

at dse a f Hunger.

2 . D o n d .  Gud bevare os fra at miste vor Frihed; 

ligesaa gierne ville v i dse: ellers dse kun faa af 
H unger, hvorvel mange sulte, og hvor ffnlde vore 

Herrer vel faae Korn fra , dasamme MLsvext vist traf 
deres Eiendele som vores, og de i denne almindelige 

Ulykke vist vilde vare lige saa lider i S tand  t i l at kisbe 

som v i ,  og om de kunde kisbe noget, da fsrst fornem
melig forsyne sig selv.

H  a r. De vilde vist vcere i S tand t i l  at forsyne 

eder; thi omendffiont I  og eders Jorder horte dem 
t i l ,  saa vilde bog et vist sierdeles Stykke Jo rd  hore 

dem egentligen u l,  og det alene vare i S tand  r il at

fode



fode baade eder og dem, saasom det vilde vare saa me

get bedre end anden J o r d , ved det I  maatte dyrke 

det for dem, og anvende al F lid dcrpaa.

2. B o n d .  Jeg forstaaer det; vor Jo rd  ffulde 
aftage, paa det at deres kunde tiltage , og som vor Jo rd  

maatte nsdvendig vcere mere end deres, saa vilde de 
visselig ikke blive i S tand  t i l  at sode os, og Norge da 
indbringe langt mindre Korn end nu. M en  hvad vor 
Konge angaaer, da sorger han ret faderlig for os uden 

at cie vore J o rd e r, og han har sendt os en Memgde 
K o rn , men det er umucligt for en Konge at fode alle 

sine Undersaatter, helst i  et Land, hvor de mange 
Klipper og M y re r hindre, at al Jorden ci kan ved no

gen menneffelig Konst gtsres frugtbar.

H a r .  D ine N orffe  tale vel for sig.

H a  g. D e t maae betakke Friheden fo r ,  som 

oplofter S inde t. M en  mine N orffe  ere og D ine N o rffe , 

th i jeg er dog vis paa, at D u  clffede dem, og at D u  

tankte at handle ret i  hvad D u  foretog D ig .

H a r .  D e t er r ig tig t, som D u  siger, men nu 

indseer jeg nok, at jeg haver taget feil.

A n d e n



A n d e n  S a m t a l e .

Sverre Konge i N o rg e , Christian Z. 

» D a n m a rk , og Canzler Johan Friis.

>. ,N^eiS v .  , ^ / t -  ei m in gode Christian; dcrubi lod D u  
D ig  snakke fo r; ellers har jeg intet imod D ig ,  men 

at D u  jkilte Norge ved sit Naad, derudi handlede D u  
ikke vel.

C h r .  Kan vel virre, th i nu betragter jeg Tingene
anderledes, end da jeg levede i  ve rden , men det 
Danske Raad forcstilte m ig , at det burde saa vare, ak 
Norge havde saa ofte giort O p ro r, og at dette var det 
Pkkerste M idde l at holde bemeldte Rige i Ave.

S  v. Sikkerheden v il jeg ikke trcrtte im od, men 
man kan vcrrc ligcsaa sikker ved at behandle de Norske 

ve l, th i dette m it gamle, kickke og modige Folk rsres 
lige stcerk ved Velgierninger og ved flet M e d fa rt, og 
elsker ligesaa oprigtig, som det trofast hader.

C h r.
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C h r. V e l nok, jeg har intet derimod, og hav 

ogsaa i  min heleNegiering mist, at jeg ssgte mere at 
vinde Folks Gemytter ved Godhed og Sagtmodighed 
end ved Strcenghed- M en  dette maae D u  og t i l-  

staae m ig , at der horer stor Konst t i l  at vedligeholde 
Foreningen imellem to N ig e r, der ved Naturen ere 

stilte fra hinanden, og hvis Zndvaamre ere a f stridig 

S indelav.

S  v. D e t ncegter jeg ikke, men jeg paastaaer 
kun , at saadant erlanges mere ved M ildhed end ved 

Strcenghed, og at det Norste Folk horer i  Sårdeles- 
hed t i l  dem, som ville regieres ved Lempe; hvor milde 

vare ei Hagen Adelsteen, Erik J a r l ,  M agnus den 

Gode, O lu f K y rre , ELsten, og hvilket lyksaligt og 
indvortes fredeligt Regimente forte de ei ogsaa!

C h r. R ig t ig t , men Le vare dog strcmge, naar 

det behsvedes. M agnus udjog sin Faders Banemand, 

og der vare dog nogle, som ei vare fornsiede med H a

gen Adelsteen. D u  selv viste D ig  jo og nogle gange 

strceng, vel drevet afNsdvendighed, men dog strceng.

S  v. S trangheds Nødvendighed nagter jeg ikke 

aldeles, men at stille et heelt Rige ved sit Raad, det 

er en ganste anden S a g  end at straffe enkelte Personer.

C h r. M ig  er dog bleven sagt, at det Skotste P a r- 

lement er bleven ophcevet og forenet med det Engelste,

saale-



saaledes at de begge kun udgisre eet, og at de Skotske 

fast stedse blive overkemmede af de Engelske, saasom de 
sidste re mange flere i Tallet. Dette er vel en Ulej

lighed for Skotland, men heraf flyder det store Gode, 
at begge Niger ere paa en fast Fod forenede sammen, 

at de nu holde Fred og Venskab, og ikke bekrige hinan
den som forhen, og derved ogsaa ere mcegtigere, og 

bedre i S tand ti! at begegne udvortes Fiender.

S v .  Foreningens N ytte  kan ingen bestride, 

men den bor ei have S ted paa det ene Riges Bekost

n in g ; desuden er der storForskiel imellem at have flet 
intet Naad a fJndssd te , og at tvende Naad ere for

enede sammen, th i i sidste Fald kan dog det ene Riges 

Tarv  frimodige« fremsattes, og Haab vare at finde 

B ifa ld  as den indsigtsfuldeste og adelste Deel a f det 

andet R ige ; og endda have mange Skotter forsikret 

m ig , at de aldeles ikke ere fornoiede med denne For

ening as begge Parlementer. Overalt har jeg Aarsag 

t i l  at troe om D ig ,  at D u  haver ikke nar saa vel kiendt 
N o rge , som Danmark og Holsteen.

C h r. Derudi v il jeg selv give D ig  re t, th i de 

tvende sidste Lande gave mig saa meget at bestille, at 
jeg derover ikke kunde saa ofte tanke paa N orge, som 

jeg gierne baade vilde og burde. M en  der kommer 
Min gamle årlige Canzler Johan F r iis ;  han var med i 
Raadet at afskaffe det Norske N aad, og kan derfore 

videre underrette D ig  om Aarsagerne hertil.

S v .

/
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S v .  Jeg og D in  gamle Herre have en T ra tte  
sammen, om han giorde vel L at afskaffe det Norske 
R aad; jeg siger N e i,  og han v il undskylde det.

F  r . Undskyldning behsvesikke, hvor Roes hak 
S ted . Fslgerne vise det, th i Norge har aldrig varet 
mere lydig og roelig, og fslgeligen lyksalig, end siden 
det mistede sit Raad.

S v .  M e n  om jeg end vilde tilstaae D ig ,  at Un
dertrykkelse gisr roelige G em ytte r, da den dog tvert- 

imod gisr missoriwiede, saa kan den dog aldrig gisre 
lyksalig, og det bliver alligevel en god Regierings P lig t ,  
at befordre ligesaa meget sine Undersaatters Lyksalig

hed, som egen Sikkerhed.

F  r. V e l ; det ncegter ingen god Statsm and. M en  

hvad Aarsag kan D u  ellers give t i l  D ine Nordmands 
mere Rolighed og Fredelighed siden den T id  end forhen ?

S v .  Aarsagen tigger tydelige« for Dagen. D in  

gode Konge, som ikke feilcde i  noget, uden i  dette 

ene, ar han asffaffede Norges R aad , indforts den 
luttrede og rensede Lare, og afkastede Pavens Aag, som 
jeg i m in T id ei heller stort brod mig om; Scederne 
bleve derved mildere; man larte bedre at kiende sine 
P lig te r. Norge har desuden ingen Naboe uden S ve r- 

r ig ,  som den for de javnlige Kriges ffy id  barer et 

bittert Had t i l ,  altsaa har den ingen at holde sig t i l,  

i .  D eel. P  tb i



th i i  Landet er ingen Adel, ingen. Mcegtige. S iden kom 

Christian denFierde, som i mange T ils id e  viste, at han 
elstede Norge; Souverceniteten befriede det og for den 
Haardhed, som de adelige Lehnsherrer udsvede, og 
overalt maae man rilstaae, at Norge blev temmelig 
lemfceldig behandlet, ind til en trykkende Gictd nsdte Ne- 

gieringen t i l  ar medtage, saavel Norge, som Danmark.

C h r. M ig  synes at D u , endffiont i de Dsdcs 

R ig e , veed ligesaa godt, hvad Norge er hamdet, som 
om D u  levede.

S  v. Jeg har nsie erkyndiget mig hos dem, som 

jcevnligen ankomme her fta  de Levendes Lande, om T il
standen i derre mig saa kiere Land. M e n  m in gode 

Johan , seer D u  altsaa, med al D in  Klogffab, at N o r
ges Trsffab ei er Frugterne af Undertrykkelse, men 

a f medfsdt ZErlighed, som ved Tidens Lcengde er ble

vet t i l  en fast N a tu r. N u  tcrnges jeg kun efter at hore 
Aarsagerne, hvi Norge mistede sit Raad.

F  r. De jcrvnlige Frafald og Opror nsdte en 

hertil.

S  v. D a  det Danste Naad afsatte Christian den 
Anden eg valgte Friderik den Forste og siden denne C hri
stian, lode jo de Norste sig behage hvad det gjorde. V e l 
sandt, at nogle af dem fulde t i l  den fordrevne Konge, men 

den gang kunde der endnu tvistes om, med hvem det var

P lig t



P lig t  at holde; og overalt fulde kun nogle t i l  ham; 
den stsrste Mangde blev holdende paa Kong Frideriks 
Haand. M e n  hverken Friderik eller Christian havde 

nedig at erobre Norge, som de maatte gisre med D a n 

mark.

C h r. D e t beste bliver ̂ vel at tilstaae, at v i have 

s tile t, og her er det ingen Skam at tilstaae sine For

seelser.

S  v. N e i er det ikke, og jeg v il endda vcere saa 

billig , at jeg v il tilstaae, at det Danste Naad ei haver 
g jort dette a f Ondskab, m e n M d t sig ind at handle ret, 

th i da den meste Danste A de l, helst den Jydste, holdt 
med Christian ogFriderik, saa ansaae den det lidet Frafald, 
som engang stede i Norge t i l  Christian den Anden, for saa 
fa r l ig t ,  at den derover meente let at kunne forebygge 
saadant i  Fremtiden ved reent at afskaffe det Norste 

R a a d , og at opsende fast lutter Danste Lehnsherrer, 
hvilke, som vanre t i l  den Danste Forfatning, og alene 

Kiendere a f den, og uvante t i l  Norge, kunde let, hen
revne af Fadernelandcts Kierlighed, tanke, at det var 

b ill ig t, at Norge burde L alle T ing fire Danmark.

F r. D e t er ligesom D u  kunde lase ind i  m it 
H ie rte ; th i jeg har altid anseet Danmark som Hoved

rig e t, og hvor kunde jeg anderledes, da Kongen fast 

altid er der.



C h r. Saaledes kan jeg dog ikke sige, at jeg haver 
tcenkt, thi jeg haver astid anseet mig for Konge over 
to lige R iger, hvervet jeg ikke ncegter, at have dog 
altid baaret nogen mere Kierlighed for Danmark, deels 
ved Omgangen, og deels maaffee fordi man altid elffer 

det meest, som man haver havt meest Um'ag for.

F r .  Herudi ligger nok ogsaa tildeels Grunden a f 
Sverres store Kierlighed for Norge, som er bleven be
styrket derved, at han var en indfod Nordm and, og 
eiede intet andet Rige. D og her gielder hverken Dansk 
e l l e r  N ordm and; alle udgiore eet S e lffa b , og udi det 

synes mig ei at finde ligere Personer end Sverre og 
Christian, imellem hvilke jeg venter, at een af deres 

vcerdige Landsmand snart anstiller en Sammenligning.

C h r. Ikke w r jeg ligne mig med Sverre , som 

i priselige Egenffabcr a f Tapperhed, K logffab , ufor

færdet M od og Bestandighed, haver havt faa sine Lige.

T r  e-



T r e d j e  S a m t a l e .

H a g e n  H a g e n s e n  Konge i Norge, og 

C h r i s t i a n  den Fjerde i Danmark.

H a g .  V v t in  S ie l fryder sig, og min Glade for
dobles, naar jeg seer D ig ,  D u  vårdige Konge over m it 
kiere Fodeland, D u , som frem for alle Konger efter For

eningen bor med rette kaldes Norges Konge.

C h r. D a  intet betydende Hofligheder og Fa lff- 
hed have ikke S ted i dette Land, hvor den nogne 
Sandhed hersker, saa kan jeg ikke troe andet, end at D u  
mener, hvad D u  siger; jeg foler selv Rigtigheden deraf, 

hvorvel ikke i  den Vidde, som D ine Ord medfore.

H a g . Jeg har snarere giort for lidet a f D ig  end 
for meget, th i de Norsike vare paa en T id  blevne satte 
endeel tilbage, helst estcrat de havde mistet deres eget 
Naad. D u  derimod besogte Norge javnligen, D u  reiste 

fra  et S ted  t i l  et andet, uforfcerder gik D u  t i l  Skibs 
lige t i l  det yderste Finmarken, D u  anhorre selv Under- 
saattcrnes Ktagemaal, imodtog deres Bcgicringer, gav 

dem nye og bedre Love og Forordninger, udbredcde
P  Z Lar-



Lcerdom, og viste i alle T in g , at D u  ingen Forstiel 
giorde imellem Danste og Norste.

C h r. D e t var min P lig t ,  th i jeg var jo Konge 
over begge Riger.

H a g . D e t have og andre va re t, og dog ei saa 
ofte scct t i l  Norge.

C h r. Jeg regierede ogsaa dobbelt lamgere, end 
de som ellers have regieret lange.

H a g . V e t regierede D u  tange, men D u  alene 

haver dog oftere bessgt Norge, end alle D ine Formand 
a f D in  S tam m e.

C h r. Javnlige Krige og Uroeligheder hindrede

dem.

H  ag. D u  havde og Krige. N e i, det bliver en 
evig Sandhed, at ingen D anst Konge haver mere 
knyttet de Norstes H ierter t i l  Negr'cringen end D u ,  og 
giort a f Danste og Norste eet Folk, saa at D ig  fornem
melig maae tilstrives Foreningens Varighed, som jeg 

seer at strakte sig ind i Evigheden, og saalcenge Folk 

bygge og boe i  Danmark og Norge.

C  h r.
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C hr. D u  fylder m it S in d  med G lade, thi 
denne Forenings Varighed spaaer mig mine tvende 
Folks Lyksalighed. O hvor ligge I  mig paa H ie rte t, 

hvor gierne vilde jeg miste a f min Glade her for at 

foroge eders.

H a  g. Ord Menneskevennen vårdige! ophsiede 
H e lt, retskafne Konge, D u  var D ine Undersaatters Fa
der, og du bliver den sildigste Verdens Forundring.

C h r. E i mindre yndet var D u  i D in  T id ; D u  
efterlod R iget i F lor og Velstand, og D u  dampede de 

borgerlige Krige.

H a  g. Ak at jeg maatte dampe dem! hvi 

vare mine Norske ei saa fredelige i mine Dage, som 

i  D ine?

C h r. D e t var et Naserie, som Omstandighe- 

derne paafsrte dem, men D u  indblaste dem Fredens 

Aand, og i mange Tider efter D ine  Dage vare deroe- 

lige og lykkelige.

H a g . J a  jeg agtede den fredsommelige Konge, 

sit Folks Fader, hoiere end Erobreren, dets Boddel; 
men i m in sidste T id  lod jeg mig af Skingrunde overtale 
t i l  at begynde en unyttig K rig , hvor jeg opofrede en stor 

Deel afLandets beste Ungdom, og satte selv m it Liv t i l.
P  4  C h r.
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C h r. M en  den K rig  havde dog den Grund fok 
sig, al »gien vinde tilbage forlorne P rov inccr, som 
forhen havde hsrt t i l  R ige t, og hvorofte lade ci de 

beske Fyrster sig ved saadam forlokke. M en  jeg der
imod havde langt mindre.Aarsag t i l  m in ferske K r ig ; 
det var alene en daarlig Ungdoms Hidsighed, som for
sorte m ig ; og dog lob den bedre a f, end de tvende fol- 
gende, hvoraf den sidste var Nodvarge, og den ssrste 
maatte fores, da en m aglig, listig, farlig , nrctf-erdig 
og cergierrig Fyrste narmedc sig mine Lande, en Fyrste, 

der traadte alle guddommelige og menneskelige Love 

under Fsdder, en Fyrste, der truede min Fadreuetroe 

med Undergang; og dog forlod Himmelen mig begge 
gange; jeg kan tanke for at straffe mig paa min gamle 
Alder for mine Ungdoms Synder.

H a g .  Ncppe havde enten jeg eller D u  fo rt disse 

ubetænksomme K rige , dersom ei smigrende Hoffolk 
havde va re t, lognagtige Skaldcr, hykkelske Lovtalere. 

A k ! den beste Fyrste er omgivet med saadanne, frahans 
Ungdom a f udspejde de hans Tilboiclighedcr, ei for 
a t rette dem, men for at svinge sig selv paa 8Eren6 
T o p , for a t tilsnige sig nogen guul J o rd ,  kiobt med 

Brodres T aare ; have v i Lyst kil K r ig , JE re , Roe
lighed, Videnskaber, Fred, J a g t, Bygninger, P ra g t, 

Fruentimmer, alle enten i sig selv gode Tilboielighedcr, 
eller som dog kunne blive gode, i  det mindste uskadelige, 

naar de ret bestyrcs; skrap indsinde disse Hum ler sig,

surre

l



surre om os, dove Lyden a f vore P lig te r ,  og gisre, 
a t de beste Lyster, ved at overdrives, blive skadelige 

fo ro s  selv, for Land, N iger og Undersaatter.

C h r. Glade maae v i derfore vcrre, at v i no
genlunde have. opfyldt vore P lig te r ,  at v i ,  uden 

at blues for meget, kan roenke paa vor forte Vandet, 
og at v i nu ere komne t i l  Sandheds, Oprigtigheds 

og Uskyldigheds Land, hvor v i uden qvcelende O m 

sorger, uden nagende S am vittighed , hvile a f vort 

Arbeide.

F  i e r-



F i e r d e  S a m t a l e .

 ̂ B u g  en hagen den Danske Reformator, 

B r o  c m a n  Bisp i Sielland, og en 

nu nye-lig afdod -Praj?.

B u g e n  h. d E rv a rd ig e  Gamle, sug mig, hvo D u  
er, og hvor D u  haver opholdtD ig?

V  r. Jeg var Bisp i S ie lland ; m it N avn er 
B rocm an, og —

B u g .  Jeg har nok; mange have fo rta lt mig, 
hvor bcremt D u  i D in  T id  har giort D ig  ved D ine 
S krifte r, hvilket dog bor som intet agtes imod de mange 
S ie le , D »  haver frelst ved D ine opbyggelige Pradike« 
ner, og ved D i t  ustraffclige Liv. J a  nogle kunne endog 

D ine Prædikener uden ad, og roser jeg D ig , at D u  
haver saa flittig  brugt S k r ifte n , men - - - »

B  r. Jeg veed, hvad D u  v il flge, ak jeg haver 
for hyppig anfort S kriftens S prog, for siclden forkla
ret dem, og a lt for ofte forklaret det ene vanskelige og 

morte Sprog ved andre lige saa vanskelige og msrke;

jeg
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jeg indseer nu denne F e il, og vilde andre den, om jeg 

endnu levede.

B  u g. Denne Feil kommer ikke i Betragtning 

imod D ine  -mange andre Dyder, og er kun ringe imod 
deres, som lidet eller intet anfore og forklare Skriftens 
S p ro g , og hvis Prcedikener er ere nar a f den K ra ft, 
som Ciceronis, P la ton is  og Senecce S k r if te r , hvilke 

undsee sig ved Guds O r d ,  prcrdike lutter M ora le , 

grundet alene paa spidsfindige B evis ligheder, eller, 
som endda vcerre er, prunke alene med tomme og glatte 
O rd. D e giere det, sige de, for at blive forstaaelige^ 

og betanke ei, at Almuen er bevandret i S k r ifte n , og 
hcester gemcenligen dog noget Begreb t i l  dens O rd, 
og som osttst det rette, hvorvel ei altid i sin fulde 

V idde , eller altid med sin behsrige Jndstrcenkning, 
hvorimod den aldrig hcefter noget Begreb t i l  deres 
konstmcessige, philosophiffe og veltalende Talemaader.

B  r. D u  taler ret efter min S m a g , og dette 

gier mig desto begierligere efter at vide, hvo D u  er.

B  u g. Jeg er Bugenhagen.

B  r. A r  lad mig omfavne vor D anffe Luther.

B u g .  M ed den M and ts r jeg ikke maate 

mig, th i a lt hvad jeg vidste, maatte jeg takke ham for. 

M e n  det glceder mig, at den Danffe Kirke haver beva
ret
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ret denne dyrebare M ands Lårdom , alene at den ved alt 

formegen Kunst haver noget fordunklet den, dog ei 

saa meget som hans Landsmand; og D u  min årlige 

Brocman kunde nok ogsaa have ladet va re , at skrive 
D i t  System a, ihvorvel det er ikke nar sat saa meget 
paa S kruer som mange andre.

B  r. Jeg fulgte m in T ids S m a g , efter hvilken 
ingen Theologus var agtet, uden han havde skrevet et 
System«.

B u g .  A k ! hvor mange Bsger kunde Verden have 
varet befriet fo r , dersom ei Indb ildn ing  om sig selv, 

og Foragt fo randre , samt Uvidenhed havde frembragt 
dem, th i ellers kunde man gierne have ladet sig nsie 

med Melanchtons og Calvin i Systemata.

B  r. N u  indseer jeg a lt for sildig, at de fleste 
a f deres E fterm and, som have villet gisre det bedre, 

have kun indviklet Tingen besmcre, og paa en elendig 

Maade tvunget mange S kriftens S prog i  deres H ie r
ners Form.

B  u g. J a  desvarrc, man er a lt for langt veget 

fra  den kiere Ecnfoldighed, som Lukher og Melanchkon 
ind fs rte , og man har v ille t give Aristotclcs M a g t 
at forklare S k r ifte n , og g iort Jesu klare Lare t i l  et 

spidsfindigt Haarklsverie. M en  hvad mon det er for 

en M and, som kommer der? han seer Ha bister og 
vred ud. P r .



P r .  N e i,  jeg kan neppe holde det mere ud; in 
gen Dispurazer, ingen D istinktioner, neppe agter 

man her paa Forskiel imellem M ateriam  og Form am ; 
ingen taler om Categorier. D e snakke idelig om E r
faren hed , Beskuelse; de maae vare lutter M ystic i. 

De tillegge Guds Ord en besynderlig K ra ft ,  og jeg 
har dog fundet langt mere i min Hebenstreit. G id  

jeg var igien ved Universitetet; der taltes ikke meget 
om B ibelen, mindre' om M artyrerne og Guds Kirkes 
Skiebne, men alle kiendte Kisbyes Collegium; i den 
B og ligger og en virkelig S ka t forborgen, nmn dens 
H v ic d liin A u it, dene <.loeet.

B  u g. H vorfor saa vred min Ben? Her bsrin 

gen Sindslidelser have S ted.

P  r. J a  jeg er nylig kommen her, og desuden 

er her saadan underlig Tcenkemaade, at jeg ffa l have 

ondt ved at vannes t i l  den.

B u g .  A lting  lares med T iden ; men siig m ig 

og den gode Brvcm an, hvordan staaer nu t i l  i  D an 

mark medTheologicn?

P r .  D e t er mig kiertat see Drocman, th i den 

brave M and  har ved sit Systema v iis t, at han har 
varet en god Orthodox, hvorvel det er ikke nar la rd t, 

f l in t , spidsfindigt nok.

B r .
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B  r. Og nu beklager jeg, at det er ikke enfol

digt og ffristmcessigt nok.

P r .  Hvor kan dog S e lffab  fordcerve. M en 

hvo er den anden gode M a n d ?

B  r. D e t er Dugenhagen.

P  r. N u  han var en brav M and for sin T id , 
men Theologien har siden faaet langt anden Anseelse.

B u g .  Og jeg tcenkte, den sande Theologie var 

kun een, nemlig den, som er grundet paa Skriften.

P r .  J a  med den, min gode M a n d , v il I  nn 

omstunder ikke komme ret langt mere. Eders Theoto- 
gie er god nok i sig selv, men den er a lt for bar; nn 

har den faaet en pynteligere Klcedning. I  tankte, at 
eet klart Skriftens S p ro g , hoit nogle faa , var nok til 

at bevise en Sandhed, men vi fore dem an i Snese
ta l,  og ofte saadanne, hvor Lugen uden vi kunne ind
ste, at de bevise den S ag. M en  det fornemste er, 
at vi have saa vel sammenfoiet alle T in g , at de nu 

hcmge sammen som i en Kiede, og at intet er mere 

morkt for vor Fornuft.

B u g .  D a  ere der endnu mange T in g , som jeg 

ikke engang kan begribe her.

P r .
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P  r. D e t kommer deraf, at Z  ikke have lagt 

eder efter Philosophien.

B u a .  J o  noget; udi Melanchtons S k rifte r 
laste jeg flittig .

P r .  Den M a n d ! han bchsvedr selv at gaae i  
S ko le ; desuden havde han vrange og farlige M e n in 

ger! og viste med sine T v iv l,  at han ei nok indsaae 
Tingene.

B u g .  D e t kom a f hans In d s ig t, oga t han 
felte Vanskelighederne.

P  r. N e i; siig, at det kom a f hans Uvidenhed.

B  r. Lad nu den S ag  beroe, og fo rta l vs Thco- 
logiens narvarende Tilstand i D anm ark, og om den 
er indrettet efter eders Behag.

P r .  T ildeels; for noget hsrte man intet uden 
om D istinctioner; man beviste a lting ; man stilke 
alting op i en god Orden, ligesom en K rig sh a r; men 
nu snakkes saa meget om en ubckiendt T in g , de kalde 
cricica lacra; man v i l ,  at katies skulle lases, som 

forhen stods smukt forvarede paa Hylderne; man er 

fardig at dråbe Folk med Grakisk og Hebraisk; og man 
drager Kirkehistorien for Lyset; og i  a lt dette ligger 

jo ikke eet eneste V eviis . Og Historier ere jo dog og

blive



blive kun Eventyrer: Overalt staaer ikke eet eneste Ord 

om alt dette i Kisbyes Collegium, som dog har hjulpet 

saa mangen brav S tudent frem.

V  r. M en  hvorledes er Prcedikemaaden?

P  r. Den er adskillig. Nogle faa hyppe Sprog 

paa Sprog, ligesom I  giorde, og det er godt nok for 
Almuen. Nogle andre faa prcedike lcerdt, og sammen
ligne vore adffillige Danske Versioner, hvilket staaer 
mig ei ilde an, th i man bor for alting mage det saa, at 
en Pradiken er brav to r ; men det beste er, naar man 

nsie distingverer i den, gier uendelige Deetninger og 
Under-Deelninger, og taler ret konstmcessig; melt denne 

Gave er desvarre meget sielden.

B  r. Jeg marker altsaa, a t . J  bifalder disse 

Maader at pradike paa; men hvilke a f de nu bruge

lige vrage I ?

P  r. Den som sammendynger a lt for mange Ting 

i en kort og presset S t i i l ,  og indretter alle sine B e v i

ser efter den allernyeste Philosophie, saa at man aldrig 

horer eet eneste Skriftens Sprog.

V u g .  Den Maade forkasterjeg ogsaa, thi S k r if
ten er Grunden t i l al vor thcologiffe Kundskab, og 
da den stsrste Hob er enfoldig, saa bsr en Prcedikant 

opholde sig lange ved en T in g , og forklare den paa
man-e
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mange M aader, th i fatter 2llmuen ei een Forklaring, 
saa fatter den vel en anden.

P  r. J a  denne saa kaldte opbyggelige Maade, 
som mange bruge, er just den varste a f alle, tbi ved 

den ville de tale t i l H ie rte t, rore, bevage, som de 
kalde det, og derudi er ingen Undervisning. Des
uden legge disse sig undertiden efter smukke Ord og Ta- 

lemaader, og en S lags Veltalenhed, som aldeles ikke 
duer, og aldrig bor have S ted i Prædikener.

B  n g. N aar Veltalenheden er to m , og ikke chri- 
stelig, da duer den ikke, men ellers seer jeg ei, at den 

flade r, naar den kun altid er a f den flydende, lette, 

overflodige, som Ciceronis og Chrysostomi; thi den sam
menpakkede, som Demosihenis, er vel ypperlig i trykte 
Prædikener, hvor Laserne have T id  at tanke, men 
derimod des flettere i mundtlige, thi da pradiker man 
Folk ud af K irken, helst de enfoldige, og de kloge 
maa endog have T id  at tanke, thi en Prast bor ei 
paastaae, at hans Menighed fla l ophoie sig t i l ham, 
men han bor nedlade sig t i l  den, pradike katechetiff, 

blive alt for M e , saasom hans Hensigt bor ei vare 
at blive navnkundig ved sine Pradikener, men at vinde 

S ie le  t i l  Chriftus, og ar forbedre Menneskene.

P r .  Jeg marker nok, at I  var bleven en god 
Pradikant for Merlingerne i W artow .



B u g .  J a d e n , som ei kan prcedike godt for 

dem, bor ei vare Prcest.

P r .  Nogle prcedike meget om P lig te r og om 

MoraLen, men derudi er ingen Lårdom eller Konst.

B  n g. Hvo siger, at Prcrdiken stal vare en Konst? 
A t  prcedike M o ra l, som ei er grundet paa Guds Ord, 
duer ikke; jeg lceser da langt hellere Cicero om P lig 
terne; men at indprente D yden, P lig terne, paa den 
rette Maade, deri bestaaer just den hele Christendom.

P r .  D e t er Phariscrist og en selv udvalgt Guds

dyrkelse. Nogle prcedike exegetice, som de selv kalde 

det, og dog prcedike de ikke lcerd, th i de sammenligne 
ingen Versioner, men bestemme nsie hvert Ord i Tex- 

ten , hvilket jeg ikke seer, hvortil det nytter.

B u g .  S aa  nytter det ei hellerat tcenke, eller at 
v ide, hvad man taler om. M en det er sandt, at, naar 
en Pradiken er pnur exegetist, saa er den lidet nyttig 
for den gemene M a n d , og da er al Opm untring, No- 
relse. Salvelse, og maastee Overbevisning selv borte, 

hvilket sidste de dog tcenke just derved at frembringe. Nei, 

Exegesis bor vare ko rt, men derhos tydelig og t i l 
strækkelig.

P  r. N u  det er det forste fornuftige O rd , jeg har 

hort a f eder. M en at en lumpen Skolebog som Ci
cero
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cero skal kunne hielpe en Prædikant, det har jeg aldrig 
fo r h s rt, da den er ikke tienlig t i l  andet end t i l  at lcere 
Vocabler og Phraser af.

D u g .  Jeg mcerker, at I  har studeret eders 
Autores ligesaavel som eders Pradikestoet; men jeg 

haaber, at J  faaer andre Tanker, naar I  haver vce- 
ret her noget.

B r .  D e t samme haaber og snffer jeg; M en  
nu er det best, at v i begive os herfra t i l  det udvalgte 

S e lffab  a fLuther, Melanchton, Calvinus, Musceus, 
C a lix tus , Chemnih, T illo tson, S a u r in , M osheim , 
Leibnitz, Bourdaloue, Pascal og de flere, hvilke, 
hvorvel a f forffie llig  M ening udi L ive, dog her om- 
gaaes venligen, da de ere blevne bedre oplyste, og al
tid have havt en redelig Hensigt.



F e m t e  S a m t a l e .

Peer Ore, og en franff Financier.

O x e . ^ - ta a r  jeg eftertanker den Tilstand, det af 

m ig saa hsit elffte Land er geraadet u d i, saa smerter 

det mig vvermaade, og gode Tidender om Forandring 

med det, vilde fvrsge min Glade. M en  der kommer 
een, maaffee han kan give mig Underretning derom. 

Gode V e n ! er D u  fra m it elskelige Danm ark, eller 

maae D u  takke andet Land for D in  Fsdsel?

F  i n. N e i, jeg er fod i  det lyksalige Frankerige.

O x. O !  at det var lyksaligt. T h i endffisnt 
det ikke er m it Faderneland, saa snffer jeg dog, at 

det maae gaae alle vel. N aar er etters den Forandring 

ffeet? Ere de tunge Skatter ophavcde? Ere de bor
gerlige Krige stillede? H a r Velstand indfundet sig? 
E r Gietden betalt?

§  i n. Gud lade aldrig den blive betalt.

O x .



O x. Jeg v il vedde, at D u  er en a f vore ny- 
tnodenste Financiers.

F in .  J a , jeg havde med Financerne at bestille 
men havde ingen andre P rincip ia  end de rette, som

r

altid burde have havt S ted. M en  hvo er D u ,  som 
seer saa snur og streng u d ?

O x . Jeg er Peder Oxe, som og eengang har 
forestaaet det kiere Danmarks Financer, som annam

mede dem i en siet T ilstand, og efterlod dem i  en 
blomstrende.

F in .  N a a rv a rd e t?

O x . D a  Friderik den Anden regierede.
i- 4

F i n. S aa  lange siden, da havde man neppe 

de rette P rincip ia  L Cameralsager, thi man meente, at 
udrette alting ved Sparsommelighed, og var dum nok 

t i l  at holde Overdaad for skadelig.

O x . J a  t i l  de dumme horer jeg og, thi Over
daad forderver S aderne , og naar de ere fordervede, 
saa er alting tabt.

F  i n. H va d ! S a d e r; de ere kun Skrakbilleder, 
Dyder og S ader, hvormed man strammer B o rn . De 

bringe intet ind i  Pungen. D en maadelige, sp.arsom-
O. z me-

v 
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melige fortårer in te t; for ham dser gierne Konstne, 

ren, forhungrer Haandvoerksmanden. Adelanden, 
Hoerkarten foder derimod Landet.

O  x. Og D u  har vsret Financier i et christeligt, 
i  et fornuftigt Land?

F in .  H vorfor ikke? Jeg saae pan N ytten . 
Ved mig har Landet blomstret. Jeg bragte Konster i  
V e ire r; Handel og Vandel trivedes; Bygninger reiste 

sig: A lting  var i  Rsrelse; og hvorved mener D u , 
at jeg udrettede dette?

O x. Ved en klog Sparsommelighed og F lit- 
tighed.

F in .  N e i5 ved S ka tte r, og Skiebnen kom 
mig t i l  H ielp ved at sende nogle A a r ester hinanden 
en stor D od iblant Qvsget.

O x . D u  tater som en Rasende, th i Skatter 
forarme Folk, betage dem M ode t, og tvinge dem t i l  
at vandre ud , og QvKgdsd gior Fodevare dyre.

F in .  Destobedre; jo dyrere alting e r, og js 
fattigere Almue man haver, jo mere blomstrer en S ta t, 
th i Armod og Dyrhed gisr f l i t t ig ;  derfore psnsede jeg 
og paa nye Paalcrg N a t og Dag. Paa den anden 
S ide holdt jeg de Rige og Fornemme t i l  at fortcere

brav.
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brav , for derved at fode de R inge, saa D u  maae 
troe , at der kom et nyt Liv ibtant Folket.

O x. M m  hvor lange varede det? Og mon er 
Almuen blev overdaadig ved de S to r .s  Monstre? 

Dleve ikke- ogsaa mange Overdaadighedsvare indforts 

fra  fremmede S tader?

F in .  T ildeels, men hvad ffader det ? Handelen 
kom derved i D r i f t ,  og Folket larte at blive klygtigt og 
v ittig t. D u  tanker i  alle T ing ligesom den stakkels 
S u l ly ;  han raabte alene paa Agerdyrkning og paa 
Sparsommelighed; men hvad Anseelse havde Frankerige 

da i Verden? nei, den viste sig langt anderledes siden 
ved Lo lbert, og under Ludvig den S to re .

O x . D e t kan ikke feile, at D u  jo og bifalder 

at gisre GLeld, og har D u  vist varet en a f dem, som 
har raadet dertil.

F i  n. Hvad andet? D e t ffaffer O m lob; en siet 
Kiobmand, som ei veed at handle saaledes med laante 
Penge, at han i det mindste vinder ligesaa meget t i l ,  
som Renterne; og hvad stsrre B cv iis  paa et Lands 
Velstand, end at det kan faae Credic?

O x . Altsaa er den M and, som odelagger alr 

s it, rigere end den, som vedligeholder og forvarer det.

Q. 4  F in .



F in .  I ld e  dsmt. D ine  Indsigter maae voere 
meget indffrcrnkede, naar D u  v il sammenligne en en
kelt Mands Tilsrand med en S ta ts .

O x. Mange enkelte Personer udgisre jo dog en 

S ta t ,  og en S ta t  kan jo ikke bestaae uden a f Personer.

F  i n. Om jeg end forklarede D ig  a lt dette, saa 
er D in  Inds ig t dog for flov t i l  at fatte det.

O x . Lad saa vcere. M en hvor kommer det, 
at a lle , som paa nogen T id  ere komne fra Frankerige, 

klage med een M und  over Landets almindelige siette 
T ilstand, og D u  beskriver den dog saa herlig?

F i n. Sagen e r, at der i  nogle A ar haver va

ret M isve x t, og at Vinen haver gcraadet flet. Men 
den fornemste Grund er denne, at Menneskene ere ge- 

mmligen misfornsiede med det narvarende, tilbsielige 
t i l  at dadle dem, som sidde ved N ore t, hengivne til at 
klynke, uvillige at meddele S ta ten noget.

O  x. Heri kan vare noget r ig t ig t , men en al
mindelig Klage maae dog have sin G ru n d , og frygter 

jeg fo r , at D u  og flere D ine  ligesindede have ved eders 
onde Konster fordervet Landet. Z  sogte kun at drage 
alting t i l  Hovedstaden, at blinde Monarkens S ine ved 

den Glands, som omgav ham, at bringe ham t il at troe, 

at alt svummede i samme udvortes G limmer i Landene,

som



som i Hovedstaden. I  Hyklere sogte selv at berige 
eder, og at vinde Fyrstens Naade ved at fylde hans 
Giemmer med Undersaatternes sidste S k ie rv , og hans 

Giemmer vare, og bteve dog tomme, th i Overdaad 
og Umattelighed maatte vel tomme dem. I  eders 

Verden hersser ofte en tyk Dunstkreds, som Soel og 
Sandhed ei kunne igiennemtrange; men her kan intet 
ssiules i denne pure L u ft; Dakket falder a f eder, og 
enhver annammer den Lon, som hans Gierninger have 
fo rtien t, og vee da dem, som have fo rt Konger bag 

Lyset, som have spillet V o ld  med hele Folks Velfærd, 

som have under AErlighcds-Ham bedraget S ta te n , og 
under Navn a f P a trio ter viist sig virkeligen at vare 
Landets Fiender.

F in .  A k ! Skrak overfalder m ig ; de Armes 
Taare falde ned paa mig som gloende N egn; giv mig 
et godt Raad.

O x . Jeg kan ikke, hvor gierne jeg v i l ,  th i 
D u  faaer at hoste, hvad D u  har saaet.



S i e t t e  S a m t a l e .

Erkebisp A b s a lo n . E n  M in is te r .

A b  s. H )e n  S a tn ina  er r ig tig : Folkets Rssi er 
Guds R ost; naar en Klage, en Vegiering eller et 
K n ffe  er bleven saa almindelig, at man med Rette kan 
tilegne den det hele Fo lk, saa er den og gandske vist 

grundet, og saa er det hsi T id  at give A g t paa den.

M  i  n. J a , jeg lezger endnu mere t i l ; det er da 
Regieringens, Kongens P lig t at folge denne Rost, 
th i Kongen er sor Folket, og Folket ikke for Kongen; 

Folket var t i l ,  lange for Konger bleve. M en Hyklere 
forestille Tingen oste anderledes, og sige, at Publicmn 
cr in te t, betyder in te t, eller givre Hoffet, den snevre 
C irku l, t i l  Publicum.

A bs. J a  saaledes var allerede nogle sindede i min 
T id , hvorvet den krigerffe Aand, som da besieledeHos- 
Folket, giorde, at de dog solede at have Fadernetand, 
at de ei ansaae Embede alene for Levebrod, og de 
fmaae Hof-Tjenester med at lukke Dore op, scette 

S to le , rakke Haandklader, for at veie imod Scipionis 
og EpaminonLa Bedrifter.

i m



M in .  D a  tankte dog nogle saaledes i min T id . 

A t  gaae S lots-Trapperne op og ned L tive A a r, det 
kaldte de at tiene Kongen i  tive A a r, th i de vare dog 
saa forsigtige, at de ei ncevnede Landet, som maaffee 
endelig aldrig randt dem L S inde. M en  at komme t i l  
m in M inisters P lig te r igien, da fordrer jeg af ham, at 

han skal vare let at faae i  Tale for enhver, th i han 
er en offentlig Person.

A b  s. Saaledes maatte de alle vare i  min T id , 
hvor fordervede de end ellers vare, og kan jeg ikke fore

stille mig Mueligheden a f en M in is te r, som lukker sig 
inde.

M  i  n. D a  er det ikke alene muekigt, men endog 
virkeligt. Videre paastaaer jeg , at en M in is ter bor 
vcere taalmodig, give de Klagende T id  at ta le , og 

svare dem ve l, th i det er allerede tungtnokfor e n S o - 
gende at faae N e i, men ulideligt at faae enten intet 

eller et haanligt S v a r, som ofte er geleidet med stolte 
og frakke Gebarder.

A bs . Taalmodig vare ikke heller alle Embedsmand 
i  min T id , ofte afviste de Folk med haarde og grove 
O rd, og kan jeg ikke sige mig selv gandffe ftie for denne 

Feil i Henseende t i l  min Opfsrset imod Skanningerne.

M  i n. J a , da var det godt for D ig  at have Kirkens 

Rettigheder,at skylde paa, men D u  har for Resten varet
saa



saa stor en M a n d , og saa nyttig for D i t  Faderneland, 
at man bor titgive D ig  denne Forseelse.

A  b s. Gud g ive! at jeg kunde tilgive mig den 
selv, men her seer man Tingene i etgandsse andet Lys 
end i  den jordisse Verden. Dog trofter det m ig , at 

Fornoielsen over mine gode Gierninger overveier M is - 
fornoielsen over de flette.

M  i  n. B i  ville ikke tale mere herom. T i l  en god 

M in isters Egenskab regner jeg ogsaa, at han ikke op

horer den S tand  alene, som han er a f,  hvad enten 

han er Borger eller A de l; th i de ere alle Borgere af 

een S ta t ,  og alle derfore pligtige at riene deres Fader

neland efter deres Indsig ter og K ra fte r. M en  at de 

Adelige ville tanke, at alle Embeder ere alene for dem, 
a t  de ere fsdte t i l  Værdigheder, hvad enten de have 

Fortjenester eller ikke, det er ei alene en daarlig Tanke, 

men endog en skadelig, saasom den fletter Fjendskab 
imellem S tanderne, og g is r, at Folk a f flette Egen
skaber oste komme t i l  Embeder.

A  b s. Denne Feit begyndte allerede at indsnige sig, 
imedens jeg levede. D e Gejstlige og Adelen tilvaldede 

sig M agten , og jeg kan ikke nagte, at jeg jo hiatp dem 
heri, da jeg ved Fsdscl var a f en hsiadelig Stamme, 
og ved Embede den fornemste gejstlige M and i Riget. 
Im id le rtid  giorde jeg dette i en god M en ing , saasom 

jeg tankte, at Religionens Anseelse voxte tilligemed

Eeist-



Gejstlighedens, og at det var bedre, at kun faa bcsad 

adelige Friheder, end saa mange B onder, .som forhen 
brugeligt va r, th i jeg tcenkte, atdet gav Uorden, naar 

mange havde Deel L Negieringen, og valgte Kongen.

M in .  Maaffee D u  ei heller havde Uret heri, 

men derfore havde D u  ei havt nsdig at hielpe saa meget 
t i l  Bondens Troeldom, hvilken dog i  D in  T id  ei ncer 

naaede sin H side, og derover endda ikke kunde odelcegge 
Krigsstaten, som den siden giorde. M en  hvad synes 
D u  om den Regel, aten M inister ei bor vare egennyttig, 

og at han bsr time for saa lidet som m ueligt, helst om 
han selv besidder M id le r ,  eller og ingen Familie har, 

og fornemmelig om Landet er i en flet Tilstand, og den 
offentlige S ka t udkommet.

A b  s. Denne Regel er fortreflig, m m  det lader, at 

de Christne have overladt denne D yd  t i l  Hedningene, 
t i l  Aristides, t i l  Phocion, t i l  Epaminondas.

M  i n. Gandffe vist. Veviis derpaa haver man L 
en stor udenlandsk M in is te r, som lcenge talte for Fol
kets Frihed, men tilsidst lod sig ved Værdigheder og 
Penge overtale t i l  at forlade Folkets P artie , og at gaae 
over t i l  Hostets.

A  b s. D e t var meget ilde giort. V e l sandt, at 
jeg altid holdt med min Konge, th i jeg bar et person

lig t Venstab for ham , men dog opforts jeg mig altid
imod



imod ham som en virkelig V e n , og aldrig som en 
H yk le r, thi jeg sagde ham ofte mange haarde Sand

heder, og det endog paa en haard Maade, og han soer 
altid ve l, naar han fulgte mine N aad , og, naar han 

veeg fra dem, maatte han altid siden tilstaae, at han 
havde handlet ilde.

M  i n. Lyksalig Konge, som har saadan M inistre, 
men ogsaa lyksalig M in is tre , som har saadan Konge. 
S  hvor ofte har vort Dannemark maattet svie, fordi 
tvende saadanne Personer ei trusse ind sammen. M en 
hvad hicipe vore K lager; nu ere v i befriede fra den 

ustadige Verdens Forandcrligheder; dcrfore ville vi 

glemme dem, og forfsie os t i l  de Saliges Selskab.

S  v-



S y v e n d e  S a m t a l e .

S i g n e ,  H a g b a r t  h.

S ig .  ^ v o r  kan dog Indbildningen, Vanen, Op
dragelsen bedrage os , overtale os t i l  at troe T ing, 
som ikke ere t i l .  Forgieves har jeg ssgt efter Freya; 

In te t  S ted kan jeg finde hendes G u ld -S a l. Hvor er 

den V e llys t, som jeg stulde nyde i  HagbarthS Selskab? 
Ak hvor ssd var den i V e rd e n je g  brændte med Glade, 

felte ncppe t i l  Sm erte i  Ild e n s  Hede, thi jeg ilede 

i  m in Ki-restes A rm e; og nu seer jeg ham nasten al
drig , og moder han m ig , da vender han sig strax fra 
mig. M en  der staaer han i dybe Tanker; jeg v il 
nu liste mig paa ham, saa han ei stal undgaae mig. 

N u  har jeg D ig  dog engang fat. M en ak! det er 
kun Skygge.

H a g b . J a  S ig n e , D u  er og kun Skygge. 
T i l  at nyde den V e llys t, som v i attraaede, behsves et 

Legeme. Daarligen handlede v i derfore, da v i skilte 
os ved det. Jeg mecntc, at vor Elskov skulde fornyes 
i  denne Verden, og rankte ikke paa, at Aandcr ei 
kunne elske, saalcdes som jeg vilde. Va lha lla  G lade 

foragtede jeg , og holdt Freya heiere, og see begge ere

tomme.



tomme. V a lha lla , E inherier, V a lky rie r, Serimner 

ere D unst, hvad Under! Odin felv er ikke t i l ;  ingen 
Fenris U lv giores fornoden at fluge ham. Her van

ker jeg elendige Skygge; onEer, begrerer, eftertrag
ter , og nyder aldrig. Forrige Lyksalighed qvceler mig 
desmere.

S  i g. Ak skulle v i da evig flye og soge hinanden;
skal en kort Vellyst belsnnes med saadan Q v a l?

H a g b . J a  saaledes forsvinder Gi! kegemlig Vellyst, 
og efterlader kun P ine i S ielen. En korr T id  var min 
S ie l opfyldt med ubeskrivelig G lade; S igne fyldte 

hvert et R u m ; hvert S te d , hver T id  , hver Pige 
malede S igne for m ig ; uden hende var ingen For- 

neielse, og i  hende var al Glcrde. M en  dog hvilede 

Attraaen undertiden, Begierligheden blev stundom 

flo v ; men nu voxer den hvert A ieb lik , og stilles 
aldrig. Hvilken Uroe!

S  i g. Gierne vilde jeg give dig omme Navne, 
men de doe L min M und. Raseris hersker i m it Dryst. 
H vor er nu min stille Roe, mm sode Eenlighed, m it 
uskyldige L iv , mine yndige P ig e r, m in moersomme 

Haandgierning, min kierlige Fader, m in ALre, m it 
A lt?  D u  har rovet det; D u  er min Ulykke. For
bandet virre den D a g , da jeg forst saae D ig . M isundt 
levede jeg for. S iden Faders Y nk , Moders S org , 

Folks Forhaanelser, og, hvilken haard Tilstaaelse, m it

eget



eget Hierte frikiender mig ikke. Ak var jeg uskyldig 
for mig selv, da veiede at anden S p o t ikke. M e n  nu 
trykke Centnere m it H i? rte , Bo lger a f Skam valke 
ind paa m ig , gid jeg kunde knuses, og Verdner styrte 

ind over mig. Sode H aab, at blive t i l  in te t, intet, 
fo r saa fa lt  for m ig , men nu Vellyst —  Dog —  
forgieves er det Anske; evig, evig skal jeg bare denne 
tunge Last: Hagbarth svaver stedse om m ig , med 

Vammelse og Lyst udstrakker jeg mine A rm e, og han 

forsvinder.

H a g b . J a  du forsvinder. G id  du kunde for

svinde , reent forsvinde; gid denne Tankekraft maatte 
doe! M en  den rorer sig stedse; Bedrovelige G ave! 
M o n  jeg forforte d ig ? D u  m ig ; Hvilke Siekast; D u  
saae m ig ; Jeg saae d ig ; D e t var ude: Hvorfore smi

lede d u ? Hvilke Anslag gav du m ig ? D u , d u , be
drog dine P ig e r ; D u  favnede m ig ; det smiler endnu 
ind i  m in S ie l ,  dog med S m erte . Hvilke hvide 
A rm e , runde B ryste ; skalkagtige A in e , kysser mig 

engang; Skygge; Deilighed blive Skygge; E r det 
m ue lig t? Ersarenhed —  ja bedrovelige —  H v i pine 

I  mig yndige Forfangeligheder? Grusom omfavnede 
du m ig ; D u  foer en I l d  i m it S in d ; D u  trykte mig 
t i l  d it B ry s t, og ledte mig t i l Galgen; gid det dermed 
havde varet endt. Enddog elsker jeg d it sneehvide 
B ryst. Ak! at Elskov ei var t i l .  D in  Elskov var 
Had. N u  jeg doer. N e i,  ne i, den Glade smager 

jeg Kke. Hvo myrder ved Elskov? D u ,  du ; Ak 
r . Deel. R  Ven«



Veninde; dog N e i,  lad mig flye for d ig , men hvor

hen ? dit Billede fslger mig allevegne. M in  S ie l er 

bleven t i l  det.

S i g .  Utaknemmelige, du flyer, tag min Ulykke 

med; men den er bleven t i l  m it Vasen. Jeg hader, 
jeg e lffe r, jeg a fffye r, jeg tragter ester; det, som 
var m in G lade , er min S k ra k , en Skrak altid nar
varende, en uafladelig H igen , ingen Husvalelse, ikke 
et Haandtryk, ikke et K y s , hvilken Skiebne; Tyran, 

du er borte, og dog altid er —  Hagbarth, hvi elffede 
du m ig ; hvi hadede du ikke? Begge havde da varet 
lykkelige; dog N e i —  hvad —  Uroe bedre end 
in te t—  N e i,  gid jeg var in te t—  Hvad v il jeg; jeg 

veed ikke; A fgrund aabne dig, flug m ig , endda lever 

jeg , og Hagbarth tilligemed. Ak at jeg kunde sige, 

denne D ag  har dog Ende.



M o r a l s k e  og P h i l o s o p h i s k e

Af handl i nger .

R  2



f H U ^  77 7 -  7^ " 7 - ^ 7 7 - ^ ^ 7 7 ^ ^  777^ ,-7

°' ''.  ̂ *  V ".

! - - "  . - . E

- ?

.  7 ^ , '

k > ' /  ' -  ^ v '  ^

. ' , > / N ^
' ^ . .

7 7  7 ' , ^ K

-
-  -1

. X  ^
'  -  "  b ^ . .  -- -

k '  ^ -  '>' 7  - /  -

M « - 777 V77

1
- . ^ . /  ' - '  '  '

»H

"''.'' ' 7

> -. / x. >

' '  5  '  ^ ''
- - -

> ^  .

''

' . ^  7^ /  ^
>, ' - 7 ^ H

^ 7 > 2 Z
<

- !. ' -

>- - "' i ",
'  -> .  ^  '-' . -? <-

'  '  '  ^ f

7 ^
. . . M -

'- ! ' ' " !,'

 ̂ L '-

-

L.. 4 ^ ^ - .  °-^ ---

- ' '  '  ' - V .
/ .

'̂ ---' -7 ^  >

7-M' M

"r.
/

-  ̂ .'->7
- >' v. -> 7 - ,

- , -. - . ' - - - > -'
.V . <_> ' i .-77̂ -̂

 ̂ « '  - - - -  -  ̂ - ,<  77- ^. 7.< r " . 7̂7 . ..
- _-7S--- 7

7 7-7

M M M 7  ^  ^  .

'  > ..*  -

 ̂ ' '. . >  V

^ v - ' « X  /

- ^ 7  - -  ̂ - - 7

. ^
. . "  V  . T

v>'  ̂ -

;̂'

V  7 - '  . ,   ̂ /  "

. 7  7 .  7,  V ,  ^
/

7'7I. <- .  ̂ ^ -

< .



A f  hvad Aarsag Hedningens saa grue- 

lig forfulgte de Christne.

H ------

, (sk r e v e n  1 7 6 1 . )

D,'a der i  den hedenffe Historie findes faa Spoer t i l  

Forfolgelses Geist, saa har det opvakt saa megen storre 
Forundring hos mange, hvi Hedningene udviste sig at 

vare saa heftige Forfolgere a f de forste Christne; ja 
nogle have anseet dette for en uoploselig Knude, og 
endeel Jldesindede have heraf taget Anledning at svcerte 

de forste Christne, udraabende dem for Rebellere, onde 
B orgere , oprorffe Undersaatter. N u  er det vel langt 
f ra ,  at jeg v il uden Forflie l tage alle Christne, der le

vede i  de forste T id e r, i  Forsvar; tvertim od, jeg stal 

siden vise, at nogles flette Opforsel bor ansees, som
R  z B i-



Biaarfager t i l Hedningenes heftige G rum hed; men 

den Romerske Svrighed var paa de Tider a lt for op» 
lyst t i l  at fordomme hele Selskaber for de F c il, som 
enkelte Personer a f dem kunde bcgaae. En almindelig 

og derhos tilstrækkelig Aarsag maa derfor udsindes, og 
den finder man just i den Forligclighcd, som Hednin

gens have tilfo rn  ud ist imod alle andre Sccter og 
P a rtie r ; th i hvorfor taalte de vel hinanden indbyrdes? 
Fordi deres Guders M a g t var indffromket t i l  visse 
Steder og t i l  visse T in g ; saaledes var Osiris og Is is  

kun Guder for ZEgyPtcn og for LEgypterne; een Gud 

regiercde i H avet, en anden i Floderne, den trcdie 

paa Bicrgenc; den ene var ei nidkicr over den anden; 
de faldt ci hverandre ind i Embedet. En Romer 

gjorde sig ingen Betænkning over at dyrke de TEgyptiffe 
G uder, naar han var i  JEgyptcn; og da Nom til- 

sidst blev, som en Samlingsplads for alle Folk, saa 

fandtes der og fast alle Guders Dyrkelse, og nasten al 

den Overtro, som ellers overalt var adspredt paa J o r

den. Stcenhuggcre, Tapetvævere, Bygningsmestere, 
P urpurfa rvcre , og allchaande flige Folk vandt ligcnic- 
gct, enten Jup ite r, Apolso, etter D iana dyrkedes; de 
vare lige fornedne, og derfor var og hver saadan G ud

dom dem lige kicrkommcn. Prcegtigc Fester, Opko

ger, Skuespil, Fegtninger, D ryden , Leben, vare i 
B ru g  t i l  alle Guders ALre, saa at Almuen ansaae 

dem derfor allesammen med lige glade S ine. Og i  

hvor mange end Guderne blevc, saa var dog Overtro 
som en uudwmmelig K ild e , saa at alle deres Opvar

tere



tere kunde rigeligen og rundelige« leve. V e l vare der 

nogle bedre oplyste, som holdte fo r ,  at Guddommen 
ikkun var een, og ansaae alle de andre Guder enten 
for opdigtede og for Hjernespind, eller og i det hsieste 

ei anderledes, end som v i ansee Englene; ja der vare 
vel og nogle, som ncegtede al Guddom; men disse 
sidstes Ta l var ikkun saare lidet. Overalt beholdte Ha
vel de ferste som de sidste gemeenligen deres Lårdomme 
hos sig selv, foruroligede ei den offentlige og vedtagne 
Gudstieneste, og giorde deres Meninger ei bekiendte 
uden for nogle faa fortrolige Venner. Aarsagen hertil 
var deels F ry g t; th i de havde Socratis Exempel for 
sig, i  det denne store M and blev taget a f Dage fors 
nemmelig under det P a a ffu d , fordi han vilde indsore 

den Lcerdom om een eneste Gud, en Lårdom, der kuld
kastede alle andre Religioner, som dyrkede mange Guder, 

en Lårdom , der alene vilde raade, og ei taale nogen 
S idem and, hvorfor og Hedningene, der ellers syntes , 
at vare saa ligegyldige og koldsindige i Religionen, m i

stede deres scrdvanlige Taalmodighed, og ei kunde for- 
sones uden med Philosophens B lo d ; for hvilken Aarsag 
ogsaa P la to , Socratis D iscipel, siden fremsatte med 
Varsomhed, ja M srkhed , den Lcerdom om een eneste 
G ud, og Aristoteles forlod Athenen, sigende, at han 
vilde hindre Athenienserne i at forsee sig anden gang 

imod Philosophien; i D iagora havde de og et Exempel, 
som kunde opvcrkke Frygt, th i denne M and , der ncegtede 

al G uddom , undgik ei Socratis Skiabne uden ved 

Flugten. Deels hindredes kloge Hedninger, som troede

R  4 een



een eneste G ud , ogsaa fra at fortplante denne Lårdom, 
ved den M e n in g , at enten Sielen er dedelig, eller 
og at Guddommen har Behag i Menneskenes mange 
og adskillige Tanker om stg, eller i det mindste M ed

lidenhed, naar de vildfare. Desuden troede ikke disse 
Hedninger at have noget Kald t i l  al omvende andre; 

Le gode Tanker, som de vare faldne paa, havde de ei 
uden efter megen M o ie  og lang T id  udfundet, og vare 
endda som oftest meget vaklende i dem. Hvad skulde 
da vel bevage dem t i l  at underkaste sig H ad , Foragt, 

Forfølgelse, ja D oden, for at bringe andre paa nye 
M en inge r?

M ed  de Christne havde det sig derimod ganske 
anderledes; de troede alle at have et guddommeligt 

K a ld , en guddommelig Besalning, at omvende alle an
dre. D e troede at forsomme een a f deres væsentlige 

P lig te r ,  om de efterlode dette. D e  vare befalede at 
have Kiarlighed t i l  alle, og de fandt sig overbeviste om, 

at alle blcve evig ulyksalige, som ei erkiendte een eneste 

G ud, hvorfor de holdte fo r , at det var deres Skyldig
hed endog med egen Fare at lede Verden paa Sandheds 

V e i. I  Folge disse Sarn inger tarte de overalt i  

Tide og i  U tide , efter P a u li Form aning, at de M e 

ninger i Religionen, som Menneskene da overalt vare 
indtagne a f, vare falsse, opdigtede, dravetsse, og strå
ledes beskafne, at de derved giorde sig evig ulyksalige, 

ligesom og alle deres Forfadre derfor vare og evig vilde 

blive i  saadanne Omstandigheder. Templerne maatte

ester



efter flige Grunde enten derfor lades ode, eller og ned- 

brydes. Ofringerne ophsre. Gudernes B illeder nedrives. 
Enhver kan let tanke, hvad Forbittrelfe a lt dette maatte 

opvcekke hos alle dem, der er antoge deres Lårdomme. 
A f  Tacitus og Svctonius kan man og see, hvor stort 
Had Almuen bar ti! dem, saa a t, om den havde faaet 
Lov t i l  at folge sin D r is t ,  saa havde Verden snart kom

met ti! at svcmme i B lod . M e n  Regenterne vare mere 
m ilde, fordi de vare mere politiske; saalcmge de med 

det Gode kunde nogenlunde holde begge stridige P a rtie r 
i  Tom m e, grebe de er t i l  Svcerdet, sparende deres 
Undcrsaatteres B lo d , ve! vidende, at S tatens S tyrke 
bestaaer i  Borgernes Mcengde. De fleste a f de saa 

kaldte t i  Forsolgelser bor derfor ei tilskrives Keiserne, 
men nogle ildesindede S tadtholdere, og som oftest dm 

gemene M ands Opror. M artyrerne have ei heller 
varet saa mange, som man gemeenligen inLLilder sig, 
hvilket D odw e l, den larde Englander, i sin Afhand

ling, at M artyrerne have varet faa, har tilstrcekkeligen 
bevist, endsikiont jeg gierne tilstaaer, at han vel og 

har a lt for meget indskrænket deres Tal.

I  det forste Seculmn forfulgte Keiser Nero de 
Christne. Han vidste, at de vare forhadte, og derfor 

ansaae dem for beqvemmest t i l  at vcrlte Skylden paa, 

at have stukket Rom i B rand ', som han dog selv i sit 
Rascrie havde giort. Aarsagen t i l denne Forfotgelse var 

altsaa heel sierdeles, og synes den ei heller at have strakt 

sig uden for Staden Rom. Skribenten vidner, at, end-

R  5 skiont



skisnt Folk vidste, de Christne vare uffyldige i den dem 
tillagde S ag, saa vare dog alle vel fornoiede med, at de 

bleve straffede, saasom de betragtede dem som det menne
skelige K isns FLender. Dom itianus opvakce imod S lu t 

ningen af sin Ncgiering den anden Forfolgclse, som dog 

varede ei meget lcenge, men tog Ende med hans Dod. 
E t Rygte, som han havde hort, at iblandt de Christne 

fandtes nogle a f Davids A fkom , af hvilken een ester 
Manges M ening skulde engang besidde den ganske Jo rd , 
drev denne frygtsomme og mistænkelige Tyran t i l  at 

forfslge dem. I  Begyndelsen af det andet Seculnm 
bleve de forfulgte under Trajanus, hvilket dog efter kort 

T id  hemmedes ved P lin i i  den yngres fornuftige Brev 

t i l  bemeldte Keiser. Derimod gave hverken Adrianus, 

A n ton inus, M arcus Aurelius eller Severus nogen 

Besalning t i l  at forfolge dem, som Tertnllianus udtryk

kelig vidner, der levede i og efter Severi T id. Vel 
veed jeg, at de store Forsslgelser siettes under disse 

Keisere, saa og at adskillige Christne under dem bleve 
aflivede, og deriblandt anseelige Lcerere, som Justinus, 
Polycarpus, Jrenceus, men a lt saadant maa tilskrives 

Pobelens O pro r, og endeel nidkicere hedenske S ta d t- 
holdere. D e t tredie Seculnm derimod kan og bor med 

rette ansees som den egentlige Forfslgelses T id ,  da 
Keiserne M axim inns, D ecius, Valerianus og D io - 

cletianus udstedte Befalninger imod de Christne, saa at 
der efter min Regning ind til Constantinus den S to re  
blive kun syv a f Regenterne befalede Forfolgelser. Den 

sidste var den storste, th i den varede i t i samfulde Aar,

ei



ei atene i D ioc le tian i, men endog i hans Eftermcends 
T id . Aarsagcrne, hvi Regenterne selv i dette Seculum 
forfulgte de Christne, maa soges L folgende Grunde: 

i )  De Christne vare nu blevne saa mange i T a lle t, at 
Templerne begyndte ncesten at staas reent ode, saa at 
Præsterne og alle de, der hidindtil havde levet asden he

denske Gudstjeneste, saae nu ei andet end deres fu ld 

komne Sdelceggclse for H in e , hvorfor de giorde deres 
yderste F lid  fo r at ophidse Hvrigheden t i l  at bruge 

Vold. 2 )  Disse Præsier vare tildcels af de anseligste 
S la g te r i det Romerffe R ig e ; mange vare selv Naads- 

herrer og hore Embedsmand, eller og beflcegtede med 
dem, ja med Keiseren selv. Z) De fleste Keisere, som 
regierede i dette Seculum, vare hverken saa gode eller 
saa politiske, som de forrige; mange komme ved M a g t 

og ved flette M id le r paa Th ronen , og vare a f ringe 

Herkomst, fslgelig er opfsdte og underviste i StatenS 

sande Grundlove og Hemmeligheder; den ene satte den 
anden a f,  og ssgte som oftest at giore sig er Anhang, 

og troe Tienere, ved at forselge dem, som hans For

mand havde beskyttet, og tvertimod. Saaledes haandt- 
hcevcde Alexander Severus de Christne, men hans 
M order og Eftermand M axim inus forfulgte dem. L i
geledes opforte sig og Philippus, den Araber, og hans 

Eftermand Decius. 4 )  Kan det ei feile, at jo Keiserne 
helst saae at holde den Religion vedtige, hvorudi de 

vare opdragne, i  det mindste at hindre, den ei ganske 

ffulde undergaae, og som demoerkede, at de Christne 

ideligen toge t i l ,  og Hedningene derimod toge af,

beflut-
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befluttede 'de at forsoge, hvad den ydersie M a g t nu 
kunde udrette, sidenen fiin  P o lit ik ,  og Tolerance ei 

havde formaaet at standse den Christne Lcerdoms Frem
gang. Maaskee de og fornam en Zkftagelse i  deres 
Indkomster. Th i siden de sorste Christne ei alene præ
dikede et strengt Levnet, men endog virkelig forte det, 

og havde Zlfstye for al Overflodighed og P ra g t,  saa 
er det meget fa tte lig t, at Konster og Haandvcerker 
waatte scrrdeles aftage, og folgelig ogsaa Forbrugelfen 

a f mange, ja de fleste T in g , der ei tiene t i l  Livets Nød
vendigheder, men Beqvemmeligheder og Airater. Og 

endelig 5)  opforte de Christne sig nu i mange Ting an
derledes end tilfo rn ; en stor Deel af dem vare Fana- 

t ic i ,  og fulpe a f underlige G r ille r ;  th i nogle ansaae 

det for S ynd  at gaae i K r ig , ja at forsvare sit F«- 
derneland og sig selv; saaledes larer Lactantius; og 

om de end giorde det, saa vilde de ei Lmodtage deBe- 
lonninger, som alle Romerffe Soldater singe, der havde 

forholdt sig tappertigen; sligt roser Termllianus. For- 
folgelserne havde nodt mange t i l  at ffiu le sig i Arke

ner; der finge de saadan Sm ag paa et eentigt og af
sondret Levnet, saa at utallige Mennesker, helst i 
ZEgypten, bleve ved, deres hele Livs-Tid at leve for 

sig selv, orkeslose, uden at vare sig og deres M ed

borgere t i l mindste N y tte , under Paaffud at undgaae 
Verdens Fristelser, at desto bedre forarbejde deres S a 
lighed , og at bede for andre. ZEgtejkaber komme og

saa herved i Foragt; andet Gistermaal fordsmtes reent 

a f endeel, som a f Tertuttianus; og Iomfruestanden
ophore-



sphsiedes a f alle, L det mindste ansaaes for en langt 
stsrre Fuldkommenhed end ZEgtesranden. Hvo der la- 
ser CyprianuS, kan tilfu lde herom, blive overbevist. 
D e  statskloge Hedninger begyndte h e ro v e r^  ansee de 
Christne for skadelige F o lk , og Menneskenes Sdelag- 
gere, som det var best i Tide at dampe. De Christne 
gave altsaa tildeels selv Anledning t i l  at forfslge sig, 
ved at antage M en inge r, og paalagge sig B yrde r, 
som ingensteds findes anbefalede i S kriften . Lyksalige 

havde de va re t, og lyksalige vilde vi og va re , om in 

tet i Religionen antogeS, uden det som urmodsigeligen 
og grundigen kunde bevises a f den hellige S k r if t .  D a  
de Christne finge Overhaand, toge disse selsomme M e 
ninger mere t i l  end a f,  og bleve efter min Tanke de 
fornemste Aarsager r il det store Romerske Herredoms 

Undergang. M ed hvad S ine  de da levende Hednin
ger have anseet eenlig S ta n d , kan lasts iblant andre 
hoS Zosimus og N u tiliu s . In te t  Folk har nogen

sinde besiddet stsrre StatSklogskab, og varet meer po- 

l i t i f f  end det Romerske; intet har derfor heller med 
stsrre Iv e r  og Omhu opmuntret ZEgteffaber, sa tB e- 
lsnninger ud for dem, der avlede og opfodte flest B s rn , 

og rsddet alle de H indringer a f V e ien , der legges for 
Giftermaale. Hvorledes kunde de da vel ansee dem, 

der, saavidt det stod i deres M a g t,  ssgte at sdelagge 
Verden? Endeel Christne, indtagne a f de daarlige 

Tanker, at Verdens Ende var nar, at det tusinde Aars 

Rige skulde begynde, at den Romerske Balde var nar 

sin Undergang, hertil forfsrte a f nogle i  S kriften  vran-
geligen



geligen fortolkede Steder vedPapias og andre flere med 
ham lige kloge Mcend, spaaede lutter Ulykker for G ra

ten, som man kan see hos Lucianus. V e l er det sandt, 

at alle Christne vare ei a f disse Tanker, og at de, som 

vare det, ansaaes a f de Retskafne for K iettere, og 
kaldtes M ontanister, Gnostici, med mere; men imid

lertid var deres Anta l meget s to rt, som tcenkte saaledeS 
og forsgedes dagligen; i alle andre eller og de fleste 
T in g  vare de enige med de svrige Christne, og paa- 
stode ogsaa selv, at de vare Christne; overalt, vare 
disse Loerdomme bekiendte, og offentligen antagne af 
anseelige Lcerere, og deres skadelige Virkninger og Fot- 

ger a lt for tydelige og folelige; hvorfor nran ei maa 

undres over, om Hedningene bleve forvildede, skare 

alle Christne over een K am , og tilskreve Lcerdommen 

selv det, som kun kom af dens Mistn-ug.

I I .  O m
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Om V i d e n s k a b e r ,
med Hensigt t i l  Norge.

H — H ------H H H — H.

(skreven 1761 . )

-«5tt beromme Videnffaber, v il vel synes overflsdigt, 
dct.sammc som at bringe Lys og Varme t i l S o len ; men 
dcsvarre.' det er nedvcndigt, sierdeles i dette Land. 

Videnskaber vrages a f to flags Folk: D e, der selv be
sidde Videnffaber, og de, der cre ganske ukyndige. D e  

sorste foragte enten i Almindelighed alle Videnffaber, 
eller og nogle isirr. A f  de forske ere ikkun faa , og 

maaffee ingen anden end den navnkundige Rousseau i  
Geneve, dog vecd han for meget t i l  at driste sig at 

sige, at Videnskaberne cre i Verdens narvarende For
fatning unyttige, hvilken Forfatning han og tilstaaer 

umuelig nu kan forandres. Fslgclig lsbcr hans hele 
M en ing  ud paa et Hiernespind og en Ordkrig. Han 
bilder sig nemlig in d , at Mennesket har i Begyndel

sen varet ligesaa dumt og v ild t ,  svin det mest vilde og 

dumme D y r ,  ei havt uden Fslelser, fslgelig ei for-

num-



riunmret anden Sm erte og Fornoielse end den, som 
umiddelbar rorer vort Legeme. Denne Tilstand anseer 

han for lyksalig, og er vred paa de Handelser, som 
efter hans Formening forst have sat oS ud a f den, og 

siden paa de Mennesker, som eftcrhaanden have fo rt 
os end tangere fra den, og ved Eftertanke opfundet 

Videnskaber og Konster. D e t er ei at frygte fo r ,  at 
hans M ening stal faae mange Tilhcengere; th i aldeles 
in te t at tanke, ci at vare i  S tand  t i l  at gisre B e trag t
ning over nogen T in g , fslgelig ei heller over de sand- 
selige FornsLrlser, som jeg nyder, at gaae nogen, at 
lobe paa Skoven, at sove under aaben H im m el, at 
drikke Vand og ade Olden og N sdber, som Svinene og 

Ekhornene, at souderrivcs a f vilde D y r ,  heri v il vet 

ingen finde B ehag ; den Larde og den U la rde , den D y 
dige og den Lastefulde, den Kloge og den Dumme ville 

vel blive enige i  at forkaste stig Tilstand.

Ere der faa , som foragre alle Videnskaber, saa 
rre de derimod mange, som foragte viste a f dem. En
hver Lcrrd er gierne indtagen a f den eller de Videnska

ber, han har lagt sig efter; de andre foragtes enten 
reent a f ham , etter og, om han er meget billig, 
sattes langt neden for den, han har giort t i l  stn 
Afgud. M en  intet er skadeligere for Videnskaber, 

intet derhos daarligere og latterligere. D e Ukyndige 

falde herved paa de Tanker, at det meste i  Vidensta
berne er uvist, GritlenfangerLe, O rdkrig, unyttig t, 

pverflodigt. Zeg for min P a r t anscer ingen Videnstab
for



for ringe , endffisnt seg maa bekiende, at jeg desvarre! 
besidder a lt for ringe Kundskab i dem alle- og for mig 
synes det um uligt at indfsre nogen Rangforordning 
imellem dem, eller at sige, hvilken der er stsrst, hvilken 
mindst. V e l paastaacr jeg e i, at de ere alle lige nyt

tige , eller lige store Beviser paa den menneskelige For
stands Horde; men det paastaaer je g , at de ere alle 
ny ttige , nsdvendige, umistelige, og tiene a lle , hver 

paa sin M a a d e , og i sin O rden, t i l  at ophoie vor 
Forstand, at forbedre vort H ie rte ,' at forsge vore 
Fornsielser, at forfremme vor Velfærd. D e ,  som 

sige anderledes, Lndsee ei deres Omkreds, deres S a m - 
rnenbindelse. D erfo r ffade de deres egen Videnskab, 
uden at mcerke det, forend a lt for sildig, naar de ved 
fa lffe S lu tn inger, og pragtige Ord indtage enten Mæng

den, visse anselige Mcend, eller nogle M in istre , ja endog 

Regenters setv imod nogle Videnskaber med Foragt, og 
t i l  andres derimod a lt for siore Ophsielse. H eraf 

kommer det, at i visse Aldere visse Videnskaber dyrkes 

saaledes, at alle andre derover sattes tilbage, eller i  

det mindste standse i deres Fremgang. I  de aldste 
Tider kiendte Gråkerne fast intet andet end Poesien, 

hertil kom siden Physiken, denne giorde P lads for 
Disputerekonsten, Socrates indfsrte M o ra le n , en 
sund Phrlosophie begyndte at giore stor Fremgang, men 

en a lt for hastig Begierlighed t i l  Tragoedier, Comoe- 

dier og Veltalenhed, hindrede dens videre Fremvert, 
Kritiken begyndte derpaa at vise sig; at kunne rette 

de Gamles V e rs , at skrive Negler i  de skimme Viden-
S  skaber.7.  Deel.



staber, at undersoge Alderdommens Skikke og Folke
nes .Herkomst var og blev derpaa i meget lang T id  fast 

alene Graternes Bestiastizclse, de eneste store T ing ; 

Romerne havde im idlertid og begyndt at lcgge sig efter 
Videnskaber; Poesien var hos dem og den forsire; at 
strive <Lkuespil, og at rare erfaren i  Lovkyndighedcn 
var hos dem i lang T id  det R ette , det S ande, det 

eneste S to re ; Veltalenheden kom derpaa, og rcgie- 
rcde i CiccroniS T id  fast alene, th i Philosophien dyr

kedes vel a f samme store M and med ligesaa stor F lid  

som Veltalenheden, men faa Romere traadte i  hans 
Fodspor, og V a rro  var fast den eneste, som med 
'Alvor lagde sig ester sit Lands Antiqviteter. Den faa 

ndraabte August- Alder glimrer i mine Tanker ncestcn ene 
i  Poesis og i at strive ve l; Konstcrne taler jeg her 
ikke o m ; ci heller siger jeg det for at svarte Augusti 

A lde r, hvis P r iis  jeg tiender og stisnner paa, men 

kun for at vise, a l just ei alle Videnskaber da vare i 

F lo r ,  som mange tanker, efterdi det har behaget 
V o lta ire  at marke den ud iblandt mange andre. A t 
declamere og at gruble i Gråkernes gamle V ers , endog 
t i l  de mindste T in g , kom derpaa i Moden. Under 

Nero var Poesien igicn i Anseelse, siden Keiseren selv 

heller vilde vare Poet end Negent, og var dog lige 

stikket t i l begge. Under Dom itianus blev Tilstanden 
igicn den samme, og gik der poetiske Raserie da saa 

v id t, at alle Philosophcrved en Forordning blcvc drevne 
i  Landflygtighed. I  det andet Seculum synes mig, at alle 
Videnstaber ere ble vue javn t dyrkede, at man i mange

haver
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haver fra den T id  Mesterstykker, og L nasten alle gode 
S tykker. Denne Alder vilde jeg derfor heller mcerke 
frem for Augusti, som den mest glimrende og beste i 
Videnskaber. Under M arcus Aurelius lod det dog, 
som Pbilosophien mest herskede. I  det tredie S e - 

culum regierede uden Tvist den nye Platoniske P h ilo - 
sophie. I  det sterde skeede en stor Forandring, ved det 
Christendommen fik Overhaand, og Hedenskabet gik 

t i l  Grunde. Enhver, som da vilde ansees for en lcerd 

M a n d , maatte legge sig efter Prædikestolen, oga t ud
forske Guddommens Dybheder. I  det femte Seculum 
var Tilstanden omtrent den samme. D e Lcerde iblandt 
Hedningene lagde sig i  disse tvende Secuter, saavelsorn 
id e t siette, da de sidste a f dem levede, fornemmelig 

efter Philosophie og Mathematik. D e  Christue i det 

siette Seculum synes mest at have bejkieftiget sig med 
at skrive Forklaringer over Bibelen. I  det syvende 

lagde alle sig ester at fore Helgenes B edrifte r i P en

nen, og ar digte M ira k le r, det ene prcegtigere end 

det andet. D e t ottende fulgte samme Sm ag. Nogle 

ville vel ei ansee dette for en Videnskab, men hvad 

skal man gisre, naar man ei finder nogen anden? B a r 
ker fulde a f digtede M irak le r kunne maaskee ansees for 
Poemata i ubunden S t i i l .  I  det niende, tiende og 
ellevte Seculum regnede der Chrsniker ned. Araberne 

begyndte da og at legge sig ester Videnskaber, og som 

alle andre Folk fsrst efter Poesien; siden kom en grub
lende Theologie paa Thronen hos dem, esterhaan- 

den M ed ic in , Chym ie, M athem atik , H is torie , og
S  2 til-



o

tilsidst intet. I  det tolvte Seculum oversvemmede 
den Scholastiste Thevlogie og Philosophie a lting , og 

regierede det Seculum igienncm, saa og det trettende, 
storkende og femtende. D en Romerske Lovkyndighed 

svingede sig paa samme T id  i Ve jre t. Z  det femtende 

Seculum begyndte man med I v e r  at dyrke de lcerde 

S p ro g , og ci at ville lade noget Latins? O rd giclde, 
med mindre det kunde vise sit Borgerskab hos Cicero. 
Reformationen forandrede i  det scxtendc Seculum Theo- 

logien aldeles; Philosophie« skulde nn rccnt fordrives, 
i  det mindste maatte den ei have S ted  i  Theologien. 

M a n  lagde sig med stor F lid  efter at lcese P a tte s , og 

med I v e r  efter Kirkehistorien. D e  gamle Hedenske 

Autores var og i  stor P r i is ; ingen M o ie  var for me

gen , intet Arbejde for stort,  fo r at forklare og oplyse 
dem. D e t varede dog ei lcengc, fo r den Scholastiske 

Philosophie atter kom ind i  Theologien. Ludvig den 

Fjortendes saa paaraabte A lder, fordi den 'ia lleM aa- 

der ligner Augusti, bragte det Franske S prog  t i l  sin 
H s ide , med de landes F o r liis , og staffede Physik og 
M athem atik Anseelse. Im o d  G latningen a f forrige 

Seculum ansaaes det for R e t at lade haant ovcrP h ilo - 

sophien, i  det mindste ei at deromme uden en ubestemt 

Philosophie; men Leibnih, og siden W o lf ,  udvidede 

den Aristoteliske Philosophie, og staffede den sin for

rige Glands igien. N u  omstunder synes Naturhisto
rien og Oeconomien at tage Overhaand; den sidste i  
sar udgives for Videnskabernes D ron n in g ; vist er det, 

a t den bringer Penge ind, naar den rettelig drives, og
der-



derfor let kan vinde alene B ifa ld  hos de Ukyndige, 
der angaaende Videnskaber strax sperge, t i l  hvad N y tte ? 

Jeg siger ellers med V L llie , at det synes, th i da Usta
dighed og Letsindighed er vor Alders Hoved-Charac
te r, saa kan man ei v ide , om de, der ere a f disse Tan

ker i D a g , ei blive a f andre i  M o rgen , og at den 

Konst at fange Fluer inden kort T id  maaskee ansees for 

den vigtigste Videnskab; i det mindste horer den san
delig t i l  OeconomLen. A t  tale a lvo rlig , da opvakke 
de Folk, som ophsie een Videnskab over alle andre, ja 

fast alene, mig baade t i l  Latter og Medynk over sig, 
th i jeg er vis paa a f det, som tilfo rn  er. ffeet, at den 

v i l ,  endffisnt med ligesaa stor U ret, inden faa A ar 

ligesaa dybt nedtrykkes, som den nu opreises, og en 

anden komme i  dens S ted . Im id le rtid  er denne Om- 
vexling beklagelig og skadelig for Videnskaberne, hvis 

Fremgang den hindrer, ja endog ofte g is r , at de gaae 
tilbage. Lad os derfor heller, om v i ei cre i  S tand  
t i l  at dyrke dem a lle , som en Aristoteles, en Cicero, 

en Leibnitz, en G ro tiu s , en Gassendus, en New ton, 
dog i  det mindste elske og agte dem alle, som hine store 

M a n d  have giort, og enhver for sig ssge at udvide sin 

Videnskab, uden at forringe de andre. Skeer dette, 
da v il Videnskabernes gyldne AlderLomme paa Jorden, 
og Menneskets sande og vasentlige Vardighed tiltage og 

staae i  sin fulde F lor. D e t var ingen ZEre for Car- 

tesius, at han, indtaget alene for Philosophien, raadte 

D ronning Christina fra at samle Latinske og Gråske 

M anuscripter, sporgende, hvortil saadant gammelt
S  Z Snaus



S naus duede; de Italienske fornemme H erre r, hvilke 

ventelig, L det mindste ei alle, ikke have varet uer

farne i andre Videnskaber, havde liden 2Ere a f ,  da de 

spurgte, t i l  hvad Ende Grev MarsiglL samlede saa 

mange N a tu ra lie r, kaldende dem D ukketsi; de as 
vort N igs-Raad, som ansaae Tycho Brahcs Astrono

m i ffe og Chymiffe ArbcLdcr for rum lige og overfis- 

dige, have tilforet sig en evig Skam. Liden ZCre 

indlagde de sig, som ved Reformationens T ider vilde 
drive Philosophicn i  Landflygtighed. Anderledes tankte 

den store Melanchton.

Hvad de Folk angaaer, som besidde ingen Viden

skaber, og derfor feragte dcm, da er det just deres 
M yndighed, som bringer dcm d e rtil; th i ingen Konst, 

ingen Videnskab foragtes uden a f dem, som ei tiende 

den. M e n  endffisnt disse ei besidde Videnskaber, saa 

ville de dog ei holdes for dumme, »fornuftige Folk, 
fo r Taasser, det veed jeg v ist, th i Egenkærlighed 

bringer gemeentigen endog den, hvis Forstand og In d 
sigt er mest indffranker, t i l  at anfte sig selv for klog 
nok, at dsmme en N ew ton , at underssge, om en Re

gent behersker sit Land vel eller ilde, om en H elt 

anfører sin K rig sh a r, som han bsr. Dersom disse 

Folk holdte sig inden for deres Skranker, da vilde jeg 

gierne tilstaae dem at have naturlig F o rnu ft, men nu 

da de efter egen Titstaaelse, om de ville vare oprig

tige , maa bekiende, at de vide lidet, og som oftest 

aldeles intet af de T in g , som de domme o m , saa

fra-



ftakicnde de sig selv al Fornuft. Hvad kan vcere daar- 
ligere end at domme cm det, man ei forstaacr, og 
hvad ffcer dog oftere? En som ikke har lcert Algebra, 
v il domme, om den nytter eller e i; og t i l  at domme 

herom med G ru n d , waa forsi mange andre V idenffa- 

ber lceres, som han ligesaa lidet kimder t i l ,  og som 

han hverken har Lysi, T id ,  H o v .d , Leilighed eller 
Evne at lcere. Faa ere dog saa ubillige, at de foragte 
alle Videnffaber re -n r, nei nogle af dem nyde kun saa 

flet en Skiebne, men de fl ste maa dog taale, at der 

almindelig holdes fo r , at der i dem er meget U nyttig t, 

meget O verflod ig t, eg at det, som i dem tiener t i l  
N y tte  i Verden, er klin saare lidet. Nogle V idenffa

ber, som ved en lang T id  have faact ligesom Hcrvd 
paa deres Vcerdie, blive alene uanfægtede, i  det 
mindste saalange visse Personer tcgge sig kun efter dem. 

Saaledes anseer Almuen det for t i lb s r lig t,  at den, 

som tcrnker at blive Prcest, larer L a tin , og hvorfo r? 

ikke fordi den indseer, hvad N ytte  en Prcest har afLa- 
tinen , og hvortil han kan bruge den, men fordi den er 

bleven vant h e rtil, og mener, at det ffa l saa vcere, tro
ende alrsaa uden at underssge. Legger derimod nogen 
anden sig efter Latin, eller er kun flitt ig  i at lase, saa 
spsrger Almuen strax, om saadan Persen tanker at 

blive Prcest. D e Videnffaber derimod, som Almuen 

ei fs r har hsrt ta l. om, anseer den for Vidunder, for 
salsomme, for farlige T ing. Psbelen vecd, at han, 
fs r  disse blev bekiendt, har cedet, drukket, fordsiet, 

formeret sig og samlet Penge, saa at disse nye T ing ei
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kan tiene hertil, folgelig waa de vare unsdvendige, 

unyttige, thi intet er ny ttig t hos Poblen, uden det nu 

a f mig opregnede. V e l er sandt, at B o ta n ik , N a 
turhistorien, Experimentalphysik, som hos os have 
den uhaldige Skiebne at sporges om , hvortil due de? 
hvortil nytte de? visscligen tiene t i l  Folkets Formc- 

relse, t i l  Sundhedens Bestyrkelse, t i l  Rigdoms For
sgelse, men ei strax, kun esterhaanden, hvorfor deres 
N y tte  ei falder Almuen i S inene , som strax v il have 
Fordelene iH anderne , strax v il vare rig. Og ffulde 

man sige dem, at nogle Videnskaber, i det mindste 
nogle Dele a f dem, ville maaffee ci yttre Nytten 

herudi, forend i  deres B orns  T id , ja maaffee er fer 

om tusinde A a r, da vilde de tee heraf, lidet bekym
rende sig om de Fordele, som de ei selv ffulte nyde, og 

trådende deres Afkom under Fodder. Saadanne be

tanke e i, at, om deres Forfadre havde varet ligesindede 
imod dem, saa maatte de nu undvare tusinde Deqvem- 

meligheder, tusinde Fordele, tusinde Fornoielscr, som 
de nu besidde. Skibsfarten er uden Tvist en a f de 
nyttigste, en a f de fordelagtigste Opfindelser, hvis 
Nedleggelse vilde forstyrre alle S ta te r, gandffe foran

dre vore Ind re tn inge r, men nogle tusinde A ar ere 

gangne bort, forend man har kunnet bringe den t i l  den 
V ish ed , den Hurtighed, den N ytte , den Alm indelig

hed , fom v i nu omstunder sce den i. Mange V iden
skaber, utallige klygtige Hoveder have med forenede 

K ra fte r, med utrattelig Ftid i denne saa lange T id  

maattet arbejde herpaa. Endnu kan Skibsfarten i alle

sine



sine Dele udvides, snsteligt og ny ttig t var det, om 

det ffcde, intet uden de samme Videnskaber kan brin
ge dette tiive ie ; Formodningen er stor, at Udfaldet 

engang v il krone vore Husker, vore Bcstrcebelfcr med 

Lykke, men T iden , naar det kan skce, er ubckicndt. 
S ka l v i derfor lade M odet falde, stal v i lade os nsie 

med halvgjort Arbejde, stal v i stikke Hamdcrne i Lom

men? Ingenlunde; gemene S ie le  tcenke kun saa, og 
lad dem tcenke, som de v ille , naar de kun tillade an

dre at tcenke anderledes, naar de kun ikke leggc Forhin- 
dringsstcne i Veien for dem, ved at lade haant over de

res F lid , ved at dadle det, de ei forstaae, og som 

mange a f dem, formedelst deres fvage Forstand, al
drig blive i S tand  t i l  at kunne forstaae.

D e t er sielden, at andre end de, der have visse 

Embeder, S ta n d , eller M id le r ,  kunne lcgge sig ester 

Videnskaber. De forste behove dem uomgicengeligen 

t i l  deres Forretninger; de andre ansecsgcmcnligen id e n  
slebne Verdm  for ei at have havt en god Opdragelse, 

dersom de i  det mindste ei have en lovlig Kundskab i  
visse Videnstaber, og de tredie have a f alle best T id  
og Lejlighed t i l  at legge sig efter og at forfremme V i 

denstaberne, da de gandstc og aldeles kunne opofre sig 

t i l  dem. Enhver seer heraf lcttcligen, hvi der er saa 
stor en M angel paa Videnskaber i  vort Land, saa at 
Thevlogicn er fast ene nogenlunde bckicndt. Embe

derne ere fa a , de fleste ere gejstlige, hvilket g io r, at 

Thcvlvgien dog er i  nogen F lor. Skolerne ere faa,
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fslgelig deres Anta l ringe, som Embedspligt uomgien- 

gclig noder t i l  at tcgge sig grundigen efter de larde 

S prog. S orcu ffrive rie r, Laugstole, Ober-Hofretten 

og Stadernes M agistrat hindre dog, atLovkyndighed 
ei gandffe drives i Landflygtighed. S to re  Embeder 

ere heel faa , og Universitet er her ikke. M e n ,  om 

Embederne end vare aldrig saa mange, saa vilde dog 
Videnskaber ei ret blomstre i  et Land, hvor der fattes 
Personer a f S ta n d  og M id le r. Her er ingen Adel, 
intet H of. Lad os Lgienncmvandre alle Lande; v i stal 
finde, at i ethvert Riges Hovedstad ere fast ligesaa 

mange Larde, ligesaa mange og talrige Bibliorheker, 

udgives ligesaa mange S k r if te r , og forfardiges tige- 

saa mange Konststykker, som nasien ellers i  det svrige 

gandffe Land- D e  mange bemidlede Personer, som 

ere i saadanne S ta d e r , gisre ei heller lidet hertil, 

th i om de end ei selv dyrke Videnskaberne, saa opmun

tre og befordre de dog deres Elskere ved Underststtet- 

ser og Vetsnninger; vel just ei a lt id , fordi de indste 
Videnskabernes N ytte  og Upperlighed, men fordi de 
synes, at de have noget a rtig t, noget besynderligt hos sig, 
eller og fordi de mene derved at skaffe sig Anseelse, og 

at blive holdte for vittige M a n d , siden de marke, at de 

S to re  og Regenterne selv gisre Vasen heraf. M en  

Rigdom mangler og vort Land, og her ere faa bemid
lede Folk, i hvad de end tanke om os, som ere vore 

Naboer. D a  Sagen har sig saaledes, saa er det ei 

at undre over, at Videnskaberne ere saa ubekiendte 

hos os; man maa snarere beundre, at de endda

ere



ere saaledcs, som v i finde dem, hvilket maa t i l '  
strives de Norstes naturlige gode Hoveder, Hurtighed, 
og N ysgerrighed , hvilken sidste saa langt fra er en 
F e il, at den snarere maa kaldes en M oder t i l  a ltG od t, 

naar den ret anvendes D e t er klart a f a lt det hid
ind til sagde, at intet Land i Europa er i flettere O m 
stændigheder i Henseende ti! Videnstabers Fremvext og 

Udbredelse, end v o r t , da vi ei engang have et U ni
versitet; det er og k la rt, at vi aldrig kan vente, at de 
kunne komme i  saadan F lor hos os, som hos andre, 

saa lcenge Omstcendighederne ere saadanne, og hvilke, 

som det synes, ei lettelig kan forandres. Im id le rtid  
er dette eg vist, at de kon dog noget forbedres og udvides 

hos 06. For at bevise dette, maa jeg igicnnemgaae den 

adskillige Grad a f Kundstab, som Embedspcrsoner be
sidde. M e n  da Prasterne ere fast de eneste Larde hos 

os, saa v il jeg a f dem tage m it Excmpel. D e fleste P ra -  
sier ere paa Landet, og derfor falde de steste paa de 
Tanker, at der behoves ei stor Lårdom t i l  at prcrdike 
fo r B onder, hvorfor de, saasnart de ere flupne ud a f 

Skolerne, og i en Hast blevne klar ved Academiet, ka
ste Studeringerne bort, og aldrig mere tcenke paa dem. 

D e t eneste, som de da v ide, og nogenlunde stedse 

beholde i Hukommelsen, er lidet La tin , gcmenllgcn 
dog uden S m a g , og en Færdighed i at sige paa 

Prædikestolen a lt ,  hvad der falder dem ind. G ru n 

den t i l  denne flette Tankemaade bliver gierne lagt i 

Kisbenhavn, hvor de komme ned fremmede og ube

kendte , og derfor som oftest falde i  flette Hcmder.
Ere



Ere deres Foraldre bemidlede, hvilket burde befordre 

de Unges S tuderinger, da giver det 'dem snarere A n

ledning t i l  at fornsie deres vilde Lysrer i en S tad , 

hvor der er saa megen Leilighed t i l  Forsorelse. Denne 
fsrste Klasse, som indstranker sit hele Embedspligt t i l  

at fladdre noget hen, hvordan det endog e r, er en 
S p o t,  en Vanare for deres Land. Andre gaae dog 

noget videre; siden Religionen indeholdes i  Bibelen, 
saa finde de, at det er fornodent at lase flittig  i den, 
og dersom de vide et eller andet nyt Europaist Sprog, 
saa lase de Forklaringer i  det over denne hellige Bog. 

Somme umage sig og med at lase Latinske Forkla

ringe r, endskisnt de ei ere saa mange som de andre. 

Gaae nogle saa v id t, at de fsie Kundskab Let Theo- 

logisk System h e rtil, saa bilde de sig ind at have naaet 

en retskaffen Theologisk Lårdom, og anses de Gejstlige, 

der gaae videre, for dem, der befatte sig med unyttige 

T in g , og alle andre Videnskaber for Pedanteris, for 

smaa T in g , for farlige og skadelige. Dersom disse 
studere, som man kalder det, t i l  deres Prædikener, 

og have desuden gode udvortes G aver, saa tilstaaer jeg 
gierne, at de blive taalelige Pradikantere. M en gisre 

de sig ingen Umage, ride alene paa Postiller, eller flikke 

i  hob uden Skisnsomhed a f Danske, Svenske, Tydske, 
Hollandske, Engelste, Franske Skribentere, da bliver 
deres gejstlige Taler utaalelige, og lige enKiortel, der 
var besat med Lapper a f atlehaande Farver, syede uden 

Orden oven paa hinanden. Dersom Opdragelsen blev 

bedre indrettet, troe Tilsynsmand a f Foraldrene bestik-
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kede at vaage over de Uuge i Kisbenhavn, ingen befor
drede tit Embeder uden efter nsle Examen, ingen sor- 
f ls m t fra et ringere Kald t i l  et bedre, uden han havde 
aflagt uimodsigelige og offentlige P rsver paa sin D yg 

tighed, saa er jeg vis paa, at v i inden kort T id  ffulde 
see mange grundige Theologer iblandt os, hvorafv i dog. 

Gud ffeeLov! have nogle, ja endog saadanne, som ind- 
see andre Videnffabers N y tte , i  hvor adffilte de end 

ved fsrsce Kiekast kan synes at vare fra Theologien.

D e t er langt f r a , at jeg fordrer lige meget a fa lle . 
D e r er stor Forffie l paa Hoveder, Anfsrsel, T id  og 
Leitighed; men det paastaaer jeg , at de fleste kunde og 
burde gisre meer end de gisre. D e , som ikke vide, og 

maaffee ikke ville vide Videnskabernes N y tte ,  ville 
nu vel spsrge: T i l  hvad Ende skal man bryde sig med 
saa meget? H v o rtil nytter det? For at besvare dette 
daarlige, dette dumme Spsrgsm aal, v il jeg nu alene 

holde mig t i l  Theologien. Hvilket er da best, at vide 
en T ing , eller rettere at ta le , at bilde sig ind at vide 

den, fordi man haver lcert den uden ad, og fordi een§ 

Foraldre, eens Ssdffende, eens Am m er, eensLcerere 
troe , at den er saaledes, eller og selv at have over

vejet den, og underssgt den paa alle muelige M aader. 
D en , som gior det sidste, kan alene siges, at vide T in 
gen tilgavns. Treffer end den fsrste Sandheden, som 

dog oftest gaaer ham g lip , da er det a f en pur H an
delse; opkommer nogen T v iv l hos ham, da veed han 

ei at redde sig, langt mindre kan han dampe T v iv l
hos



hos andre, og fore dem t i l  en sand Overbevisning. 

M en  at tanke ordentligt og tydelig t, det er en Gave, 
som heel saa besidde a f N a tu ren , og som ei falder uden 
i  de stsrste og rareste Geniers Lod. M en  det jeg ei 

besidder a f N aturen, kan jeg erhverve ved Konst og 

F lid . Logik og Geometris meddele Orden og Tydelig

hed. N u  besidder jeg da dem, men det er ikke nok, jeg 
maa have noget at ove disse Gaver paa. G u d , V e r
den og S ie len ere de forste T in g , de vigtigste, som 
forestilles for fornuftige Basener. Den Videnskab, 

som handler om dem, kaldes Metaphysik; thi jeg v il nu 
ei indlade mig i de mange smaa Jnddeelm'nger, og 

sårdeles N avne, som forekommer saavel i t enne Viden

skab, fom i de andre, hvorvel de ere rigtige, og grun
dede paa Tingenes N a tu r Jeg har nn la r t ,  at der 

er en G u d , og at han haver fremdragt og opholder 

Verden. M in  Hierne maatte vare meget siov, om jeg 

ei fik Lyst t i l  at kiende denne Verden. Jeg studerer 
derfor Physiken og Naturhistorien. J o  tangere jeg 

kommer i dem, jo bedre larcr jeg at indste Guds Egen
skaber. V i l  jeg reent overlade mig t i l  disse Videnska
ber, som ere uendelige, saa faaer jeg ei T id t i l  at tanke 

paa Theologien ; jeg staxdstr derfor selv min Fremgang 
i  dem, endjkisnt imod min V i i l ie , men glemmer dog 

a ld rig , saa lange jeg lever, iblandt at kaste et S ie  t i l 

dem. Jeg har urr og la r t ,  at Gud maa have aaben- 
baret st'g for os paa en meer sårdeles Maade end i N a 
turen, og denne Aabenbaring indeholdes i den Dog, som 
kaldes Bibelen. For at forstaae den/ nodes jeg t i l  grum

digen



Ligen at lcere de S p ro g , hvorpaa den er skrevet, He
braisk og Ercess. Philosophien, hvoraf jeg a lt har 

lcert endeel, og hvoraf jeg endnu lcerer Naturens Ret, 
M o ra le n , den naturlige Theotogie, giver mig de G run 
de ved Haanden, hvorefter jeg L Almindelighed kan 
prsve, om denne Bog er guddommelig eller ikke. M e n  
da jeger sat t i l  at lcere andre, og derfor selv maanød

vendig vcrre overbeviist, at det er rig tig t og sandt, hvad 

jeg lcerer dem, og da der indeholdes adskillige vanske

lige T ing i S k r if te n , som ei kan oplofts uden ved K r i
t ik ,  Kundskab i A n tiqu ite te r, i Jodernes Skikke, ide 

Hsterlandsse S p ro g , i Grceske og Latinske Autores, saa 
nodes jeg og t i l  at legge mig herefter; kunde jeg lcere 

det altsammen, da var der vet, im idlertid er det m in 

P lig t  at lcere saa meget som jeg kan. N u  vced jeg 

v is t, at Bibelen er guddommelig; men nu forelegges 

mig saa mange adskillige M en inger, hvilke alle beraabe 
sig paa den. Jeg maa altsaa prsve dem, for at fte, 
hvilken der haver Grund i  den hellige S k r i f t , hvilke 
der ellers ere den ncermest, og hvilke der meest vige fra  

den. Mange a f disse Meninger grunde sig ei heller 

paa S k rifte n , men paa menneskelige Scttninger. 
For nu at udfinde, hvorvidt det kan tillades men

neskelige Scttninger at have S ted i  Religionen og 

Theologien, ja endog Negentere selv at mange sig i  

dem, maa jeg lcere baade den verdflige og geistlige H i

storie, som desuden er umistelig for m ig , for af den at 

lcere Guds Huusholdning i Verden, Kirkens Skiebne, 

og Menneskenes D yder og Laster; videre, den Romer

sse



ffe R e t, Pavens R e t, m it Lands egne Love, jus pu- 
d lic u in  universale, Politiken med mere. For at lcere - 

alle disse V idenffaber, og at klr?me lase de befte Bsger 

i  dem, forstaaer det sig selv, at jeg maa forstaae Latin 

og de nyere Sprog, jo flere jo bedre. N aar en forstaaer 
a lt dette, da v il jeg kalde ham en grundig Theolog, og 
enhver indseer vel lettelig , at ingen kan siges at forstaae 
sin Videnskab, uden han forstaaer den grundig. Heraf 
fslger jo , at ingen fortiener, i den strengeste M ening, 
N avn  a f Theolog, uden han er erfaren i alt det jeg 
har opregnet. En Lage, en Lovkyndig, en Philosvph, 
en M athem aticus, en Historieskriver behsve, om er just 

saa vidt udstrakt en Kundskab, som en Theolog, dog ikke 

stort m indre, og ingen tor vel sige, at deres V idenffa

ber ere unyttige, naar han med Agtsomhed har igien- 

nemlast det foregaaende. H vor bliver nu det ringe, 
det smaae, det foragtelige, detoverflodige, det unytti

ge i  Videnffaber? D e t forsvinder jo altsammen. 

Endog t i l  Embedsførelse er saa meget nsdvendigt. 
Hvad da, om jeg vilde betragte den ubeskrivelige For- 
nsielse, som Videnskabers retskafne Dyrkelse tilbringer 

dens E lffe re , en Fornsielse, som overgaaer alle andre, 

som er reen og pu r, og som ingen kan tage fra os, en 

Fornsielse, som styrker os i M odgang, og hindrer, at 
v i er ligge under B yrden , og som tammer os L M ed
gang; den uudsigelige N y tte , som de have vedat vej

lede os t i l  D yde n , deres store, deres sande N ytte , en 
N y tte , som langt overgaaer den Fordeel, de tilbringe 

Staterne ved Hanoel, Fabriker, S k ib s fa rt, M yn d t,
Oeco-



Oeconorrn'e; den ei urimelige Tanke, at Forstandens 

Dyrkelse, naar dermed fslger Hjertets Forbedring, som 
altid bor vare i Selffab sammen, og som gemenligen 
ogsaa er det, naar Forstanden er ret oplyst, at For

standens Dyrkelse, siger jeg, forhorer vor Vardighed i  
det andet L iv , og tilveiebringer os en stsrre Grad a f 
Fuldkommenhed, fslgelig af Lyksalighed.

M a n  v il maaskee indvende imod de T in g , som 
jeg paastaaer, at en Theotog bor vide, at de ere for 
mange i Henseende t i l  vor Forstands K ra fte r , og den 
T id  og Lejlighed, som v i have i Verden t i l  at anvende 
paa Studeringer. M en dette gror ei noget t i l  S agen ; 
nok, at en grundig Theolog burde vide a lt dette; nok, 
siger jeg, for at gisre den urimelige M ening t i l  intet, 
at v i kan lare for meget i Henseende t i l  N ytten og 

Nsdvendigheden; nok, for at vise Videnskaberne ere 
umistelige endog t i l  dette Livs nodvendige B ru g ; nok, 
for at stoppe Munden t i l  paa deres Fjender, og at 

igiendrive deres dumme Bebrejdelser. Desuden er det 

v is t, at der dog haver varet nogle Theologer, yndede 
a f Tiden og Omstandighcderne, som have varet erfar
ne i  a lt det af mig opregnede. Fslgelig kan de, 

som ere i  samme Omstandigheder, og ei have opnaaet 

det M a a l,  ikke undskylde sig uden med Ladhed, eller en 
fordervet Tankemaade om Videnskabernes Unsdvendig- 
hed. A t fordre meget, tiener og t i l  en Spore for dem, 

der a lt vide noget, og maaskee indbilde sig, at de ei 

i .  Deel. 2  be-
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behove at kåre mere, ved at vise dem, hvor meget der 
horer t i l ,  inden man kan siges at vide en T ing grundig.

E r Fornuften Himlens Gave og vor ypperste 

Klenodie, saa ere v i og. forbundne t i l  at dyrke, at ud
vide den, ei at ladeden mulne, forraadne, forvisne; 

th i hvor stor v il vor S t ra f  da ei b live? Fornuften 

alene skiller oS fra de ufornustige D y r ; v i blive varre 
end de, om v i forlemme at udarbeide den. M enne
sket, dette adle Guds B illede , er lig en M arkat, der
som det er uden Fornuftens Forbedring, uden Viden
skaber ; saa siger den ubodelige Linnaus, og han havde 
saa meget mere Grund t i l  at sige det, som han hen
forte Mennesker og Aber t i l  eet S lags. Dog nogle 
dommesved deres Omstændigheder, og for dem uover, 

vindelige H indringer, t i l  at vare M arka tte ; dem dad

ler jeg ikke. M en  andre, sårdeles Folk a f S ta n d , af 

M id le r , hvad skal man sige om dem, naar de ere fr i

villige M arkatte? Jeg for min Deel v il al min Tid 
strabe, at komme ud a f denne Klasse, endskiont jeg vel 

vecd, at min Kundskab i  Henseende t i l  Videnskabernes 

Omkreds, stedse v il blrve som intet.

m .
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m .

Om Hjertets Egenskaber.

( s k r e v e n  1 7 6 2 . )

virre v iis  som S a lom on , st^rk som Samson, 
tapper som Casar, magtig som Alexander, lard som 

Leibmh, det altsammen er vel noget S to r t ,  noget 

U pperlig t; V iisdom og Lårdom i  Særdeleshed fortjene 
stor P r is ; men a lt dette er ei vard at agte, ja endog 

skadeligt, dersom H jerte t er ondt. E t godt H ierte er 
den adelste Eiendom i  Verden; derved blive v i lykkelige, 
baade her og hisset; derved vinde v i alles H je rte r; der

ved befordre v i vort eget G avn ; derved fremme v i an
dres Veste; derved erhverve v i egentligen alene N avn  

a f Menneske; derved blive v i lyksalige. Verden vilde 
vare lyksalig, dersom alle eller de fleste lagde stg efter 
a t besidde gode H ierter. T h i vel ere nogle faa saaledes 

danneoe a f N a tu ren , at de bringe med sig et nogen
lunde godt H ie rte , hvilke dog uden T v iv l have i  deres 

Barndom enten for saa v id t havt en god Opdragelse, 
at de ei have seet onde Exempler, eller og havt en M e n 

tor ved S iden a f sig, som ideligen har foreholdt dem,

T  2 hvor



hvor vanhaldige de Laster cre, hvortil deres Foraldre 

eller andre, hos hvilke de ere blcvne opdragne, 
have varet hengivne; men, siger je g , disse cre visse- 

ligen faa, thi det gode H ie rte , om de end have det, 
ovales ved det, deres Forstand ci oplyses. Desuden 
stal man altid finde, at saadanncs gode G icrningcr gc- 
menligen ere meget ufuldkomne; og, at de ci giore 
noget dybt Fa ld , maa som oftest tilskrives M angel paa 
Leilighed og Fristelse. E t godt Hjerte erhverves a lt- 
saa ved N a tu ren , ved en god Opdragelse, ved grun

dige Videnskaber, ved moden Eftertanke. J o  mcer 

oplyst vor Forstand e r, jo bedre er og vort Hicrke. 
D e ,  som giore godt, uden ret at kiende det Godes N a 
tu r ,  vide »eppe selv, at de giore godt; det skeer alene 

ved D r i f t , ei ved Overbevisning. Im id le r t id , da det 
dog er bedre, at det Gode skeer, end at del ikke skeer, 

a f hvad bevagende Aarsag det, end fremkommer, saa 

var det at snske, at v i havde mange saadanne naturlig 
aode Mennesker. M en  Husker er forgieveS, th i Op
dragelsen er a lt for fle t, de onde Excmpler for mange, 
Hielpcmidlerne for faa og svage, og gemcnligcn saa» 

ledes beskafne, at Lasterne ei udryddes, men den ene 

Last kun tvinges ved den anden. Saaledes indpradikcr 
man B s rn  Hovm od, ZErgierrighcd, A m b itio n , og 

derved vel holder dem fra at begaae gemene og nedrige 
G ierninger, men derimod vanner dem t i l  finere Laster, 

som ere langt vanskeligere at fordrive end de grove. 

M e n , v il maaskce nogen sige, siden Studeringer, 
Videnskaber opfostre D yderne, danne H jerterne, hvi

kom-



kommer det da, at saa mange Studerende leve ilde, 
ja varre end de Allerdummeste? D e t nytter mig ei at 
ncegte T ingen; den ligger desværre klarligen for Dagen. 

Detstaaeraltsaa kun tilbage atunderssge, hvoraf dette 
Onde kommer. De Lcrrde, som leve ilde, kan deles L(vende 

K la s ftr; de, som en T id  gisre det, men siden fo r
bedre sig, eller visselig vilde have giort det, om de hav
de levet lcengere, hvilket man kan siutte a f en og anden 
ringe Begyndelse i det Gode, som de have foretaget 
sig; og de, som bestandig leve ilde, og vcelte sig i  de 

afskyeligste Laster. Hoved-Aarsagen hos dem begge 
maa ve! ssges i  Opdragelsen, at de er i deres Ung
dom ere blevne formanede t i l  D yden, at de have havt 

onde Exempler for sig, at de ei ere blevne anforte t i l  
de mest fornsdne Videnskaber, som, paa hvor forkert 

en Maade de end lceres, fore ved sig selv ti! Dyden, og 
plante den i H ierterne, men t i l  lutter Euriosa, eller og 
saadanne, hvorved B rod  og Embeder fornemmeligst er
hverves. N aar nu saadanne have lcert noget, alene 

fo r at hielpe sig frem i Verden, eller og meget, alene 
fo r at vide meget, og derhos faaet onde og fordærve
lige V aner, hvad Under da, om de siden forestille laste
fulde Personer paa Verdens Skueplads. Ere deres 
H ierter gode a f N a tu ren , falde de a f sig selv paa, 
naar de komme t i l  A ld e r, at legge sig efter grundige 
Videnskaber, eller og begynde de ved en og anden Lei- 
lighed at eftertanke det G rundige, som de maaffee un
dertiden i Ungdommen kan have lcert, og formedelst stcerke 

Sindsbevægelser og farlige Fristelser ncrsten sat tilside
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og glemt, da kan saadanne igm i komme t i l  rette, og 

efterhaanden tage t i l  i  D yde r, thi vor Forbedring skeer 
sandelig aldrig paa eengang, men langsom og er man
ge Aars Arbeide. De derimod, som ere fsd te , saa at 

sige, med onde Hierter, som derhos hcenge altid i  Curiosis 
alene, og som ved en lang Vane ere blevne hcrrdede i  
det Onde, de, siger jeg, fremture i  at giore ondt. 
D a  de have lcert Adskillig t, og tcenke paa mangehaande 
T in g , men aldrig grundigen lcert og underssgt de vig
tigste T in g , og de dog iblant tcenke paa G u d , V e r

den og S ie le n , saa giver deres onde H ie rte , deres 
hsie Tanker, de have om sig selv, som altid folge saa

danne, og det som de have lcert, dem Vaaben LHaand 
t i l  at tcenke flet om disse allervigtigste T in g , og at 
misbruge deres svage Fornuft t i l  at styrke sig selv i  det 

Onde. Altsaa §r det ikke Videnskabernes S ky ld , men 
den gale Maade de lcrres paa, og deres M isbrug, som 
bringer de Lcrrde t i l  at leve ilde. I  Stedet for at 

lcrre TheologLe og Phitosophie, lcere de, som forhen er 

sagt, alene Cnriosa; og dersom de endda lcrrte dem 
paa den M aade, at derved blev dem sagt den hoiere 
N y tte , som kan drages ud a f dem, saa var det endda 

ve l; th i a f alle Videnskaber vel anvendte kan man lcere 
at kiende G u d , og at folge Dyden. Og alle igien, 

endog TheologLe og Philosophie, kan toeres saaledes, at 
man hverken tiender Gud eller Dyden. M en om den

ne S ag agter jeg at handle vidtloftigere i  en sårdeles 
Undersogning om Opdragelsen. S a a  meget maa jeg 
dog sige, at sande Lcrrde aldrig har vcrret ugudelige;

Forfa-



Forfarenheden beviser det. Metanchton, Erasmus, 
G ro tiu s , B o y le , Locke, Gassendus, N ew ton , Leib- 

nitz, W o lf have ei varet ugudelige eller levet ilde. 
D e t er kun halvLarde, saadanne, som aldrig have giort 
deres Studeringer t i l sande Videnskaber, der aldrig 
have overveiet Tingenes Grunde, som have levet ilde, 
og derved hos endeel Ukyndige bragt Videnskaberne i  
et S lags Foragt. N e i , naar de rettelig lares i Ung
dommen, deres rette B ru g  og Hensigt vises, da maa 

de nodvendig vare og blive et a f de fornemste Vaaben 
imod Laster, og en a f de besie Ledere paa Dydens V e i. 
D e  fornsie ei alene mere, end noget andet L denne 
Verden, de lare os ei alene utallige, t i l  dette Liv nyt

tige T in g , men de, ved at oplyse Forstanden, forbe

dre tilligemed Hierterne.

E t a f Naturen godt og from t H ie rte , en herlig 
Opdragelse, og en grundig Undervisning i  Videnska

berne ere de tre T ing, som forenede sammen frembringe 
det beste Hierte. M en det er sieldcn, at de alle findes 

hos een Person. E r H iertet a f Naturen ei synderlig 
godt, da kan det ved de tvende andre M id le rs  Hietp 
dog visselig gisres godt, men det er dog underkastet 
flere Fristelser end det fsrste. H a r Opdragelsen derhos 

ei varet i alle M aader, som den burde, og fornemme
lig  onde Exempter blevne viste det unge H ie rte , hvor
ved det er bteven vant t i l  adskillige onde Tilbsielighe- 
der, saa ere Fristelserne end flere, stsrre og vanskeli

gere at overvinde i  den modne Alder. H era f kommer
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det, at saa faa ret gode H ierter findes, helst iblant 
F ruentim rct, som gemenligen er overladt t i l  sig selv, 
og ikke nyder en god Opdragelse, langt mindre un

dervises i  nyttige Videnskaber. M en  ret onde Hierter 

ere ogsaa faa, i det mindste de, hvis Virkninger vise sig, 

hvilket sidste maa tilskrives Frygt for Lovene og for 

S t r a f ,  og at Hierterne i sig selv er ere saa onde, som 
de kunde vare , og de allervcerste, det maa man takke 
dm Undervisning fo r, som de faae i  Christendommcn i 

Ungdommen, og de Prædikener, som jevnligen holdes, 
th i L hvor vel begge ere oste flette nok, saa har dog 

Sandheden, og hvad storre Sandhed er vel i Verden, 
end den, som leder t i l  D yd  og G udsfrygt, den 
K ra ft hos sig selv, at i hvor flet og lidet overbevisende 

den end fremsattes, saa efterlader den sig dog saa- 

danne In d try k  i S ie le n , som aldrig rcent kan udslet
tes, og jevnligen ved beqvemme Lejligheder vise de
res Frugter.

M e n  at komme t i l  et godt Hiertes Egenskaber igieu, 
saa v il jeg ei opholde mig ved at beskrive de adskillige 
G rade r, som ere herudi, men alene skildre det beste 

H ic r te , saaledes som jeg forestiller mig det, og hvor
t i l  visselig horer meer end ei at giore U re t, som dog 

nogle mene at vare nok t i l  Fuldkommenhed. N u  til 

Sagen. E t godt H ierte bar altid LErbodighed for 

Gud sin Skaber; det tv iv le r aldrig paa hans Virke
lighed; det har T illid  t i l  ham; det erkiender hans God
hed; hele Naturen mater for det hans Vasen, hans

Egen-



Egenskaber; det seer hans S torhed, hans V is 
dom, saavel i  den mindste M id e , som i de mange 
tusinde S tie rn e r; det seer a lt dette med et levende 

In d tr y k ,  med en fast Overbevisning, og bevcegrs 
derved i alle Ting frivilligen at efterfolge hans 
V il l ie , som det veed at vcere hans. E t godt Hjerte un, 

dersoger alle T in g , troer in te t, fs r det haver Grunde 
for sig, hvorpaa det kan bygge sin T ro e ; er ligesaa 

frygtsom fer at antage noget som Guds V i l l ie , der ei 
er det, som at forkaste noget, der er Guds V il l ie ;  

holder sig lige langt borte fra Overtros og fra V an

troe; ffulde det ved denne Undcrssgning geraade i  
nogen S lags T v iv l enten om Sielens Udsdelighed, 

om Guds aabenbarcde O rd , eller og om den R elig i

ons Rigtighed isar, som det er opdraget i ,  saa er det 
dog under den stærkeste T v iv l langt fra at bespotte eller 
forhaane de M eninger, og de Folk, som troe dem, 

th i da det alene cr omhyggelig for Sandheden, fc.a 
eftertanker det den med storste Alvorlighed og Omhu, 
frembar sine Tvivlsmaal med Beskedenhed, og er v il
lig t i l  at lade sig undervise a f fornuftige og billige P e r

soner. N aar det nu har overvundet alle sine T v iv l, 
da er der saa fast i Sandheden, og saa overbevist om 
den, at det aldrig mere tvivler paa den, og lader sig i  

alle sine Gierninger vejlede a f den, og saa har det desuden 

den Fordeel a f denne skarpe Underssgning, at det be

standig er medlidende imod Vildfarende og T v iv 
lende, og ssger alene ved Grunde at overbevise dem; 

griber aldrig t i l S v a rd , B aa l og Brand, betankende,
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at det selv har vceret i  samme Tilstand, eller om det er 

har vceret det, hvor meget der dog horer kil at kiende 
Sandheden med sutd Overbevisning, og hvor let man i 

en saa msisom Underssgning kan tage fert i et og andet; 

/jmod dem, som nagte Guddommen, er det alene strcengt, 
det fornsier sig over, naar saadanne forbydes og hindre
a t udsprede deres G if t ;  Guds Fornægtere blive det 

nasten aldrig ved Vildfarelse, men gemenlig a f pure 
Ondskab eller Letsindighed, th i Lblant oplyste og siebne 

. " Folk er det neppe andet m uelig t, end at den sisveste
Forstand maa begribe, naar det bliver sagt den, at 

der er en Gud, og at han bor dyrkes; derfor er og et godt 
H jerte saa strceng imod en Guds Forncegter, som dog aldrig 
gaaer t i l  at drcebe eller indelukke ham, men alene til at 

betage ham Lejlighed t i l  at gisre ondt, holdende for, at det 
tilkommer ingen uden Gud at herske over Sam vittighe

derne ; derhos tager det sig og meget vel vare for ei let at 

anfte en anden for en Guds Fornægter, fsrend han 
er bleven fuldkommen overbevist derom; det vogter sig 
og for ei ved Consequrntier at paabyrde en anden saa- 
dant, i hvor rimelige de end kan vcere, vel vidende, 

at de fleste Mennesker ei tcenke og handle efter en sund 

Logik, og fslgelig ei raisonnere consequenter.

For sine Foraldre, foresatte Avrighed og for
nemmelig Regenters bcerer et godt Hjerte den skyldige 

Hsiagtelse og K ierlighed, og om de end ei skulde handle 

ret med det eller andre, saa knurrer det aldrig derover, 
og nsdes det ved uomgiengetige Aarsager t i l  at beklage

sig



stg, saa skeer det med de mest milde Ord og paa den 
cerbsdigste M aade, som vcere kan. D e t sorstaaer sig, 
at et godt Hierte elsser sin H ustru , sin M a n d , sine 
D o rn , sin S lc rg t, sine Venner, sine Undergivne, og 
over alle jordiske Ting sit Fcoderneland. M e n , naar 

det nu gisr a lt dette, saa kan det endda ei vcere Mer 
saa godt, som det burde, og maaffee kun alene ved et 
lidet Skillerum  vcere skilt fra det allerværste, th i alle 
disse nu opregnede P lig te r ere saa fornodne, at de ere 

uomgiengeligen nsdvendige, og at endeel kan sv^ dem 
blot a f en pur D r i f t ,  a f Frygt for S tra f ,  a f Haab om 

V ind ing , og andre flere saadanne urene Hensigter.

N e i, et godt Hierte er taalmodigt, naar det lider 
Uret a f andre, bered at tilgive dem, naar de bede der
o m , ja endog at bevise dem Tienester, endskiont de ei 
bede derom. E t godt Hierte onsker, at alle Mennesker 
vare ligesaa oplyste, som det selv e r; holder derfor ei 

nogen Deel a f sin Kundskab tilbage, er ei viis, ei lcerd 
fo r sig selv, men r il hele Verdens N y tte . E t godt 
H ierte hader, forfstger ei andre, fordi de ere a f 

anden T roe , a f andet Fo lk, end det selv er; siger ei, 
naar det gaaer Tyrken ilde, det er tilpas t i l dem, de 
Hunde, de Barbarer, men ynkes over dem, betcmkende,

. at de ere hans Medborgere, hans Nceste. E t godt 
H ierte kan vel ei hindre sig fra at fs le , at det veed 
meer end mange andre, men det foragter dem ei derfor, 
tvertimod ssger at oplyse dem; ere de halstarrige, »for

nuftige, paastaaende, mundstcerke, foragte de ham, han

taaler



taaler det altsammeii, begegner dem ei haant iglen, og, 
gemenligen i al sin Undervusnmg, stiller sig ei an, at 
det v il lare andre, men at det snarere vilbelares a f dem.

E t godt Hierte er aldrig falss, det siger aldrig andet, 

end hvad det mener, men derfor ei altid a lt hvad det 
mener; det skyer de intet betydende Eomplimenter 
som en P est; men er derfor ei grov, tvertimod tager 
sig meer i Agt end Complimentmagerne, at forhaane 
andre med Ord eller M in e r ,  og viser altid i  G iernin- 
gen, at det er alles Ven. D e t gior'sig aldrig tilgode - 
paa andres Omkostning, opholder sig ikke med smaa 

T in g , stsder ei sin Ven eller nogen for Hovedet for at 
bringe et v ittig t In d fa ld  an, leer ei a f andres Gang, 
K lader, Manssetter, Spserset, men soger kun at ind

rette sig selv og sine egne T ing fo rnu ftig , og skulde 
en anden fore sig saaledes op, at han blev latterlig med 

nogen Grund, da advarer han ham i Eenrum som en 
Ven, paa en alvorlig og tilligemed mild Maade. I n 
tet giver meer et letsindigt Gemyt tilriende, en Hierne, 
som ei tanker, et H ierte, som om det end ei allerede er 
gandsse fordervet, dog er nar ved det, end den utidige 
Dadlen over andre, denne Latter over hver en T ing, 

som man ei tilfo rn  har seet, og som man derfor hol

der for Uret. E t godt Hjerte hovmoder sig ikke, thi 
om det end veed, at det besidder meer Kundssab end de 

fleste andre, saa veed det dog tilligemed, at dets Kund
skab er som intet at regne imod Videnskabernes vidt 

udstrakte Grandser, og at det neppe nogensinde naaer 

de M a n d , som m ed.Rette fortiene at kaldes S to re ;
dog
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dog gror det sig stedse U m agfor at naaedem, men ind
bilder sig aldrig at vcere dem lig. Dersom Mennesket 
a f nogen T ing burde blive hovmodigt, saa var det alene 
a f V isdom , Klogskab, Lcerdom, thi det alene kan 
egentlig kaldes hans eget, saasom han ved sin egen 
F lid  og Eftertanke har maattet gisre saa meget t i l  at er- 
lange dem; men nu er et Menneske, jo klogere, jo 
visere, jo lcerdere han er, jo mere ydmyg, og jo mindre 
hovmodig; solgelig jo dummere, jo vanvittigere, jo 
nkyndigere han er, jo hovmodigere, steltere og utaale- 

ligere er han. Altsaa er det kun Tosser alene, som 

ere haarde, umennesselige imod andre, som indbilde sig 
selv at vcere alene vise, som scette Ncesen i V e ire t, og 

slaae med Nakken, eller og maa deres H ierter vcere i  
G rund og Bund fordervede. E r det gode Hierte i  
S e lffab  med saadanne Folk, eller med dem a f ncest 
foregaaende S la g s , saa lader det sig aldeles ikke merke 

med, at det har udfundet deres Character; lee de ham 
ud , opholde de sig over en Fold paa hans K io rtc l, be

gegne de ham grovt, han bliver derfor altid den samme, 
og hevner sig best ved er at blive dem lig. D e t ar, 

ligste e r, at disse Superkloge bilde sig in d , at han et 
merker det, og derfor ansee barn for en Tosse, da 
det er dog dem selv, som bcere saadan Character. E t 

godt Hierte er er forfængeligt, solgelig ei heller avind
sygt; det fortryder ei paa, at andre have smukkere 
Klceder, Heste, Vogne, B orde , S pe ile ; det tragter 
ei efter, at det Giestebud, som det agter at giore, ffa l 

blive bedre, prcegtigere end andres; nei det gaacr sin

Vei



V e i ligefrem, det opforer sig i  saadanneTing ester Ans 
standighed, og efter sine Omstændigheder; det stsdcr 

sig ei over, om en Ringere sattes over det, bliver for 
optaget t i lD a n d s , har den 8E re , at dens Sundhed 
drikkes forst; nei, et godt Hjerte merker ikke engang saa- 
dant; det er langt ophorer over flige smaa T ing. N e

drige og uvardige Gemytter rsres kun alene a f dem. 
Skulde et godt, et adelt Hierte siode sig over, at det 
ei blev budet t i l  Giest med de Fornemste? skulde det 
mene, at flig t stede sig t i l  Foragt? N e i,  et saa- 

dant H ierte er over al Foragt. Sm aa Siele have kun 
flige Tanker. I  Fornoielser holder et godt Hicrte 

M aade ; det bruger dem, for desto fyrigere at gaae t i l  
sit Arbeide igien; Fornoielserne selv blive en rig Kilde 

fo r det t i l  nyttige Betragtninger. Alle Tiders E rfa
ring haver lcert, at de Fornoielser, som Landet giver. 
Spadseregang, smukke Udsigter, Jordens Dyrkning, 

Haugevasen, Fuglesang, Vandfald, F ad rift, Fiffene, 

J a g t ,  dog er parfsrce, som kun tiener t i l  at forurette 
D y r  og Mennesker, at de, siger jeg, have varet alle 
edle, alle hore Sieles Forlystelser, og paa en behagelig 
Maade afvexlet Tiden for dem, og deelt den imellem 

Arbeide og Fornsielse; hvorimod det er et vist Merke 

paa enten et letsindigt, ueftertanksomt, ustadigt, dumt 

eller og ondt Hierte, som flet ingen Lyst finder herudi. 
Andre Fornoielser, som smukke Skuespil, Dands, K o rt 
og Legemsovelser betiener og et godt H iette sig vel a f, 

men ei oste. In te t  er storre B eviis  paa et Menneske, 

som ei tanker, som fortiener at staae i  den nederste

Klasse
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Klasse a f menneskelige Skabninger, narmest Dyrene, 
end den umaadelige Lyst t i l  at spille K o rt, saa man ei 

kan undvare det nogen D ag. E t godt Hierte spiller 
vel ogsaa, det spiller for Selskabs skyld, for ei at hol
desfor sarsi'ndct, ja undertiden vel ogsaa for at hvile 
sig fra alvorlige Forretninger; men det har ingen B e 
gærlighed t i l  at spille, ddt vredes ei, om det taber, det 
glades ei, om det vinder, og det spiller ei heller a lt for 
vel og med al for stor Eftertanke, (hi det viser en A t-  
tra a , en Lyst t i l  denne skadelige og daarlige Passion, 
det viser en a lt for stor Langsel ester at vinde andres 
Penge. Jeg v il haabe, at jeg ei har nodig at skrive, 

at et godt Hierte er gisr Kunster i  S p i l ,  ikke nagter at 
betale sin G ie ld , th i det var saa meget som at skrive, ak 
et godt Hierte ei bor vare en Skielm , en Bedrager, en 

M isdader. T i l  disse fire nu beskrevne Tilbsieligheder, 
nemlig Falskhed, Hovm od, Forfængelighed og unyttige 
Fornsielser er Fruentimret a lt for meget hengiven, og 

hvor kan det vare andet, naar man betragter den elen
dige, den daartige, ja , jeg er nar ved at sige, umen
neskelige Opdragelse, som det faaer, og som hver Dag. 

bliver varre; det som ei gisr os t i l  Mennesker, maa 

jo vare umenneskeligt.

E t godt Hierte lader ei Mundsn lsbe i eet, th i dg 
kan man lettelig forsee sig, men det taler med Efter
tanke, med Fynd. D e t giver lettelig ester, og er ei 
paastaaende, th iS tivhed  i sine Meninger er en Pest  ̂

fo r Selskab; det v il ei altid fore Order, det lader sig
let
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let sige, det berommer lettelig andre, det taler sielden 

ilde om fravcerende, det er eL snart ( il at domme; det 
er strengt imod sig selv, m ild t imod andre. Kom
mer dets Ven i N o d , det er strax redebon t i l  at 

hielpe ham endog med egen Skade; ja om det er 

m ueligt, forekommer det endog hans Begiering. Kan 
det ei tilstaae en anden hans Forlangende, saa afsiaacr 
det dog paa saadan M aade , at den anden tydelig mer? 
ker, at det gaaer det t i l  Hierte. E t godt Hierte er er 
snart t i l  at fore Processer; det giver heller ester noget 

a f sin N e t, for at have Fred med alle. Dersom, det 
ci kan rette andres F e il, saa giver det ei tilkiende, at 

det haver merket dem, th i hvortil skulde vel sligt da 

nytte? Fornemmelig er et godt Hjerte hielpsom, gav

m ild , dog med Skionsvmhed, hengivct t i l  det Gode, 
ei for ZEre, men fer at giore godt, og fordi Dyden 

er blevet saadan Bane hos det, at det ei kan an

det end giore godt, og da er et Menneske forst ret 

dydig, forligelig imod sine Fjender, medlidende, saa 
at det tramger ind t i l S ie le n , naar han seer andre 

lide. Denne Folclse, denne Fornemmelse er den vis
seste Kiendetegn paa et godt H je rte ; den som ei veed 

heraf at sige, han kan vare vis paa, at han ei haver 

et godt H ie rte , fslgelig er langt fra at vare en Christen, 
da han ei engang er et Menneske.

A t bedrage, svarge falsk Eed, forfordele sin Naste, 
lyve, kan ei skee uden a f dem, der besidde de vcrrste Ge

m ytter, eller og ere opfodte paa saadanne Steder,

hvor



hvor en tang og bestandig Vane har giort flige M is -  
gierninger til. nasten tilladelige, i det mindste ligegyl
dige. Den kiere Fordeel foraarsager, ak man anseer 
for ringe T ing, Toldsvig, falsk M a a l og Vcegt, S v a r-  

gen og Banden, at man ei vinder een eneste S k illing  
paa hver A len , men vet tyve, hvilket sidste man har 

forbeholdet hos sig selv, og derved gior sig skyldig L 
Jesuiternes ugudelige M o ra l,  angaaende retor varenes 
m entales, eller den Konst at satte sine Ord saatedes 

paa S k ru e r, og indrette dem saa tve tyd ig e s t den, jeg 
taler t i l , forstaaer eet derved, og jeg hos mig selv et 
andet. Jesu i terne fordommes a f alle Protestanter med 
een M u n d , og de fleste fslge dog i Levnet deres Lår

dom. D e t er k la rt/ at et godt Hierte aldrig begaaer 

saadanne Laster, ei heller kan begaae dem, uden strax 
at ophore at vare et godt Hier-te, og at blive t i l  et ondt. 

Dersom Mennesket vilde betanke, hvor afskyelige disse 
her a f mig opregnede Laster ere, saa ffulde det ei saa 
let af en lumpen V inding lade sig overtale t i l  at begaae 
dem, th i naar de forst ere blevne (il en V ane, saa ere 
de ei saa let igren at aflagge, som dog nodvendig bor 

ffee, og derhos a lt det stiaalne (ilbaaegrves t i l  dets 
rette Ejermand eller og deres A rv inger, dersom vi 
ville vente at nyde Lyksalighed i det andet Liv. For- 
gieves troster man sig ved Christi Fortjeneste, dersom 
man ei andrer sit onde Liv og Levnet; saa lange Gud 

v i l ,  at v i skal blive Mennesker, det er have f r i  V illie , 
og det v il han visselig a lt id , saa er det endog for ham 

selv umuligt at giore de Onde salige, saatange de 

r. De»l. U ved-
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vedblive at vare onde; th i Gud kan ei gisre den T ing, 
som i  sig selv er sig modsigendc. S ka l da saadank 
Menneste fo rtv iv le ; nei det stal han ikke, han stal ssrst 

sirtte sig for at forandre sit Levnet, dernast stal han 
give tilbage t i l  enhver, hvad han haver stiaalet fra dem, 
og endelig stal han aldrig meer begaac flige eller andre 

Laster. D a  v il Gud vist stieuke ham T roen, og da 
kan han med Grund tilegne sig Christi Fortjeneste. 

A t  satte sin Omvendelse op t i l sin Dsdsseng, det er at 

qisre sin Ondstab tusinde gange vcerre, og det er meget 
uvist, om man da faacr enten T id  eller Tanker t i l at 

omvende sig; faa , ja uendelig faa , erc vel da blevne 

frelste.

M ed alle de Dyder, som et godt Hierte besidder, 

har det dog ogsaa sine F e il, og som endog yttre sig 
efter de Omstændigheder, det befinder sig i. Grunden 

t i l  visse Feil findes hos alle Mennesker, n-esten ingen 
undtag n, i Vrede og Ukydsthed. En herlig Opdragelse, 
en stmk Eftertanke, en bestandig Svelse i  D yden, en 

agte Gudsfrygt formaae dog at dampe dem, saaledes, 

at de aldrig udbryde. Undertiden cre dog Omstæn

dighederne saa beskafne, at de bryde som en valdig 
S trs m  igiennem alle Dam ningcr, og man nasien kan 
sige, at det var um uligt for Mennesket at undgaae at 

overvindes a f dem. Dersom en v il bersve mig alle 
mine Eiendele, fratage mig m it L iv , saa er der billigt, 
m jeg forsvarer mig, men det baade kunde og burde stee 

uden Vrede. Den Koldsindige kan og gisre det; men
den



ben a f Naturen Hidsige, hvilken Tilboiclighed han dog 

ved alle forcgaaende og mindre Tildragelser haver tvun
get, geraader mi i fu ld Fyr og Flamme. En a f N a 
turen ukydsk, inen Mester ved alle forommcldte M id 
ler over denne valdige Passion, er i saadanne Omstæn

digheder, at det »»sten for n-rrvarende T id  kan kaldes 
um uligt for ham at gifte sig , og bliver derhos fristet 

enten a fen , han er forlovet med, eller og afen anden, 

men a f et Fruentimmer eller M andfo lk a f elskv-erdige 
Egenskaber; hvor let er det da ci at falde? Dog et 

god tH ierte , forledctentcn a fV redc eller Elskov, kom
mer snart iglen t i l  R e tte , og falder aldrig igien i sam
me Forseelse, sårdeles i  den sidste, th i den fsrste er 

noget vanskeligere, ved det den saa hastig overrasker os.



O m  den beste Maave at pradike paa.

H ^ H

( s k r e v e n  r 7 6 r . )

isse Folk paastaae, at det nytter hverken at pradike, 

eller strive gudelige B o g e r; dersom det stod t i l  dem, 
da vilde de reent udrydde baade Guds Ord og M ora 
len. M e n  hvorfor? J o , fordi Verden forbedres ci 
derved, fordi man ei er i  S tand t il,  efter deres Tan
ker at fremvise dem een eneste, som er blcvcn forbe

dret herved. S l ig  vrang M ening kommer enten af 
M angel paa In d s ig t, eller og a f Ondskab og Lyst til 
at leve ild e , hvorfor man gierne vilde have saadant af 
V e ien , som forer os vort onde Levnet t i l  Gemytte, og 
g is r , at v i iblaut maa udholde nogle kiedsvmmcligc og 
fortråd-lige Tim er. Dersom disse T ing bleve afssaffede, 

da vilde man i  en Hast faae at sce, hvad N ytte  de 
have stifte t, saasom Verden vilde inden en kort Tid 
blive t i l  en fuldkommen Rsvcrkulc. A t nu ci alle om- 
vendes , ei alle blive dydige, dertil ere mange Aarsager, 

va den fornemste maa vel ssges i  Opdragelsen. T il
deels

/



deets maa man og syge den i Beskaffenheden a f Præ
dikenerne, th i jeg v il nu ei tale om , at nogle Prcedi- 
kantere mere nedbryde ved deres Levnet, end opbygge 

ved deres Lårdom. Nogle Prædikener, dog de ere ikkun 
heel faa, ere saa beskafne, at de lcere ondt i Stedet for 
godt, somdenPradikants, der formanede sine Tilhsrere, 
som vare V ender, sra at bande, og derhos opregnede 
for dem utallige Ceder, som de aldrig fer havde hsrt 
ncevne. Dette er ei at holde fra Laster, det er at lcere 
dem. Andre, og de ere ei heller just saa ganffe mange, 
ere saa uordentlige, ilde sammensatte og opfyldte med 
uvedkommende T in g , at Tilhorerne hverken lcere ondt 
eller godt a f dem. Nogle ere beprydede med en S lags  

Veltalenhed, som dog sandelig er den falske, saa at de 
indeholde intet uden tomme O rd , der vel kildre U for
standiges A re n , men flet intet tiene t i l  at forbedre 
H ierterne, og som undertiden hverken Tilhorerne eller 
Lcereren selv forstaae. Dette Onde kommer deraf, at 
endeel ei ville lade sig noie med at fremsatte Tingen 
ordentlig, tydelig og jevn, men imod Naturen med at 
M a g t vare veltalende, ja endog arbeide i det S to re  a f 
Veltalenheden, da de dog hverken have Forraad paa 
Tanker, Forstand paa nette, eftertrykkelige og beqvemme 
O rd , eller In d s ig t i Veltalenheds Regler, ei heller be
sidde den fine og sode Fornemmelse af det smukke, som 

Naturen alene g iver, og gode Monstres flittige Las- 
ning og Overvejelse bringer t i l  Fuldkommenhed. Heel 
faa ere saa indtagne a f Philosophien, og saa dybt ned- 

ftenkte i hoie og grundige Tanker, som kun ere en Spog

U z for
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fo r dcm at sorstaae, at de derover glemme at gioresig 
tydelige for deres T ilho re rs , menende, at de strax 
skulle begribe de T in g , som de selv have anvendt lang 

T id  paa at fatte. D e satte altsaa tilside en af Prædi
kanternes vigtigste P lig te r, at indrette deres Taler efter 

Tilhorernes Degreb og Omstændigheder. A t  ville tale 
om Monader, om den forud bestemte H arm onis, sår
deles med philosophiffe Kvnstord, for Ukyndige, det er 
Het samme som at dadle Vonder, fordi de kiore i fo r
gyldte Karossir, gamle KLerlinger, fordi de fordreje 

Retten, og KLobmcend, fordi de med Vold erobre Lande. 
J a  det er endog nasteu latterlig t, naar jeg for saadanne 
Tilhorers dadler disse Laster hos dcm , der virkelig be- 

gaae dcm; thi m in Pradiken bor sigte t i l  deres Forbe

dring, og deres Oplysning, som jeg prcediker for. A t 

laste de F e il, som mine Tilhorers aldrig kan begaae, 

det er kun at indbilde dcm, at de selv ere gode nok, og 

at bringe dem r il at foragte andre. Menneskene ere 

a lt for meget a f Naturen tilbsielige t i l  at see paa andre 

og ei paa sig selv; man harei nodig at lare dem det. 
Saadan Pradikemaade er et uomstsdeligt B eviis  paa 
stsrste M angel afSkionsomhed. M en alle disse Prce- 

dikemaader tilsammen have ei nar saa stort et T a l af 

Esterfolgere, som den, der alene bestaaer i gudelige 

Sukke og Husker, i  ofte Jgientagelser a f det samme 

og det samme, hvorover og saadanne Pradikener blive 
usirdvanlig lange, L Afhandlinger om Troen, det ind
vortes Menneske, Christi Forsoning, Rctfardiggisrel- 

sen; herlige og sande T in g , naar de blive grundrgen

ud-



ud fo rte , og naar der ei asine pradikes em dem; men 

som nu gemenligen kun rieue t it  at forstokke Almuen, 
og at bilde den in d , at Gud ffat gisre a lting, den selv 
intet, at enhver, som kun gror et S u k , kommer ind L 
H im le n , og at Hellighed og Levnets Forbedring ere 

overstsdige T ing. Den salige Lutherns rankte ganffe 
vist ikke, at ten herlige Lårdom cm Troen og om 
Naaden, som han fsrst igien drog srcm a f M srket, 
ffulde have saadan V irkn in g , og at den Lutherske Kirke 

ffulde saa meget tilsidesatte M oralen.

N aar en Pradiken arundigen og tydeligen af

handler enten en vis Deel a f Lårdommen eller a f M o 
ralen, og derhos siutter med en god Anvendelse og Op
m untring , saa anseer jeg den for god, hvad enten der 
er bleven brugt den analytiske eller den synthctiffe 
M aade; dog maa jeg tilstaae, at mig synes, den 
forsie Maade ei er saa beqvcm som den sidste t i l  at 

danne saadaune Prædikener. N aar man noie v il ef

tertanke, hvad der kan siges over de mange Evangelier 
om Christi M ira k le r, da er det fast ei andet end at 
bevise hans guddommelige Sendclse, og at han er 
Verdens Frelser. V i l  jeg nu noie betragte hvert Ord 
i  Tcxten, saa faaer jeg ei T id  at udfore den Hoved- 
Sand heo, som ligger i Texten. Saadan noie Forkla

ring over Ordene, der gaaer frem S k rid t for S krid t, er 
t i l  ingen N ytte  for A lm uen, og man pradiker jo ei 
for Professorer; ja, om man end pradikede for dem, saa 

vilde stige Pradikener ei fyldestgiore dem, thi de vilde
U 4 have



have alle Ting undersogt efter Grundsprogene. D et 

var at on ffe , at alle Praster besad den Gave at rore 

Hjerterne og at tale pa the tiff, naar det kom t i l Anven
delsen og Opmuntringen. M en hertil horer ssrst 
et naturlig t Genre, hvilket fast alle tanker at have, og 
derfor uden Forberedelse gaae los derpaa, og i Stedet 
for agte Forgyldning give os uagte. M en  et natur
lig t Genre er ei nok t i l  Veltalenhed. M a n  maa og 
have last Veltalenheds Regler hos Aristoteles, Longi- 
nus. Cicero og Qvinctilianus, eller og de nyere, som 
fslge deres S poer, thi de elendige Rhetoriker, som 

Ungdommen larer L Skolerne, forbedre er, men for- 

darve Sm agen; dernast maa man flittig  og med E f
tertanke have last de store Veltalenheds Monstre : De- 
mosthenes. Cicero, P lin iu s , Bossuet, Flechier, M as- 

sr'llon, B a rrow , Tillotson, S a u rin , Superville, M os- 

heim. Disse maa man og sor sig selv have sogt at ef

terligne i udarbejdede T a le r, for man paa det hellige 

S ted  drister sig t i l  at oplsste sin Rost i en hsiere To
ne. H a r nran ei gaaet ti! Verks paa denne Maade, 
og i det mindste tast nogle a f disse, saa gror man best 

i, at man aldrig befatter sig med Veltalenhed, thi det 
er uomgiengelig fornedent, at en Pradiken er grundig, 
tydelig og sammenhangende, men aldeles ikke, at den er 

veltalende, thi Veltalenhed er kun en smuk Zirath. 
Lignelser, Allusioner, M etaphorer, kort sagt, alle F i

gurer bor derfor ingen befatte sig med, uden han veed 
med sig selv, at han besidder Veltalenhed, th i ellers 

kommer han kun flet fra dem, og v il bruge Fugl Phoe-

nix



nix og Pelicanen, der foder sine Unger med sit eget 
B lo d , t i l  Lignelser, da dog begge Dele ere D ig t,  

hvilket viser, at nogen Kundskab i Naturkyndigheden 
endog kan vare fornoden i Prædikener. Ordsprog bor 
aldeles ingen bruge, thi de ere P le tte r L Tungemaalene, 
og have ikke Sted uden i Comoedier og S a tyre r. V e l 
ere nogle Orhsprog saa beffafne, at de kan bruges endog 
i  den mest alvorlige og pragtigeTale, men de ere heet 
faa , og tiendes og ffitles alene a f dem, der ere M e - 

stere i Talekonsten. Enhver seer le ttt lig , at jeg ved' 

F igu re r, Ordsprog ei forstaaer dem, som findes i  

S kriften , men kun dem, som Prædikanten selv opfinder, 
eller tager a f andre S k rifte r og daglig Tale, th i de bi- 
belske indeholde vigtige Sandheder, og de anfores ei 

for at vise Prædikantens Veltalenhed, men for at be
vise eller oplyse hans S letn inger; saa a t ,  om de end 
ere aldrig saa veltalende,' giore de dog ei Prædikanten 
veltalende, efterdi de ere ei opfundne as ham. C ritiffe  
Undersogninger, Antiqvite ter, Historier have aldrig 

S ted  i en Pradiken, med mindre Texten umiddelbar 
fsrer did, og en Propheties Opfyldelse ffa l bevises, men 
da maa det endda ffee saa kort og tydeligt som mue- 
lig t,  saa at alle kan begribe det. A t flette en heel 
Pradiken sammen a f Skriftens S p ro g , det er hver
ken n y tt ig t, ei heller konstigt, hvilket sidste maaffee 

mange tanke, th i dertil horer intet andet end en 
god Concordanz; ei heller havde da nogen nodig at gaae 

L K irke , th i de kan hiemrne låse i Bibelen. Kommer 
det an paa Konster, hvilket dog langt fra ei bor vare
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«n Prædikants Hiemeed, th i da prcediker han sig selv 

og ikke Christus, saa cr det visselig langt stsrre Konst 
at forklare nogle Sprog ve l, end at anfsre mange og 
forklare ingen; ri! det sidste horer alene Hukommelse, 

men t il det fsrste F lid , Lcerdom, Skisnsomhed; det 
sidste er en u n y ttig , og det fsrste en nyttig  Konst. 
P a tte s , dog hvad nytter det vel at anfsre bisse i vore 
T ider saa foragtede P a rre s ; men jeg maa og v il an
se re dem, th i endffisnt de have deres F e il, ja store 
Fe il, (og hvilke Larde, hvilke Mennesker have ei dem?) 

saa vare de dog store H om ile tic i; det er en ZCre, man 
aldrig kan betage Basilius den S to re  og Chrysostomus, 
Skribm tere, der cre vcerdige at lceses a f alle dem, der 

lcegge sig efter den geistlige Veltalenhed; men disse store 
M crnd , tilligemed de forhen a f mig anfsrte geistlige 

Oratvres, hyppe ei Sprog paa S prog, men benene sig 

a f dem med Skisnsomhed. Derimod er det meget 
ny ttig t, ja i  M ysteriis nsdvcndigt, at betiene sig jevnlig af 

Bibelsse Ord og Talemaader, th i om M ysteriis vide vi in

tet, uden hvad Gud har aabeubaret os, derfor bor alt,hvad 
v i derom sige, tages a f Bibelen, hvorved alle vrange For
tolkninger, T illag  og Fratagelser forekommes. D e t vilde 

og anstaae en Prast meget ilde, om man a f hans Prædi
kener kunde slutte , at han var ubevandret i S kriften , 

vor Troes eneste Rettesnor. Id e lig  at anfsre baade 
Capitel og Vers er ester mine Tanker overflsdigt, og 

tun at martre Hukommelsen for et unyttigt Praleries 
S k y ld ; det tager og for meget bort a f Tiden. M eget 
ofte ere og Citationerne heel falsse. M en  betydelige

S  te-
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Steder og 6 IAa xrodantla bor ei alene heel noie cite

res, men endog langsomt, ja igientages, paa det de 
Forskende vel kan indprante sig, hvor de findes, og fiden 
efterslaae dem. Deelningerne bor er vare mange, men 

saa faa som mueligt, th i Mcengde a f dem forvirrer og 
gier Talen merk; jo konsiigere de ere, jo flettere ere 
de. Deres Beskaffenhed bor vare saaledes, at enhver 
kan finde, at de rydeligen ligge i  Ordene, og natur- 
ligviis flyde a f Texten selv. Mange have onsket, at 
det stod Prasierne f r i t  for selv at vcslge Texter; jeg 
vilde og onske det /am m e, dersem alle Praster vare 

grundige og flittige M a n d , men da det ikke er, og 

vel neppe b live r, saa vilde vi endda saae langt flere flette 

Pradikener end nu. Skulde Forandring fkee, da var 
det best, at ei visse Sprog blcve Lgien Lndfsrte, men 
visse M ate rie r, saa at man begyndte med at bevise Gud

dommen, og hvert A ar bragte t i l  Ende en heel Cur- 
sus i Ehristendommen- Derved vilde Tilhorerne faae 
langt bedre Begreber, end de nu have. Hvad Exordia 

angaaer, da kan en Pradiken baade vare god og flet, 

enten de ere det, eller ikke. E r Tepten ei rig, og jeg ei v il 

a f den tage en vidtsogt Anledning at udfore en M aterie , 
som ei egentlig ligger i den, saa gior jeg ve l, at jeg 
ved et langt og godt Exordimn, dog opfyldermtn P lig t  
i at undervise andre, da det ellers er imod alle V e lta 
lenheds Regler at bruge et langt Exordimn. T i l  at 
giore en beqvem Indgang, og som passer sig paa Tex

ten, horer sandelig ei heller liden Veltalenhed, og dog 

er det hos os en B ru g , a t . ingen Pradiken maa vare

uden -
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uden Indgang, hvorfor den og oste bliver underlig nok. 
M a n  ffa l neppe hos Patres finde en geistlig Tale, der 
varer over een halv T im e; mange ere og af den M e 

ning hos os, at en Prcestei bsrvcere lcrngereendi det 
hsieste een Time paa Prcedikestolen. D a  de Prcrster, 
som opholde sig der meget lcenge, gemenligen extem- 
porere, saa bliver jeg, ligesaavel som andre, kied a f 
flige lange Prædikener; er derimod en Prædiken god, 
da er den aldrig for lang for m ig , med mindre K u l
den skulde vare megeF streng. En ung Pradikant bsr 
aldrig understaae stg at betroede det hellige S ted, uden 

at have mediteret. N aar han har lange pradiket, og 

har erhvervet sig stor Forraad af Tanker og Ord, da kan 

det tillades ham, i Mangel af T id  og naar uovervinde
lig  H indring indfalder, at extemporere, thi a f saadan 
en er man vis paa endda ei at faae noget stet at hore. 
Alle Hoved-Tingene bsr enhver strive, men jeg v il ei 

raade nogen t i l  at binde sig aldeles t i l  Ordene. Ved 

en Prcrdikens Udarbejdelse bsr intet andet bruges end 

enhvers egne Tanker og Vibeten. Postilryttere ere 
Lejesvende. Hvad udvortes Gaver angaaer, da vardet 

at snfle, at alle besad dem; hos intet Folk er det mu
l ig t ,  og hos os mindst, hvor de aldeles ere overladte 

t i l  N a tu ren , da de dog ved Konsten kan erhverves og 
forbedres; men Konsten maa e i, som i Frankerige, 
gisre dem theatralffe. Naturen maa'forbedres, men 
ei fordrives; a lt affecteret duer ikke; det simple er det 

heste baade i Gebarder, Ta le , Ord og Steder.



E l s k o v .
H ------H.

( s k r e v e n  1 7 6 2 . )

^Le rlighed  bor strcekke sig t i l  a lle, uden Forstiel a f 
S ta n d , A lder, K isn  og T ro e ; Venskab derimod kan 
kun vare iblant fa a , og maaflee ei ret hcestig, uden 
imellem fire t i l  fem L det hsieste; men Elskov derimod 
har ei Seed uden imellem tvende Personer a f forstiel- 
lig K is n ; den alene, ligesom Guddommen, fordrager 
ingen Sidemand. Alle tale om Elskov, alle mene at 
fsle eller i  det mindste at have fslet den. V e l ncegter 
jeg ikke, at det og saa kan vare, naar Elskovs ringeste 
Grader tages i  B e trag tn ing ; forestiller man sig der
imod Elskov kommet paa det hsieste, da findes faa op
rigtige Elskere, th i Elskov grundes deels paa en na
tu rlig  Fornsdenhed, deels paa Behagelighed i Om 
gang og deels paa Hsiagtelst. Den fsrste er M oder t i l Li
derlighed, og t i l  et S lags flygtig E lstov, som alene for
tiener N avn a fE lstov, fordi den ei vel kan kaldes Had. 

H eraf udspirer den ubestandigste, den nedrigste Grad a f
Elstov,



E lffo v , som alene seer paa Legemet. M e n  hvor ned

rig  den end er, saa er dog ingen E lffov uden den, thi 

aldrig kan en Italiensk Sanger, en Tyrkisk, en Persisk 

Opvarter i  Serra ille t e lffe ; det hsiesie, saadan en 
kan gisre, er at enffe, at han kunde elffe. Den Lyst, 

man finder i en andens Omgang, frembringer aldrig 

alene E lffov, men vel et S lags Kierlighed og Tilbsie- 
lighed. Hsiagtelse alene er ei heller E lffo v , den op- 
vakkcr kun Beundring. Legemet cne er som Redderne 

a f E lffo v , men S ie len S tannyen , Grenene. E l- 

skov grundet paa Namrens Fornødenhed og Behage

lighed i  Omgang, kan vare meget lif l ig ,  men bliver 
neppe bestandig, cr og, imedens den varer, ci troe. Dog, 

besidder Fruemimret mange og store Yndigheder, 

Snedighed og Konst, og Mandsolket er begavet med 

et meget sm t og kielent H ie rte , saa kan denne E lffov 

endda holde ud. Antonius viser det. Cleopatra kunde 

umuelig have nogens Hsiagtelse; hun elskede ikke A n

tonius/ men hans Vcerdighed, hans M a g t, ja det som 
mere er, hun forraadte ham.> Dog elskede Antonius 
hende t i l  det sidste, dog aflivede han sig for hendes 

S ky ld . S aa  stor er Skisnheds, Yndigheders M a g t, 

naar de forenes med List og snedig Opfsrsel, og a l

drig haver noget Fruentimmer varet listigere end Ctco- 

parra. E lffov, som opkommer a f naturlig Fornsdenhed 
og Hsiagtelse, bliver ei lamge bestandig, men forvand

les snart t i l  en A r t a f Venskab. H er er formeget a f 
Fornuften, i det forrige for lidet. En alvorlig E lffov  

bliver snart kold. En kold, ja en lunken Passion er

ingen

/



ingen Passion. Den strengeste Fornuft og stor Elskov 
staae aldrig sammen. Hvo der v il bilde en anden ind, 
at han elsser, og dog ved alle Lejligheder tale om at 
tage sig vare, vare bekymret for, hvad Folk sige, fslge 
den frygtsomme, men kolde F o rn u ft, den er enten en 
B edrager, eller en Tosse. N e i sand Elssov er lutter 
Geist, Fyr, Flamme, den lsber over, den veed ei selv, 
hvor den er, den er aldrig glad, uden den har sin Elssede 

hos sig, den er lu tter Langscl, idel Fortroelighed, 
Oprigtighed, den forekommer sin anden sig i alle dens 

Begieringer, den er sindrig t i l  at udfinde dem, den 

bliver ei tra t a f at udvise Elssovsprsver. A l anden 

Elssov er falss, opdigtet, hykkelss. En stark Passion 
maa endelig vise sig, og aldrig kan en Passion vare 
sand , uden den er stark.

M e n  saadan Elssov maa vare grundet paa na

tu rlig  Fornsdenhed, behagelig Omgang ogHsiagtelse. 
D en fsrste er Grunden t i l al Elssov, og findes hos 

alle Mennesker. Den anden gisr, ar en Elsser faster 

sig t i l  en vis Person, og den tredie, at Elssoven bliver 
bestandig. In g e n  kan forhindre sig fra at finde Behag 

i  det, som forekommer ham behagelig; for saa v id t er 
Elssoven ei fr iv illig . M en  den fsrste Fornemmelse a f 
Behagelighed er endnu ikke Elssov, den er kun en 

Gnist af Elssov. Saasnart man marker at have fun

det Behag i en anden Person, maa man vel staae 
paa V a g t, og underssge baade sine egne og den andens 

Omstandigheder, om de ere saa, at de tillave en at

over-



overlade sig t i l  E tf lo v , thi gror man det ei, og man der

imod bliver ved at ssge den Behageliges Omgang, da 

overrafles man af E lf lo v , og for seent fatter man sig 
da imod den. Th i denne Maxime er r ig t ig : O'ossa 
xrinLipiiS) lero meciicina xaraw.r, og ynker man

sig da, men forgieves, og maa udbryde med disse 
z)rd: Vicleo nreliora, xrol^ociue cietciiora l'e^uor.

E lflov  kan afvcerges ved F o rnu ft, Begyndelsen a f E l

skov kan og dampes ved Fornu ft; men imod E lflov  
selv gielder ingen Fo rnu ft; T id  og Erfarenhed kan 
alene flukke den, dersom man har giort et galt Va lg.

E lflov  opkommcr aldrig uden ved Behagelighed, 

og den er af mange S lags. Skionhed er eet. Den 
falder mest L Sinene. Den trakker strax Opmark- 

somhedm t i l  sig. M en er en deilig Person intet uden 

et smukt maler Voxbillede, uden L iv , uden V id , da 
forvandles Elssoven snart t i l  Koldsindighed. E r en 

D e ilig  stolt, umålelig, spodfl, arrig, vredagtig, myn
dig, ond, da skeer det og sielden, at E lflov  bliver ved, 
og forandres undertiden t i l  Foragt, ja H ad; iblant 
er dog Dejligheden saa stor, ElflerensHierresaa dannet, 
og fornemmelig den Skienne undertiden af god Lune, 

og ei altid spodfl og stolt, at saadan E lflov  endda 
varer evig ved, men da bliver Elskeren t i l  S lave, 
som aldrig ffeer i den sande E lflov , thi der ere de begge 
S la ve r, og derved egentlig at tale ingen a f dem S la 
ver, men de begge frie. Lystighed er en anden A r t  
Behagelighed. Besidder den E lflte  ingen anden god

Egen-



Egenskab, da bliver Lystighed t i l  Vildhed og Frakhed. Ly
stighed formaaer meget over alle a lvorlige, dybsindige 
Folk, som have med vigtige T ing at bestille, der tratte 
S in d e t, hvorfor de gierne ssge Selskab i deres frie 
T im er med saadanne Lystige, der tilligemed besidde 
Geist og V id . H eraf kan Elskov let opkomme. Ulyk
ken er, at den Lystige gemenligen ei reres a f Elskov, 
saa at den bliver kun paa den ene S ide. Den Lystige 
v il lee af a lt, v il have lutter gladelige Fslelser, skyer 
al M s ie , kan ei med sine Tanker lange Hauge ved en 

T in g , faster sig ei t i l  noget, men ligesom Sommer- 
Fuglen flyver fra det ene Blomster paa det andet. Den 
Alvorlige derimod, jeg siger ei den Suurseende, den 

Fortrydelige, th i hanspiller en flet Rulle i Elskov, den 
A lvorlige, siger jeg, gier sig det sande Begreb om E l

skov, at den er em, kielen, omhyggelig, og saa at sige 
indsvebt i sig selv; naar nu den Alvorlige er ved B e 
hagelighed bleven fanget i den Lystiges S trikke r, og 

han har eet, det virkelige. Begreb om Elskov, og den 
Lystige et andet, og den Alvorlige tilsidst marker det, 
da bedrever han sig, thi han v il elskes, ligesom han et- 
f le r ;  han begynder da at ansee den Lystige for letsindig, 
og den Lystige ham igien for besvarlig. Elskoven bli
ver lunken, den saaer Koldfeber, den doer. S to r  
Forskiel bliver da imellem Tilstanden af disse tvende 
Personer; ben Lystige tanker aldrig meer paa det for

bigangne; skeer det, da leer den kun, og anseer da 
maaflee med Foragt, med Latter de kielne, de indta

gende, de emme, de henrykte Bevagelser, som dm 

r. De?l> R  A lvor-



Zllvorlige har udviist imod sig. D e t B illede , den Fore

stillelse, man haver i  Stelen om en T in g , mener 
man, at alle andre bor have. Den Alvorlige derimod 
tanker alt for ofte, a ltfo r meget paa det forbigangne; 
det kranker ham, at han saa ilde har anlagt sin Elskov, 
at en elffvardig Person ei tilligemed stal vare troe, 

bestandig, kielen. Han maa aflagge sine E lffovs-Be- 
visninger, saasom Tiden haver overtydet ham om , at 
de ere sorgieves, at de nytte ham ikke, men Elskoven 
kan han aldrig aflagge, han onffer der umuelige, den 
Letsindige Bestandighed; det nager ham indvortes, han 

har nu ingen Forneielse mere, det alvorlige er hans 
ene Forretning, og bliver derved efterhaanden t i l det 
tunge, det besvartige, det sorrigfulde. Han doer. 

Den Lystige fornemmer det, leer, gaaer t i l  sit Spillebord, 
og siger: T ilpas t i l  den N a r ,  som vilde gisre Elskov t i l 

en M a rte r, som vilde elske, da han ei mere blev elsket.

V ittighed er og behagelig, den opvakker ogsaa 

t i l  Elskov: dog er den alene, da opkommer deraf kun 
en Tidsfordrivs Elskov; men geleides den a f H iertets 
gode Egenskaber, da er den heit at ffa tte , da bor 

den virke en evig Elskov, da findes i  hver S am ling  

nye Fornoielse.

M en  a f alle Behageligheder kan ingen tignes 
ved Undighed. Den fletter Farven paa alle Giernin- 
ger. Den virkelige Undighed kommer a f H iertets 
Egenskaber, den forstilte a f visse Hensigter. Ved den

sidste
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sldste kan vel og Elskov frembringes, men den Elskov 
visner dog engang, og er ZEgteskab bleven stiftet ved 
den, da bliver det snart fortrydt. Den uskyldige, ben 
usminkede Yndighed er altid sig selv liig , den anden 
derimod ligner en K ug le , som kastes, der stedse er i  
Forandring, saa lange den lober, snart op , snart ned. 
S and Yndighed fortiener sand Elskov. N aar H jerte t 
er godt, oprigtigt, s m t, bsie lig t, k ierlig t, da udbre
der det sine himmelske Egenskaber paa alle udvortes 

Dele. D a  er hvert Aiekast m ildt, hver Gebcerde lif lig , 
hver Bevagelse ynd ig , hvert Ord sodt, da er ci H ov

m od, ei S to lthed , ei Suurseenhed, ei Fortrædelig
hed hos saadan Person, th i Hovmod fornemmelig ro 
ber altid el ondt H ie rte ; ja S o rrig  selv bliver hos den Y n 

dige ei modbydelig, ci besvcerlig, men rorende, bcvce. 
gelig, indtagende. To yndige Hines Graad er en stum 

Veltalenhed, stackere end den mest lydelige, bevageli- 
gere end Ciceronis, mecr igiennemtrangende end D e- 

mosthcnis; Naturens egen Veltalenhed, H ie rt-ts , 

S ielens Veltalenhed. M e n e r den Yndige m ild , be
leven mod a lle , hvorledes er hun da mod sin Elsker? 

Hvert Hiekast, som gaaer t i l  ham, er hcnrykkende, det 
ligesom siger: at jeg er t i l ,  at Livet er mig sodt, det 
er jeg alene for din S ky ld , du er mig selv, bu er 

m it L iv , du er min G lade , jeg v il snske at vare lu t
ter H ie  for at betragte d ig , lu tter H re  for at hore 
din Nsst, lu tter M und  for at kysse d ig , lu tte r Haand 

for at omfavne dig. S g  saaledes er den Yndige ei 
eengang, men a ltid .



Sandelig, uden sand Elssov har Menncsset ingen 

ret felelig Glade her i  Verden. Uden Tilbsiclighed ' 

t i l  Elssov er intet godtH icrte. S ts r r e , preegtigere, 

fuldkomncre Billede paa Himmelens G lade , paa de 

Saliges Tilstand kan ei gives.

V irkelig Yndighed maa opvakte Hsiagtclse, og 
sammenbindes den med V id  og Forstand end mere, 

hvilke sidste for sig vel kunne opvakte Hsiagtelse, men 
aldrig en kierlig Hsiagtelse. N aar Hsiagtclse fsrst er 

fattet paa begge S id e r , da er Elskoven uovervindelig, 

da trodser den A v in d , M istanke, Bagvaskelse, Tiden 
og Deden. D a  have de Elssende alting tilfa llcs, intet 

ssiult for hinanden, da raadfsre de sig sammen, ja da 
ts r de endog dristeligen sige hverandre, hvad der mis- 

hager dem indbyrdes, th i da er ingen Frygt hos dem, at 

nogen a f dem skal tage det ilde op.

Saadan Elssov er H im len paa Jo rd e n , saadan 

Elssov forseder alle S m e rte r; om slig Eisser kan med 
Billighed siges, at det er en Person, hvis S ie l lever 
i  en andens Legeme. Jeg sittter, at saadanne Elskere 

vare i de Omstændigheder, at de kun havde et svagt 
Haab nogensinde at forenes sammen, deres Elssov 

bliver dog den samme, den er grundet paa Dyden, 
paa Hjerternes uadskillelige Sammenssiclse, den trium - 
pherer ovcr alle H indringer, ved Hindringer bliver den 

startere. To trakker paa een Knude, hver t i l  sin S ide , 

Knuden knyttes a lt mere, den kan vel ssndcrrives,
men

/



men aldrig oplofts. Doden sonderriver Elstsvs Baand, 
men oploser det ikke. Een, som ret Elskov har tru f

fe t ,  er aldrig i S tand  t i l  mere at elste. Elstovcn 
strcrkker sig ind L Evigheden; der fornyes den igien. 
Elskere i saadanne Omstændigheder lade sig aldrig over

mande a f Naturen. D e som giore det, elste vel, 
men de have ei den rette Hoiagtelft for hinanden, ei 
heller for sig selv. Og cre Cisternes Omstændigheder 
stråledes, at de for narvarende T id  umuelig kan saae 
hinanden, da er det ei Skrøbelighed, ei Feil at folge - 
N a tu re n , men yderst M isg ic rn in g , afskyelig Last. 

Elskere bor stedse ikke gisre hinanden uden Godt, 

og dette var jo det vcerste Onde. Herudi bor og kan 
Elstov folge Fornuften, i alle andre T ing veed Elstov 

ei at holde Maade. Netstaffen Elstov sigter altid 
t i l  et evigt, et uoploseligt B a a n d ; Flyvekierlighed, L i
derlighed t i l  noget ganske andet; hiin soger at fornsie 
sin Elskerinde, denne kun sig selv. Jeg kiender ei af

skyeligere Skabn ing, ei grovere M is d a d e r, ei falere 
Bedrager, ei nedrigere Creatur end en Mandsperson, 

der forforer Uskyldigheden, der misbruger et kielent, 

et forelsket, et oprigtigt Fruentimmers Fortrolighed 
t i l  sig. S to r t  bedre er ei heller det Fruentimmer, 
som tilbyder sig selv, som overlader sig vexelviis, som 
ei elsker Personen, men Klonnet alene, eller og Rigdom, 

Vcerdighed, Anseelse. Sand Elstov sigter altid ril Egte- 
fo ren ing, hvor pure, ustyldige, virkelige Fornoielftr, 

Vellyster nydes. Sandhed tvinger en ellers vellystig 

Poer t i l  at udraabe:



k'ellcLs ter am^1iu§ ,

(Auos irruj)ta tener co^ula : nec malis 
Divulsius <^uerirnom'i§ ,
8u^rema citius solver amor Ae.

i

Gemcnlig er Mandspersonen den, som forst 
fatter Kierlighed; thi om end Fruentimret fatter den 
forst, saa forbyder dog Anstandighed og Sadvane 
hende at yttre den. En og anden elskværdig og a f mig 
forhen opregnet Egenskab hos hende er altid Aarsag 
he rtil, og som oftest uden hendes Vidende. En be
hagelig S m i i l ,  en yndig Latte r, en ringe Hofligheds 
B ev isn ing , et hastigt Aiekast, formaae undertiden at 

opvakke den heftigste Elskov. N u  er Mandspersonen 
fanget, Hnrentimret ikke, og bliver ofte aldrig. Hans 
Tilstand er da ar beklage, dersom han tresser paa en 

Person, der opholder ham med Lofter, der gierne v il 
have ham forelsket og ei selv voere det, hvad en
ten hun nu er letsindig og lystig, og derfor v il have 

Loier med ham, v il lee paa hans Bekostning, eller 
hun og er forfængelig og alt for meget indtagen a f sig 
selv, og derfor seer gierne mange Tilbedere for sine 

Fodder, og er altsaa a f det S la g s , som de Franske 

kalde Koketter, eller hun maaskee er stolt og haard hier- 
te t, og derfor finder Behag i at pine og plage andre, 

menende, atKnceefald, Udmygelser, Tilbedelser, t i l 
kommer hende, og er en Told, som alle bor yde hende; 

er hun g ierrig , da soger hun kun at snappe Penge 

hos sin Elsker, og betiener sig da a f alle optænkelige

listige
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listiae M id te r. Alle disse gisre kun N a r a f deres T i l 
bedere. T h i dct er en afgjort S a g , at den Foreljkte 
enten elffcs eller foragtes a f sin Elskerinde. De sam

me Ophævelser, som giere ham elskvcerdig, indtagende 
i den oprigtige Elskerindes S in e , giere ham foragtelig 
i  den forstiltes. E r hun vellystig , da kan det vel hcen- 
de sig, at hun elsker ham for en T id  oprig tig , men det 
falder tilsidsi ud paa begge S ide r t i l Skam og Asjkye. 
En Elsker maa ellers vcere saa oprigtig som han v i l ,  ha» 
staaer dog stor Fare for at handle imod den sande E l 

skov , dersom hendes Hovedkarakter er Vellyst. N aar 
en Mandsperson crklcerer sin Elskov for et Fruentim
m er, ber hun strax gaae i Raad med sig selv, og efter
forske sit H ie rte , om det og er boieligt'tLl ham , og 
dcrpaa, saasnart m uclig t, give ham S v a r ,  th i fa l
der det da ikke ud efter Snske, saa kan saadan nye E l
skov dog let fordrives, men smigrer hun for ham , og 
Elskov derved faaer Overhaand hos ham, da bliver 

han reent ulykkelig, dersom hun engang viser sin Falsk
hed og bedrager ham.., H era f kan flyde skrækkelige 

Ulykker, ja S e lvm ord , som saadant Fruentimmer siden 

har paa sin Sam vittighed.

M e n  da Elskov i  sin Begyndelse er fr iv illig , 

saa kan det let hcende s ig , at den ene elsker og den an
den ikke, th i Elskov lader sig ei tvinge. D erfo r, naar 
kun Mandspersonen faaer oprigtigt S v a r ,  saa baade 

ber og kan han vcere fornsiet. Ubillige og uforstandige 

Gem ytter ere altsaa de, som herover fatte Had,

A  4  baade



baade tilF ruen tim re t, og tild e n , somforetrakkesdem. 
Im id le rtid  er det en almindelig F e il, og som vel neppe 

re ttes, th i Elskov taaler ingen Medbeiler. Skinsyge 
folger altid Elskov. Den er ligesom Vedbenden, som 
ved at snoe sig om V iinranken, i Begyndelsen styrker og 
pryder den, men siden qvceler den. E t fornuftigt 
Fruentimmer maa derfor skye alle Leitrgheder, hvor
ved hendes Elsker kan komme i  den T ils tand , og han 
bor igien giore det samme paa sin S id e , th i Elskov, 

hvor fuldkommen den end e r, er desuden a f sig selv 
meer end a lt for tilboielig t i l  M istanke.

Fruenrimret v il gierne elskes, th i alle dets P as
sioner fornoies ved denne ene Passion. Forfængelig

hed, Egenkierlighed kan ei have storre Object end et 

Menneske, der ei lever for sig, men for min Skyld , 
der elsker mig hoiere end sig selv, der er v illig  t i l  ar 

opofre alle T in g , ja Livet selv, for at behage, for- 
no ie , tiene, redde mig. Stolthed kan ei heller have 
storre Object end at see en Person for sine Fodder, 

der altid er min Ligemand, og oste min Overmand, 

en Person drevet hertil, ei ved F ry g t, men ved den 

inderligste Kierlighed; at hore ham beromme m ig , op

lofts mig t i l  Skyerne, ja satte mig iblant Gudin

derne, at guddommeliggiore hvert m it T r in ,  min 
mindste Bevagelse. GLerrighed sinder og sin Regning 

ved Elskov, th i da Elskeren er fcerdig at opofre sit Liv, 

hvor meget meer sine Penge? Vellyst, ja det er ei

engang



engang fornoden at navne dcn, th i Elskov er intet an
det end lutter V e llys t, og a f alle A rte r Vellyst er 
Elskov den storste. Kan vel simre Vellyst optankes 

end to Forelskedes, der fte hinanden, der male B i l 
ledet a f det kiereste, de have, i  hverandres S in e , der 
omfavne hinanden, der fore M und  t i l  M u n d , hvor 

Ordene vanke vilde paa Tungen, hvor Tungen den 
stammer, hvor behagelig Gysen lober over Legemet, 

hvor Sinene halv lukte re matte a f Geist, hvor Aan

den er fardig at forlade sin egen B o lig  og soge en an
den, behageligere end sin egen, hvor Folelsen er lu t

ter Fornoielse, hvor den hele Person er lutter Folelse, 
Sielene flyde sammen, to blive een, og man veed a f 

intet andet i  Verden. Den lykkelige, den trygge E l

flov  nyder flig Vellyst! Rigdom er da in te t, Throner 

kun S to v ,  Scepters Dukketoi. Krigen maa da lange 
nok rase, S tade r forstyrres, Regieringer vendes op 
ognedpaa; E lflovfolerdogintetudensigselv; Daphnis 

har nok i  sin Galatee; Galatee i sin Daphnis. Saa- 
ledes er deres Skiebne, som Venus under vel.

D e t er derfor underligt, at mange Fruentimmer, 
som gierne ville elfles, ei opfore sig saaledes, at de kan 

elskes. E lflov  fordrer intet andet end E lflo v ; E lflov  

er sig selv Velonning. N aar jeg engang har erklaret 

mig at elske, da er det og b illig t at vedblive at elske 

den, som elsker mig. M en  sand E lflov  er m ild, 

ven lig , fuld a f Langscl efter sin Elsker, omhyggelig

X  5 for



for ham , forekommer hans Begiering. Fsrer den sig 
anderledes op , da berr den kun Navn af Elskov, da 
er den kun dens Skygge. Fruentimret klager over, 
at v i ere flygtige, ubestandige, troclose, og de ere 

som oftest selv Skyld deri. D e  tcenke ved forstilte 
Strangheder, ved antaget arbart Vasen at ophidse os 

meer; d"t gaaer og an med os alle i Fsrstningen, naar 
kun alt Haab os ei betages; men have v i lcenge elstet, 
viist P rsver paa Bcstandighed, da forkislner stige Kon- 
ster, flige nedrige Haandgreb, Elstoven hos de fleste 
a f os. D e t fornemste, Elskere bsr legge sig efter, er 

at udforste hverandres G em yts-Art og Beskaffenhed; i  
M angel heraf, steer det saa ofte, at den heftigste E l
skov varer kun kort.

E r Elskeren stolt, da maa den anden vet tage sig 
vare for at sige det mindste O rd , at gisreden mindste 
Geboerde, som kan hentydes t i l Foragt, eller hvorover 
han kan stsde sig, og jevnligen bersmme ham, dog 
saaledes, at han ei faaer mindste Anledning at troe, 
det steer a f Falskhed, Hyklerie, S m ige r, eller er 

forstilt. Hvad den S to lte  begierer, som er nogenlunde 
rim elig t, det maa strax udrettes med Rcdebonhed uden 

T va n g , og som oftest gisres meer end han forlanger, 
ja han undertiden forekommes.

M c  d den Mistænkelige maa man vel agte sig, at sige 

halve Ord i hans Nstrvierelse enten ( il ham selv eller



andre, at visse med andre, og fornemmelig derhos at 
lee, at tale med andre og end meer at lee med dem, 
og holde op hermed, naar han kommer n a r, og aller- 
farligst er det da at synes forfærdet. Og skulde noget 
a f a lt dette ssee, da maa man ved fsrste Lejlighed sige 
ham , hvorom man har ta le t, hvoraf man har leet, 

og de t, uden at han har nsdig at spsrge derom, th i 
det er meget fa r l ig t ,  at bie saa lange, ind til den M is 
tænkelige selv spsrger, og langt farligere at sige ham 
noget, som ei hanger vel sammen, oger urimeligt, th i 

vel lader han sig ei marke med, at han ikke troer det, 
men han giemmer det hos sig selv, og synes selv at 

have N e t, naar han ei-er fortroelig imod den, som 

ei er fortrolig imod ham.

Den Skinsyge, hvis Karakter slagter meget dm 
Mistankeliges paa, maa begegnes med ei mindre, 

ja  langt stsrre Varsomhed.

A f  den Gierrige maa jeg ei fordre Foråringer, 
og ved alle Lejligheder vise mig at vare sparsommelig.

K orte lig , jeg maa aldeles ikke stsde nogen i  hans 
Hoved-Passion, men snarere paatage mig den, der

som jeg v il beholde hans H icrte. For cn Person a f 
Geist maa jeg vise, at jeg fatter P r iis  paa G eist; E l
sser han S tuderinger, da maa^ jeg og agte dem; er 

Musiken hans L iv , jeg maa ei hade den. M ed den
kiel-



kielne, densmme,den heftige, den elskværdigste Character 
i Elskov, maa jeg og vcere kielen, em, hcrstig, og elsker jeg 
ret, da behever jeg ei at tvinge mig t i l  at vare kielen. M in  
M u n d  siger da ei, jeg elsker, og min Lyd er derhos ligegyl

dig. M ine  Gebcerder, mine S ine forncegte da ei mine 
O rd. M ine  Kys ere da ei efterladne, mine Favnetag 
lunkne. N e i,  der er L iv ,  Geist i alle mine Foreta
gender. Sinene ere m untre , levende, spillende, og 
end oftere kielne, matte, dsende; det behageligste S y n  
fo r en Elsker. Hver Haandtryk, hvert Siekast, ge
leides da a f en yndig S m il,  th i ellers sige de ei meget, 
ellers trange de ei t i l  Hierterne.

M en dette er besvarligt; hvo v il paatage sig saa 
megen M o ie ? In te t  er besvcerligt for en Elsker, naar 
det kommer an paa at beholde sin Elskedes Hicrte. 
V i l  jeg ingen Umage giore mig for hans Hierte, 

vel an! saa er jeg ei heller forelsket, saa taber jeg 
og hans Hierte. A t vinde H ierter er Konst, men 
at beholde H ierter langt stsrre Konst. De fleste 
maa a lt for silde beklage deres Skiodestoshed i at 
undersoge hverandres Charakter, og at rette sig efter 

den, i  det mindste saalcenge, ind til de herske over 

den, da det siden gierne gaarr an, at den ene 
kan med Frimodighed og Oprigtighed dadle den an
dens Feit. M en fremfor alle T ing maa dette
agtes nred den K ie lne , at man ssger ved alle Lej

ligheder at vcere i hans Selskab, at man stedse

over-
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overgyder ham med Elssovsbevisninger, og at man 
aldrig beviser sig lunken heri, eller lader sig marke 
med, at den T id ,  man er fra ham , gaaer snart, th i 
den Kielne er vel a lt for delikat t i l  at lade sig mcerke 
med, hvorledes han v il elskes, saasom han rettelig 
mener, at Elssov selv bedst veed, hvorledes den bsr 
elske, og at den ingen Forskrifter bchover, men saa- 
dan Opfsrsel saarer ham dog i det inderste a f hanS 
H ie rte , bctager ham M o d e t, og bringer ham paa 

de Tanker, og maassee ei uden G ru n d , at den an

den ei elsser ham.
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-Hl«

F s i e l i g h e d .
-H -— H — -H-

( sk r even 1762. )

Ligesom Personens Character ellers e r, saa bliver 
Fsielighed enten en D yd  eller en Last. E r han oplyst, 
og haver de rette Begreb om P lig terne , hvorvidt de 
aldrig bsr eftcrgives, og naar det igien er en P lig t  at 
eftergive noget a f P lig te rne , da bliver Fsielighed en 
D yd , ja jeg ts r sige i Omgang, i S clffab  den stsrste 

men er Personen uoplyst, da bliver Fsielighed derimod 
en stor Last, og Anledning t i l  meget ondt. I  alt det, 

som angaacr ci virkelige, evige og bestandige Dyder, 
udfordre Hsflighed, Menneskelighed, K icrlighed, at 
man giver ester, at man retter sig ester det Land, de 

Folk, man er hos, saafremt man v il vare elsket og an- 
seet. Almuen i England fordrager ci at sce nogen 
gaae med Pung bag i Haaret; th i ellers anseer den 
ham for en Franskmand, og ts r vel endog forhaane 
ham offentlige«. En fo rnu ftig , en retskaffen P h ilo - 
soph retter sig herudi efter Almuens Smag. Hans 
D yd  er jo den samme, enten han gaaer med en P ung,

en

l
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rn Pivsk eller :n Cokarde. Almuen er vel daarlig og 
ubesindig i sin Paastand, men den veed ikke bedre, 
den er uoplyst; alle uoplyste cre haardnakkede, stive, 
paastaaende. Den Fornuftige, som er oplyst, bor just 
vise sin Fornuft deri, at han giver efter i ligegyldige 

T in g ; ellers blev han varre end Almuen. In te t  be
viser meer enteu et bumt eller og ilde opdragen Menne
ske , end den Paastand, at alle andre skal i alle T ing 
rette sig efter ham. Jeg v il satte, min sisrstc Lyst er 
at dandse, men jeg kommer i er Land, hvor Dands 

ansees for Narrene og maastee for S y n d , jeg g isr 
da meget ilde , ja U re t, om jeg v il give mig t i l  ak 
dandse, eller i offentlige Selskaber med stor I v e r  for
svare D ands, og beskrive dem som D aare r, der for
agte den. D e t er nok, at jeg ei fordommer Dands, 

men tier stille, naar andre dadle den, th i min Foie- 
lighed bor ei gaae saa v id t, ar jeg bliver falsk, og 
siger tvcrtimod det, jeg mener, thi da sorsecr jeg 
mig imod en sund M orale . Dyden maae aldrig op

ofres a f Fsielighed, Venskab, F ry g t, Kierlighed eller 
Elskov. Om jeg for at behage visse Personer, med 
hvilke jeg ved m in Ankomst t i l  London var' blevcn 

kiendt, vilde drage ind paa en Badstue, og jeg forud 
vidste, at alle Londonske Badstuer vare berygtede Huse, 
da giorde jeg meget ilde, saasom jeg derved vilde 

satte m it gode N avn og Rygte i Fare hos alle For
nuftige og D ydige, for at behage Liderlige og S kum 
met a f Folket. Enhver eftertanksom kunde da ei an

det end domme slet om m ig , th i den Regel er sikker:

S iig



S iig  m ig , hvem du omgaaesmed, og jeg skal sige dig, 
hvo du er. Om jeg end aldrig bedrev der nogen ond 
GLerning, saa var dog Formodningen imod mig , ogen 
virkelig Dydig bcer ogsaa altid Dydens Stempel paa 
sig. Befinder jeg mig i Selskab a f smaa Geister, 
hvor m in G u d , min Frelser, m in Troe spottes, da 

er det M isg ie rn ing , om jeg tier hertil, meget meer, om 

min Foielighed gaaer saa v id t , at jeg bifalder dem, 
hvilket dog for ofte ffeer afsvage Gemytter. Saadan 

Foielighed er ikke Foielighed, den er Nedrighed.

I  alle ligegyldige Ting bor enhver derimod, saa 
meget m ueligt, rette sig efter det Selskab, hanbefinder 

sig i ,  dog saaledes, at man fornemmelig seer paa sin 
S ta n d , saa a t ,  om jeg ikke kan vare foieligimod nogle, 

uden at stode andre, jeg da er foielig imod dem, som 

gaae mig narmest an. Saaledes bor en M and imod 
sin Kone, en Kone imod sin M and vare foielig frem

for imod alle andre; dernast B o m  imod Foraldre, 
Foraldre imod voxne V o rn ; siden Slagtninge indbyr

des; Herrer og Tienere imod hinanden, og endelig 

hver imod dem, som ere af samme S tand som han, 
en Geistlig imod en G e istlig , en Officeer imod en O f- 
ficeer; men ffulde man ved Foielighed imod andre ei 

stsde nogen af disse, da bor man vare forelig imod en
hver. For Exempels S ky ld ; jeg er P rast og befin

der mig i et lystigt og uskyldigt Lav, hvor der faldes 
paa at dandse; Selskabet v il og have mig t i l  at dandse.

E r jeg fanatisk, da anseer jeg Dands for S y n d ; om
da



da alle mine Medbrodre dandsede, saa var jeg dog er 
at bevcege dertil. Fanatici ere ei a f en forelig A rt. 
M e n  naarjegikkeerFanaticus, saa er Decorum, An- 
stceudighed, det eneste, hvorefter jeg hcrudi bor rette - 

mig. Lad nu vcere, at dette Selskab bestaaer a f lu t
ter oplyste Personer, som noie vide at stille imellem 
virkelige og Modens Dyder og Laster, men mine O r

densbrodre derimod og Folk i Almindelighed ansee 
det for u tilbo rlig t for en Prcest at dandse, saa bor 

jeg ikke dandse; gior jeg det, da handler jeg ei alene 
ilde mod mig selv, men og mod andre, som jeg giver 

Forargelse, og derved begaaer en Forseelse. Den Stcerke 
bor rette sig efter den Svage. Dersom forommceldte 

Selskab havde varet end mere oplyst, saa havde det 

under saadanne Omstændigheder aldrig begiert a f en 
Prcest, at han skulde dandse. Skulde derimod alle 
Mennesker i et heelt Land falde paa de Tanker, at det 
ei var uanstændigt for en Prcest at dandse, hvorfor 

skulde han da ei undertiden dandse med? A t bilde sig 
ind at vcere ene v i is , det er at vcere egensindig, for- 

staae i ligegyldige T in g , th i endstiont jeg holder for, 
at der ei i  Verden gives virkelige ligegyldige menne
skelige G iern inger, saa kan man dog gierne ansee visse 
T ing  for ligegyldige, saalcenge de betragtes for sig. 
Dands for sig er ligegyldig; men et Menneskes DandS 

er aldrig ligegyldig, th i et Menneske dandser aldrig 
uden enten i en god eller ond Hensigt. G od , naar 
han gior det for at bevcrge sig, og a f al S lags Be- 

vcegelse er Dands ncesten den sundeste, og mest over- 

r . Deel. V  enstem-
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enstemmende med Legemet, for at'nyde en uskyldig, 
utvungen og frie Fornoielse, for at behage den eneste, 

som han elsker, eller og for at vinde sit B re d , og 
vise sin Konst; ond, naar han derved v il forfere 
Uskyldigheden, lokke Fruentimmer, ved uanstcmdige 
Gebcerder forarge kydskeAineogSader, naar han der
over tilsidesætter og forsommer vigtigere Forretninger, 
og endelig om han dandser sig og andre ih ie l, enten 
ved at springe for meget, eller ved at drikke en hastig 

kold D r ik , hvilket sidste dog alene kommer a f Uagt

somhed.

M e n , v il nogen sige, bor jeg fo ra t fornoie andre, 

satte mine egne Forneielser tilside, og giore det, som 

er mig im od? J a  det bor jeg. T h i at giore det, 
som behager mig, det er ingen Konst, ingen Fsielighed. 
H ar jeg derimod ei Lyst t i l  at spille K o r t, t i l  at vare 

i  meget stort Selskab, og jeg dog gror det for at be
hage andre, for at vare Selskab l ig ,  da er jeg ret 
forelig. Saadan var Alcibiabes, han kunde skikke sig 
iblant a lle ; han var ei Athenens, men VerdensZ B o r
ger. Dog gik han for v id t , th i han var endog foie- 

lig  imod Laster En herlig Opdragelse gior altid foie- 

l ig ,  omgiengelig, beleven. T id lig  ZEgteskab holder 
disse Dyder ved lige, th i intet godt ZEgteskab kan vare 

uden Fsielighed. Derimod skeer det o fte , at de, som 
leve lange for sig selv, eller og aldeles ikke gifte sig, 
blive egensindige, paastaaende, fortradelige, ved det 

de ei have dagligen nogen om sig, som de maa rette

sig



sig ester. D e t skeer ofte, at vise, lcerde, duelige, 

dydige Personer dog er almmdeligen elskes, alene fordi 
de ei ere fsielige. V i l  man derfor vcere elsket, have 
Lykke i Verden, trcmge igiennem med sine Forehaven- 

Ler, saa maa man legge sig efter Fsielighed, begegne 
alle hoflig , ei med Heftighed sirtte sig imod andres 
M eninger, gisre andres Fornoielser t i l  sine, opofre 

sine egne FornsLclser, og endelig give efter i  alle T ing 
uden i  Dyden alene.



V I I .

S a n d h e d .
H ---- H -----H

( s k r e v e n  1 7 6 2 . )

§ o r  adle, retffafne Gemytter er Sandhed en 

saare vigtig og ypperlig T ing. M angden, Psbelen 
agter den derimod ikke, saasom den ei foler den, med 
mindre den er geleidet af nogen sandselig Fordeel. D er- 

fore ffattes Videnskaber saa ringe af de fleste, efterdi 
de ei kan begribe, hvad behageligt der kan vare ved 

dem, at et Menneffe derfor ffulde indelukke sig, soge 
Enlighed, negte sig buldrende Fornsielser, hcmge over 
B sg e r, grave i Jorden, kige paa H im len, bersve sig 
Sovnen, rode i  Indvo lde , og blive sort a fA ffe , K u t 
og S ts v . Her er efter deres Tanker kun lutter Ube
hageligheder , intet andet end M s ie , Arbeide, B e 

kostning. M en den sande Videnskabernes E lffe r han 
er ligesom B ie n , der med M s ie  sner Honningen af 
Blomsterne, og sparer ingen Umage; ligeledes hoster 
han Fornsielse ved S la b  og Arbeide, th i v n  xolue- 
ru m  suclorem ante v il rutes. Dyden erhvervesalene

ved S trå b e n ; sand Fornsielse alene ved Dyden. Dette
er



er den evige, den uforanderlige Lov , som Guddommen 

har fastsat. De som ville forandre den, favne kun 

Vellystens Skygge, Vellysten selv flyer for dem.

D e t som gisr Videnskabernes Svelse t i l  en D yd , 

er Kierlighed t i l  Sandhed. T h i Tragten efter Penge, 
JE re , Anseelse, Hoihed er nedrig, og noget der er 
uden for Videnskaberne, daVidenskaberne i sig selv ved 
den Fornoielse, de give, ere Belonning nok for deres 

sande Elskere. N aar ovenmeldte T ing giores t i l  H o

vedhensigt, da er saadan lard Dtand kun at ansee 
som en Daglonner, enOverlober. Den varste Hensigt 
er at vinde Penge, og har Sallustius N e t, naar han 

siger, at aldrig nogen god M and higer efter dem. 
Begierlighed efter JE re , et stort, et ubodeligt N avn 

er vel en cedtere D r i f t , men dog uanstændig og skade
l ig ,  dersom den er vor Hovedhensigt. V e l var  ̂det 
at onjke, at alle dyrkede Vidcnffaberne alene for dereS 

egen S k y ld ; men det skeer vel ncesten a f ingen, i det 
mindste a f heel faa. M a n  maa derfor vcrre fornoiet, 
om de Lcerde have deres fornemste Siekast henvendt t i l  

Videnskaberne selv, og derhos tillade dem ogsaa at 
see med paa J E re , ja endog Fordeel; th i det gielder 
om de fleste, hvad Poeten siger: V irrm em  gvi8 enlm 
LUn^IeAitur , ? rL m ia  si tollas.

Dersom Videnskaberne selv bor v«re de Lcerdes 

fornemste Aiemeed, saa bliver Sandheden igien det 

fornemste i  dem. T h i ingen Videnskab er nyttig, uden

V  Z den



den er sand; men Sandheden bliver alligevel forffietlig 

ester Videnskaberne. Sandhed er endog Poesiens Ob

jekt; th i lad vare, at den skildrer Personer, som aldrig 
ere t i l  i Verden, saa maa den dog forestille de Perso
ners D yde r, Laster, Handlinger, enten stråledes som 

Menneskenes almindelige« ere i  Verden, eller og som 
de bnrde vare. N aar en Poet ei rettelig udforer de 
Characterer, som han har tillag t sine Personer, naar 
han lader en G ierrig  uden rilsirakkelig bcvcegende A ar- 
sag blive odsel, da fsrsecr han sig imod Poesiens Reg

le r , da skriver han det, som ikke duer, hvorfor? fordi 
han da viger fra Sandhed.

Sandhed, denne Himmelens D o tte r, er saa 
elskvardig, at den, som cengang har smagt dens Sod- 
hed, v il ei bytte den bort for al Verdens G u ld , Thro- 

ner og P u rpu r. D e alene, og ingen andre, som nyde 
en sand Vellyst, naar de opdage en nye Sandhed, 

de alene ere ret i^Seand t i l  at udvide Videnskabernes 
Grandser. T h i de, som fornemmelig drives a f 8Ere 
eller Fordeel, de haste for meget, de ere bange for si 

snart nok at naae disse Herligheder, og derfor skynde 
sig med at udgive deres Opdagelser, deres S k rifte r, 
hvorved de ei faae T id  at modne, ei at tale om , at 

urene Hensigter formorke Forstanden, og skiule Sand

hed. Potygraphi forfremme derfor sieldcn Videnska
ber, th i enten sige de, hvad som tilfo rn  er sagt, eller 

og fremfare de Usandheder. Hvad det forsire angaacr, 

da er det ei altid en Last, th i vel kan de Sandheder

vare
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vare tklfom sagde i Verden, men derfor ei i  det Land, 
hvor Skribenten skriver. H vor fornsieligt er det at 
opdage Sandheder, hvor den ene Sandhed rekker den 

anden H aand, den ene flyder a f den anden. Ester 
m it Begreb og min Fslelse er det stsrre, fornsie- 
ligere at udlede Sandhed endog i  de mindste T in g , end 

at overvinde Folk, indtage S tader. A t  jeg opdager 
en Sandhed, det skeer alene ved mig selv; den 2Ere 
deler jeg med ingen. En Krigshelt udretter derimod 
ei stort uden ved andres H ielp. Hvilken Tankekraft 

maa den ei have, som udfinder en nye Sandhed; om 
hvor mange T ing maa han ei have Kundskab; og hvor 
fornsieligt er det ikke at vide meget, at oversee mange 
T ing  i deres Sammenhang. S lige  Undersøgelser 

forstyrre ei S indets R oe, de hindre Lediggang, de 

dampe Passionerne. M e n  hvad N y tte  er ved dem? 
D e t som fornsier, er det ei ny ttig t?  have v i andet a f 
dette usle Liv end Fornsielse? H vad! om a lle , i  det 

mindste de S to re , de M cegtige, lagde sig ester saa- 
dant, mon det da ei vilde staae meget bedre t i l  i  

Verden? Foruden at Videnskaber oplyse Forstanden, 
saa hindrer deres flittige Svclse deres Dyrkere fra at 

tanke paa mange andre unyttige og onde T in g , th i de 
udfordre det hele Menneske, de behsve al vor T id . 
K r ig ,  Uenighed, Tvedragt, B lods Udgydelse, vilde 

ba blive ligesaa rare i  Verden, som de nu ere almin
delige. Desuden foraarsager meget i  Videnskaberne 

en Uendelig N y tte ,.o g  maaskee end mere kan komme 

t i l  i  Tiden at frembringe N y tte . M en  om a lt dette
N  4  ikke



ikke v a r, saa vilde Sandhed alene formane Videnska
bernes Elskere t i l  at dyrke dem; th i da de fleste M e n 

nesker ere nedsiunkne i Uvidenhed og Overtroe, og ind
tagne a f Logn, forudfattede Meninger og Bedragene, 
hvor smukt, fornsieligt er det da ikke Lblant saa mange 
blinde at kunne see, og lede dem paa rette V e i,  som 

ville ledes. A t vide Usandheder er at vide in te t; at 
vide Sandheder, men derhos ei ret indsee deres For
bindelse indbyrdes, hvorledes den ene flyder af den an
den, det ene Beviste beviser det folgende, er ei stort 
bedre, i  det mindste nyde saadanne ingen retskafne For

nyelser a f Sandhedens B etrag tn ing, thi derudi har 
vore Tiders store Skribent re t: Veo erer c'eK mon
ru- , beLucoax xeul'er c'elk vlvre. A t tvivle er V is 

doms Begyndelse, men at tvivle altid og om alting, 
er daarlig t, la tte rlig t, ubehageligt, elendigt.

Ligesom Objectet og Udforselen a f Sandheden er 
forskiellig, saa bliver og Felelstn, Fornsielsen af den 
forskiellig; men for at fole Sandheden maa man og 
fra Grunden ferstaae den Videnskab, hvorudr den af
handles, th i ellers lader man sig ofte indtage a f det 

behagelige og falske. Skinnen Etymologicum An- 
glicanum behager m ig , men langt weer Grams 

Forklaring over AngelsaxLske O rd , th i i  det forste 

mode mig mange ubestemte, vilkaarlige, tvivlsom
me, ja falske Forklaringer, i det sidste derimod in 
gen uden grundige, og saadanne, som ere bragte t i l  

at den Vished, det Etymologiske S tud ium  formaner at

imod-



imodtage. Holbergs Danffe Historie er vel behaaelia, 
men langt meer for cn ret Kiender TorfaL og Grams 
HLstoriffe Afhandlinger. En L iv ius, en Plutarchns, 

en R o llin  lceses med Fornsielse, men med ulige storre, 
en Thucydidcs, en k^enophon, en P o lyb ius , en C ce
sar, en S a llns iius , en Tacitus. ZEschinis Tale for 
Ctesiphon fryder S in d e t, men Demosthenis henrykker 
det. P la ton is Le'srnng lokker os t i l  at troe vigtige 

Sandheder, men Leibnitii Theodiccea noder os t i l  

at troe dem. Nohaults Physik ligger nogle S and

heder for Dagen, men N o lle ts , Segners langt flere. 

Z  Ptolemcri System maa man lyse efter Sandhederne, 
i  Newtons lyse de os. G rotius om den Christelige 

Troes Sandhed opvækker hos os et Huske, at den var 
sand; D it to n , ved at bevise Christi Opstandelses V is 
hed, tvinger os enten t i l  at give den B ifa ld , eller og 
at afsige Fornuften; V irg il in s , Doung oploste begge 
S ie len , satte den uden sor sig, drukne den iVellyster, 

men den fsrste i Jordiske, den anden i  Himmetsse; 

B ib le n ! Z a  her standser min P e n , S k r if t  formaaer 

ci at afmale de Fornemmelser, som den opvakker. Ord 
ei at udsige dem, Fornuft ei at begribe dem.

S aa store, saa ubegribelige Fornsiclser berove de 
sig selv fr iv illig e n , der ei srisnne paa Sandheden, der 
ei indsee dens Hoihed, og dens Glands.

Hvad mon formaae Haller t i l at underkaste sig 
saa ubehagelige S y n e r, saa modbydelige Forretninger 

efter de flestes Tanker? Sandhed. Hvad haver styn 

ket Linncei Fod over saa mange D ie rge , hvad haver
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ei trcettet hans magelsse F l id ? Sandhed. Clusius 

fa ldt ncd a f Pyrenceerne, brcekrede A rm  og Deen, 

blev plyndret afM iquctctz; Sandhed forte ham dog did 
op igien. A t opdage nye P la n te r, noget nyt ved de 
allerede opdagede, synes for dumme, ukyndige Folk ei 
den Umage vcerd. Socrates drak G i f t ,  mistede sit 
L iv for ei at opofre Sandhed. Cicero jages i Land
flygtighed, fordi han siger Sandhed, han kaldes t i l 
bage, han bliver end stærkere ved at sige Sandhed, han 
ombringes. Galilcrus kastes i  Fcengsel for Sandhed, 

han maa forsvarge den. Aristoteles nodes til,.a t for

lade Athenen for Sandhed. Apostlerne, de forste 
M a r ty re r ,  aflives for Sandhed; for Religionens 
Sandheder. Socrates og Arisroteles vare Philoso- 

phiske M a rty re r (a t jeg nu skal tage det Ord M a r 
ty r  i  en meget vid M e n in g ); Cicero var en Politis? 

M a r ty r ;  Galilams en Astronomis?, Clusius en B o 
tanisk. H vor har ei Sandheden ro rt disses H ie rte r! 

a t de for smaa Ting i Momgdens A ine imod andre at 
regne, have endog opofret deres L iv ; og hvor lidet 
maa vel og ben storste D ee l, den ukyndige Hob agte 
Sandheden!

M a n  kan vel og vise sig at elske Sandhed i dag

lig  Ta le , Omgang, Selskab, Liv og Levnet, og det 
bor man g isre , saafremt man v il vare et godt Menne
ske, en cerlig M and, en Christen; men da mange an- 

Lke have vel og vidtloftigen herom handlet, saa er det 
ei m in S ag  at undersoge det.

. v m .



1V M .

D en lcrrde, den vittige , den grundige, 

den store cg den storste Lcrrde,

H ------

( skr even 1762. )

^D ie lens Krcefter i  Henseende t i l  Forstanden ere fire. 
Fsrst formaaer den at forestille sig de T ing , som Sand- 
ferne bringe t i l  den; dette er vel dens nedrigste K ra ft
men derhos dog Grunden t i l  alle de andre. Drrncest 
kan den igien opvcekke Billederne a f disse T ing hos sig- 
uden de udvortes Sandsers H ie lp ; og denne K ra ft 
kalder man Hukommelse. J o  oftere Sielen forestiller 

sig de selv samme T ing eg B ille d e r, Lo stcerkcre bliver 
Hukommelsen, th i den, som alle andre Kroefter, fersges 
ved jcevnlig B ru g . N aar disse Forestillinger 'blive 
meget levende, saa foraarsagc de, at mange andre B ille 

der kan ei have R u m , og da udspirer Indb ildn ings
kraften , som tilligemed har den Evne, saaledes at for- 

hsie i Smukhed, og forringe i Heslighed de forcstilte 
T in g , at den derved frembringer saadanne B illeder, 
der ved ftrste Hickast ei synes at forekomme en i

Naturen-



N atu ren , men som dog alene grunde sig derpaa, at 

man tager Egenskaber fra et Vcesen og tillagger et an
det , for Exempel: naar Poeterne ville tillagge en 
Person den hsieste Grad a f Gesvmdighed, saa fore- 

siille de sig, med hvilken Fart Vinden blaser. D m  

fierde og tilligemed ypperste K ra ft .kaldes Skisnsom
hed, og bestaaer deri, at man ligner og skiller den ene 
T ing imod og fra den anden, og derved erfarer dens 
Fuldkommenheder og M ang le r, at man flutter fra det 

ene t i l  det andet, og derved opstiger fra Virkningen 
t i l  dens Aarsag, og nedstiger igien fra Aarsagen t il 
Virkningen. N aar man nsie eftertanker disse K ra f- 

ters Egenskaber, da er der intet Menneske, som er 

sund og fris?, og hvis Lemmer, som hore t i l  Forstan
dens B ru g  og i alle M aader ere vel dannede, der 

jo haver Evne t i l  at erlange dem, og ingen derfor, 
som er dem bersvet, uden ved Mangel af Avelse. 

D en fsrste Krast er Grunden t i l  dem a lle , og den 
har visselig alle Mennesker. H v is  derfor J r i  og 

Newtons Omstandigheder havde varet lige; om de 
havde havt een Opdragelse, seet de samme T in g , orm 
gaaet med de samme Personer, levet paa een T id , 

i eet Land, varet i samme Lykkens Omstandigheder, 
saa havde de og forestillet een Person. Under disse 
Betingelser havde Newton blevet J ru s ,  og Jrus 

Newton. M en naar Omstandighedcrne i vore forste 
A ar have varer u lige, faa lM pe r der ei, om de end 
siden blive aldrig saa lige; stor FcrjkLel v il der endda 

altid vare imellem saadmme Persener. N aar man

saa
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saa at sige' intet haver tcenkt, fordi ingen haver bragt 
en paa at tanke, eller og tcenkt paa ganffe andre T ing 
end den anden, saa bliver det vanskeligt, og maaffee 
um u lig t, at bringe saadan en t i l  at tcenke paa samme 

T ing og i  samme Orden, som den anden. V illie n  kan da 
ei bsies; den er ved Vanen bleven befastet; den finder nu 
S m ag i ganffe andre T in g , i  ganffe andre FornSietser. 
H vor vigtig er da ei Opdragelsen, naar den rettelig efter
tankes. V o r S ie l er sandelig ligesom e n 'H u la  ralo, det 

kommer an paa Konstneren, hvad han v il indgrave i  den. 
P la to  takkede derfor Gud med god Grund, at han var fed 
Menneske og ei D y r ,  Grceker og ei B a rb a r, og en

delig, at han var kommet t i l  Verden i  den S ta d ,  og 

paa den T id ,  Socrates levede. N aar man neie v il 

eftertanke de forffiellige Omstændigheder, som alte 
Mennesker befinde sig u d i, saa v il den Forundring 
lettelig bortfalde, hvi der er saa stor Forffie l imellem 
deres Forstands K ra fte r. D e t er um u lig t, at nogen 
kan i lige Grad have de tre sidste Forstandens K ra fte r, 

th i den enes starke Svelse udelukker den andens. E r 
m in Begierlighed efter at vide meget uden Grandser, 

og jeg derfor uophsrligen forestiller S ielen nye B illeder, 
og maaffee temmelig ofte de samme og de samme B ille 
der , men derhos ei sammenligner dem, saa bliver min 

> Hukommelse overmande stark, min Skisnsomhed der

imod svag; og saaledes vice verla. D e t ffeer derfor 

a ld rig , at den, som besidder den stsrste Hukommelse, er 
tilligemed overmaade meget iuctiLieus, og den meget 

jrM c le u L  har gierne en maadelig Hukommelse.
H u-



Hukommelse bringer frem den Historiske Kund
skab, Indb ildn ing den Poetiske, Skisnsomhed den 
Philosophiste. Jeg siger ikke, at en H iftoricus be- 
hsver alene Hukommelsen, en Poet Indbildningen, 
en Philosoph Skisnsomheden, th i hver a f dcm vilde 
blive meget flet i  sit S la g s , dersom han kun besad een 
a f  disse Krcrfter. NeL, en Philosoph a f Profession 
kan ofte i sin Videnstab kun besidde en historist, eller 
poetisk Kundskab. Im id le r t id , endstiont Hukommelse 
er ringere end Skisnsomhed, saa er den dog meget 

nsdvendig, vg bsr i  Ungdommen fornemmelig meget 

oves; th i har jeg ei Forraad paa Forestillelser, B ille - 
Ver a f T in g , hvormed stal da min Skisnsomhed be
arbejde sig? D en v i l  blive meget manglende og flet, 
da den kun, a f M angel paa Kundskab og Tan
ker, kan sammenligne faa T in g ,  og derved v il den i de 
faa T ing  ofte ei engang blive i  S tand t i l  at indsee de
res fulde Sammenhceng. Og da de B illeder N a 
turen giver os, om et Menneske endog rerste meget, 

ere ei tilstrækkelige, og desuden kun vise os det ncervce- 
rende, at jeg ei stal tale om, atD i ikke altid ere i S tand t i l ,  

og befinde os i saadan S til l in g , atvikan oversee det hele, 
og alle dets Dele i  den T in g , som Naturen fremviser, saa 
er Låsning meget saare nsdvendig, hvorved jeg gisr 
andres Erfaringer t i l  m ine, og faaer Naturens og 

Menneskets foranderlige Skikkelser i  alle Tider at vide. 
Latterligere Folk er derfor ei ester mine Tanker end de, 

som lade haant over al Låsning, som ei ville benytte 

sig a f andres E rfa ringer, sorn alene stole paa deres

egen
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egen P ra x is , som ville selv udfinde a lting , og derfor 

udfinde.intet. N aar jeg har tast, seet, tankt, erfaret, 
overvejet meget, da gaaer det gierne an at tage en 
T ing op fra Roden, at forestille sig den, ligesom den 

nu fsrst ffulde opfindes og underssges, og at forssge 
alle muelige Erfaringer med den, samt dreie og vende 

den paa alle Kanter. D a  er det godt, for at komme t i l  
en fuldkommen Vished og Overbevisning, at tvivle paa 

Len, at stille sig an, ligesom man nu fsrst ffulde t i l  at 
gaae i  S ko le , og at overveje a lt ,  hvad der er baade 

fo r og imod den. A t  sve Hukommelsen for lidet er 
daarlig t; at sve den for meget ei m indre, th i naar 

jeg ei gisr andet end laser, og idelig opfylder Forstan
den med mangehaande T in g , saa forvirres den ei alene 
ved Mangden, men faaer endog ei T id  at tanke. Des
uden ere mange Ting ei vcerd at låse og vide. D en 

som veed mange smaa T in g , veed ofte ei store ognsd- 
vendige. Saadanne, som vide meget, men alene an
dres Tanker, og have selv ingen, kan dog i det mindste 

gisre samme N ytte  som Lexica, og i  visse T ilfa lde an
sees for levende Bibliotheker. A f  dette S lags Larde 

ere mange, ja maaffee de fleste, nast de vittige. A l-  
la t iu s , M o re ry , Hendreich, hsre iblant de nyere 
t i l  denne Classe; og Athenaus iblant de Gamle. I  
S k r ifte r tiene de kun t i l  at samle M a te ria lie r, og 

dem bringe de ei engang i  nogen ged Orden.

D e  som ei lase meget, og'faste deres Tanker bea 

standig paa visse T in g , som de enten vphsie eller for

nedre



nedre over deres V'.?rdie, dem kalder jeg de vittige 
Lcerde, de ere tilboielige t i l  at lase og skrive Vers, 
T a le r , S a tyre r. M en  da de er have Forraad paa 

Tanker, og derfor heller ingen Skisnsomhed, saa inde
holde deres S k rifte r ei heller andet end tomme og 

prcrgtige Ord. Svinge de sig for hsit i  V c ire t , da 
blive de uforstaaelige; og gisre de sig for nedrige V e 

greb om den T in g , de handle om , da mene de ved et 
, eneste M undsve ir, ved et eneste lystigt In d fa ld  at 

afgisre de vigtigste T in g , at kuldkaste de fasteste S and
heder. V-erden vrim ler nu omstunder afsaadanne, som 

have LntetandetDeviisfor deresLcerdom end den dumme 
Psbels Forundring. A fa lle  Lcerde fortjene de mest 

at staae L den nederste Klasse, og due de ncesten t il in 

tet andet end at forvirre alting. T i l  saadanne bor a f 
de gamle regnes de saa kaldte Asiatiske O ratores, A r i
srides, S k a tiu s , Lycsphron, og af de nyere den un

ge Crcbillon, de ta M e ttr ie , Edelman, Voltaire i  
sine philosophiske og historiske S k r if te r , ta Beaumelte, 

M a rqu is  d'Argens og M illio n e r andre. Dog maa 
herved iagttages, at jeg ei anseer alle i forrige og L 

denne Classe, hver i sit S lags for lige gode; th i a l

drig sver nogen Hukommelsen ganske og aldeles alene, 

ei heller Indb ildn ings-K ra ften , men ethvert Menne

ske besidder noget a f alle tre Stelens Krcefter; men dog 
kan han saa meget sve den ene, at man derover gierne 
kan sige, at han forsommer de andre. Ligesom nu 
enhver besidder meer eller mindre a f de andre SLelens 

K raste r, saa fortjener han og hsiere eller lavere S ted
i  sin



i sin Classe. Jeg fa t te r : en har tredive Grader a f 
Hukommelse, fem a f V ittig h e d , een afSkisnsomhed; 
en anden derimod kun tive af Hukommelse, storken a f 
V ittighed og to afSkisnsom hed; den tredie atten a f 
Hukommelse, tolv a f V ittighed , sex a f Skisnsomhed; 

hvo v il tvivle paa, at den fsrste bor kun have det ne- 
dersie S te d , den anden et hsiere, og den tre die det 
hoiesie ? Og denne Proportion kan forandres, og fo r
andrer sig ogsaa virkelig uendelig.

D e  der have temmelig Låsning, og flitt ig  over
veje og sammenligne a lt det de vide, de erlange stor 
Skionsomhed, og dem kalder jeg de grundige Lcerde. 
Deres S t i i l  er ts r og maver, th i de mangle fast alde
les Indb ildn ings Kraften og al V ittighed. D e lcegge 
sig og gemenligen kun efter een Videnskab; da H u 

kommelse-Lande derimod ville vide a lt ,  og de vittige lade 
sig alme nsie med at beffue Tingenes Overflade. T i l  

de grundige regner jeg Lblant de G am le: Pythagoras, 
D em ocritus, Hipparchus, Euclides, Archimedes; L 
M iddelalderen: de saa kaldte Schotastici, og de gamle 
J u ris te r, V a rto lu s , Baldus rc .; og iblant de nyere: 
Namus Philosophen, Budaus Philologen, V ictonus, 

C lustus, Keppler, D rahe , W o lf,  Btrlsinger, V au- 
hinus og mange Jurister og MathematicL. Dog bli
ver ester Tiderne stor Forffic l imellem disse, og A r

chimedes trang saa dybt ind i de Mathematiffe og M e - 
chanisse Videnffaber, at han derfor bsr regneS iblant de 

storstc G en ie r, Verden har frembragt. ^
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En stor Lcerd fortiener ingen at kaldes, uden 
han har stor Skisnsomhed. Dette er hans fornemste 

Egenstab. A f  de store Lcerde cre ellers tvende S la g s : 

D e  som forene mest a f Hukommelse og Skisnsomhed 

sammen, og de der sorene mest a f Indb ildn ings-K ra f
ten og Skisnsomhed med hinanden. E fter mine Tan
ker fortiene de fsrste F o rtrin e t, th i de ere altid grun
digere. A f  dem finder jeg iblant de Gamle: En P o - 

lyb iu s , Thncydides, Tenophon, som og haver besid

det stor V id , hvorfor han ogsaa serer den dejligste 

S t i i l ,  man v il forlange, P ln tarchus, Demosthenes, 
Longinus, S a lltts tiu s , Ccesar, T ac itus , P lin iu s  den 

yngre, V irg ilin s , H o ra tin s , V a rro , M arcus Aure- 

liu s ; og iblant de nyere: En Thuanus, Gassendus, S o l
den, Puffendorf, Clericus, Haller, Linnceus, Doileau, 

P .C orne ille , Shakespeare, Voung, Pope. A f  det andet 

S la g s  store Lcerde ere iblant de gamle: En Homerus, 

Herodotus, Jsocrates, Livius, Ovidius, Seneca, hvis 

Jm agination nasten haver overveiet hans Ind ic ium , Lu- 
cianus, Keiser Iu lia n u s , Libanius; og iblant de nye: Oso- 
rius, laFontaine, Racine, V o lta ire  som Poet, M ilto n , 
B a y le , Cartcsius. Mange ville vel forundre sig over, 

hvi jeg scetter i denne Classe endeel P oe te r, og i den 

fo rrige , som dog indbefatter ringere Lcerde, adskillige 

Philosopher. M en  jeg svarer h e rtil, at jeg ei her 

seer paa Videnskaberne selv, og den N y tte , de have i 

S ta te n , rhi da bsr Philosophien vel gaae langt over 
Poesien, men paa de Grader a f Stelens Krcester, 

som enhver Lcerd har anvendt. D e t er ellers uncrgte,
lig t,



l ig t ,  at en Videnskab over meer een Siclens Krast 
end en anden. Den ypperlige Baco synes mig for- 

trefligen at beskrive, hvilke Egenskaber enhver Person 
faaer ved hver Videnskab, naar han siger: Historiers 
Lcrsning gisr forstandig. Poeters sindrig, de Mache- 
matiffe Videnskaber subtil, Natural-Philosophien me
get dybsindig. M oralen alvorlig og anstcrndig, D ia - 

lectrca og Nhetorica fcerdig og hurtig i  Disputer. N u  
kan Foraldre valge, og lade deres B s rn  studere viste 

Videnskaber frem for andre, eftersom de ansee een 
Egenskab bedre end den anden.

Hvad de stsrste Larde angaaer, da ere de saa- 
danne, der i al muelig Forhold og Grad forene sammen 
alle S ielens K ra fte r. Enhver kan let tanke, at de maa 

vare heel faa, saasom alle Omstændigheder sielden ere 

saa foielige, at de lsbe sammen for at danne saadan 
en. D erfo r skeer det og, at man a f dem i et Seculum 
finder i det hoieste kun tre t i l fire , og i mange under

tiden ingen. Hele Middelalderen kan ei fremvise no
gen, ei at Genierne vare da jo ligesaa gode som for og 
n u , men mange a f Hietpemidlerne fattedes, og maa- 
skee de fleste; derfor finder man ei heller nogen af dem 
i de aldste T ide r; P la to  er den forste, hans Discipel 

Aristoteles den anden. S iden forekommer ingen, nasten i 
tre hundrede Aar. Naturen syntes at vcere udtommet. 
Endelig frembragte den Cicero. M en  efter ham syn

tes Naturen reent at have tabt sine Krcefter. Sexten 

hundrede Aar ginge bort, og man saae ingen, som for-
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tiente at regnes Lblant de stsrste Lcerde, iblant disse 
mcegtige G enier, som fortiene den stsrste JErbsdighed, 
Hsiagtelse a f alle Lcerde. Erasm us, Hollands og 
Notterdams ZEre, oplyste endelig Verden, og var 

den eneste i  sit Seculum, nemlig det sertende. I  det 
fslgende findes to ; Baco Bem lam ins og Hugo Gro- 
tius. Dette bryster sig af Newton og Leibnih, flere 
kan efter min Ind s ig t er staae i denne Claffe. I  de forrige 
haver jeg derimod langt fra ei ncevnet a lle , men klin 

saa mange, som kunde tim e t i l  Exempler for at oplyse 
mine Scetninger. Hvad de stsrste Lcerde angaaer, da 
have de ve l, som Mennesker, undertiden stile t, og de 

Feil bsr v i ogsaa rette og lcrgge for Dagen, saasom Mceng- 
den ellers vilde lade sig blinde af k rL ju d ic iu m  ^ m o - 

r ita r i8 , men det bor flee ffielvende, og med stsrste 

Ydmyghed og Undseelse, th i naar de have s tile t, hvor 
meget lettere da ikke vi? D e som begegne dem haardt, 

grovt og m yndigt, burde betcmke det uendelige Rum , 
der er imellem dem selv og dem, de laste, og idelig see 
paa deres egen Ringhed. Im id le rtid  gisre mange det 
ikke. N u  omstunder er det en Vane at forhaane P la to  

og Aristoteles. Cicero ansees og af endeel Super- 
ficielle for superficiel. M eer end een Asinius dadler- 
ham. V urm an understaaer sig at sige om Erasmns, 

at han, om han nu kom igien i Verden, kunde ikke 
blive mere end Skolemester. Hvorledes har man ei be

gegnet G ro tiu s ? jeg v il tie herom. P sa f har anseet 
Leibnitii Theodiccea for et S psg a f hans Jm aginanon5 

hvilken M srkhed! Newton har hidindtil havt den 

beste Lykke. Nogle
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Nogle ville vel undre sig over, at jeg iblant S te 
lens Krcefter ikke regner Nemme, hurtigt Begreb, men 
jeg anseer den kun for en Færdighed og Svelse a f en 
betragtende og sammenlignende Hukommelse,

Paa samme M aade, som jeg har inddeelt de 
Larde, kan og Konstnere, Generaler, S ta tsm and, 
Ncgentere inddeles. 2t t  jeg nu alene ffa! holde mig t i l  

den sidste Classe, nemlig de stsrste, hvo v il da betage 

Raphael og Rubens ZEren a f at have vceret de stsrste 
M a le rd ; Praxitcles og Lysippus de stsrste B illedhug
gere; Epaminondas, Ca'sar, Turenne, Eugenius, de 

stsrste Feltherrer; Lycurgus, Hertugen a f S u lly , Col- 
bert, de stsrste Statsmcend; M arcus Aurelius den 

stsrste Negent? Herved maa dog agres, at jeg ei op

regner alle dem, der henhsre t i l  denne Classe, men kun 
nogle for Exempels S k y ld , og at jeg ei befatter mig 
med de levende; N3M cle in  arciuo eK.



IX.

M u n t e r h e d .
H ----- H«

( skr even 1762. )

^ f  alle Feil er B lyhed den storste, Munterhed er 

M id le t derimod. Dumdristighed er Munterhed uden 

Forstand og drevet for vidt. Usorffammenhed er en 

Last, som har stor Lighed med Dum dristi^hed, og for
stilt Undseelse og S tilhed  en anden Last, som ligner 

B lyhed. En flet Opdragelse er alene Aarsag t i l  B ly 

hed , en god Opdragelse derimod giver et fr it  og utvun- 

get Vcesen; men Munterhed er noget m ecr, og kom
mer derfor ikke alene a f Opdragelsen; th i vel er den 
det modsatte af B lyhed , men tilligemed det modsatte 
a f S o rg , Tungsindighed, Menneskehad, Fortrædelig
hed, som alle ere S indets enten Feil eller Laster. 
Munterhed er altsaa en moralsk D y d , der opnaaer 
sin stsrste Fuldkommenhed ved Overenstemmelse as Op
dragelsen, Temperamentet, Fornuften og Avetsen, 
folgelig er den ogsaa meget mecr end Lystighed, der 
har kun Temperamentet t i l  G ru n d , og undertiden der^ 
hos en S lags Omgang i Verden, hvorfor den er me

get



get ufevn, og undertiden ncerme-r sig nu t i l  Uforffam- 
menhed, nu t i l  Tungsindighed, mest det forste, naar 

Lystigheden er af Temperamentet, mest det sidste, 
naar god Omgang er forbundet med Temperamentet. 
M unterhed derimod er altid je rn ,  gier i det mindste 
aldrig noget S p r in g , har maadelige Sindsbevægelser, 
fast umcerkelige S indslidelser, er ikke ovcrmaade ly 

srig, og aldrig nedslagen. Saaledes er den fuldkom
neste Munterhed beskaffen. M e n  faa opnaae den 
Hside. Nogle ere muntre alene ved Fornuft og Svelse; 
saaledes vare Socrates og Epicterus, thi man finder 

ei, at nogen a f dem havde god Opdragelse, og Soera- 
tes var tilboielig t i l  Vrede, eg Epicterus t i l  E n lig 

hed, som er et S lags a f Tungsindighed, hvorvel det 
mindste. Nogle nyde god Opdragelse, eg besidde en 

sund F o rn u ft, men deres Temperament er a lt for ly 
s tig t, det koger over; saaledes var Horatius. Nogle 

have et godt Temperament og god F o rn u ft, men de
res Opdragelse har enten vceret for blod eller for 
haard; Ovidius viser os de forstes B illede , A'gesilaus 

de sidstes. Ere Opdragelsen, Temperamentet og For

nuften gode og overenstemmende, da folger Ovelsen 
afsig selv upaatvivle lig; da bliver B illedet ligesom 
C yri hos Xenophon, dog det er maaskee en D ig t,  
etter som M a rc i A u re lii et sandt og virkeligt. Skion-. 
nere A fstild ring kan a f et na turlig t Menneske ei gives 

end hans. D en samme som Undersaat; den samme 

som H erre ; uforanderlig i Lykke, uforanderlig i Ulykke 

s ig fillv  lig i at byde og i at bydes; M onark over V er-

Z 4  den.



den, M onark over sig selv. Den eneste i  Historien 
og hvis Historie dersor nasten ansces for en D ig t. 

M e n  er det og vel m uligt at vare altid m unter, altid 
sig selv l ig ? Tages denne S ag  i den strengeste M e 
ning , da gaaer den vel neppe a n ; nogle smaa Ujevn- 

heder ere vor N a tu r medfodte og indplantede; men 
M un te rhed , saa vidt den er m u lig , bor enhver lagge 
sig ester. Temperamentet, dersom det ei er efter K u 
sse, er ve! en stor H inder, dog det kan overvindes; 
Soeratcs overvandt det; man markede fast a ld rig , at 
Vrede var hans S inds Tilboielighed; herudi stsrre 
end M a rc u s , som synes nasten ingen Laster at have va

ret medfsd. B o r  v i vare mindre end Socrates ? V i  have 

fle re , vigtigere bevcegende Grunde, han havde kun 
H aab, v i have V ished; v i styrkes ved en magtig 
A rm , v i stride selv anden, han ene, og denne Anden 

er-mægtigere, er visere end alle Solcgran forvandlede 
t i l  ligcsaa mange S ocra te r; v i forurette D yden, os 

selv, det menneffetige Setssab, G u d , dersom vi ei ere 
muntre. M unterhed, Fornsielse ere Dydens Detsn- 
nm g, en Fslge a f D yden, Dydens Skygge; Skyg

gen solger altid Legemet, Munterhed Dyden. V e l 
nagter jeg ikke, at de, som undertiden ere tungsindige, 

ja endog de, som jevnlrgen ere saa plagede, ogsaa kan 
vare dydige, men deres D yd  cr sandelig dog svag, 

deres T illid  ssrobclig. Den starke D yd  er munter, 
uforfærdet, uforjagt. S aa  lange S inds Lidelserne ere 

hastige, er D yden, Christendommen ei rodfaster hos 
os; da kan man ei vare munter. N aar jeg derimod

/
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er dydig , naar jeg er en Christen, naar jeg har Fred 

med G u d , med a lle , med mig selv, hvorfor ffulde 
jeg da vel vare bedrevet? Troens Hetre: Jgnatius, 

Polycarpus, Laurentius, Cyprianus, Johan Huss, 
Hieronymus Pragensis, Lutherus, de vare muntre, 
de vare frimodige. H vorfor ffulde jeg frygte? Hvad 

Aarsag har jeg at klage? Maastee, fordi jeg er t i l ,  
fordi jeg har Lemmer, som ere beqvemme t i l  at udrette 
S ie le n s V illie , fordi jeg har F o rn u ft, som styrer m it 

Legeme /  fordi hvert Lem staffér mig nye Formiclse, 
fordi J o rd ,  L u ft, H a v , Himmel kappes om at beha
ge m ig , at kildre mine Sandser, at fordrive Tidens 
Langsomhed, at udvide mine Begreber, fordi alle 
Mennesker, alle T ing i Naturen tiene mig, ofte uden 
at vide det, ofte imod deres V il l ie ,  fordi mig befales 
at ctste mig selv, m in Naste, min G u d , fordi at 
just ved den Befaling ovkommer den lifligste, d«".- ss- 

deste Harmonis L min S ie l,  fordi Guds V ill ie ,  m it 
eget Veste, min Fornsielse stemme overens med hin
anden, fordi ingen sandfclig Lyst er mig formcent, 
naar den er t i l  m it sande Beste, fordi jeg t i l  Belon- 

n ing , at jeg haver gladet mig her i  Verden, stal i dm 
anden Verden nyde end storre Belsmnng uden M a a l, 

uden Ende? B o r  dette bringe Mennestet ti! S o rg ?  
Jeg maa da vel sperge, naar han bsr glade sig? 

Maastes naar han i Utide og for ofte nyder fandseligs 

Fornsielser, som efterlade sig et Sde i S rc len, m  

Bekymring i S in d e t, en Svcekkelse, ja undertiden 

Kdelaggelse i  Legemet, cn S t r a f  i det andet L iv?
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Laster, M isfornsielse, Uroe, S t r a f  her og hisset ere 
rradffillelige; Dyder, Munterhed, Sielefred, Fornoielse 

her og hisset ere end meer uadffille lige, forstaae, naar 
Lasterne og Dyderne fslge os ind i den anden Verden. 
S psrgsm aa l! hvad Valg man nu stat gisre ? D a a rlig t, 

afsindigt Spsrgsm aal! Og dog gisre mange, de fleste, 
hvad siger jeg? nisten alle M enneffer, ei engang no
get Spsrgsm aal, uden Betænkning, uden Eftertanke 
vcrlge de S o rg  og Sm erte. H ertil ere mange Aarsa- 

ger, men jeg v il nu kun afhandle den, som flyder a fm in  
M aterie . O fte, ja for ofte, forestilles Christendommen 

som noget tung t, vanskeligt, modbydeligt, stridende 
mod N a tu ren ; Gud asmales som en Tyran, der for
ternes ved mindste Gla'de, som piner her, og piner 

hisset. Hvad Under, at Naturen rebellerer, som over

ladt t i l  sig selv, ssger Glcede, Fornsielse, Munterhed, 

saalcenge den er fr i for de Skrcekke Billeder, som Jm agi- 

nationen digter, og uden for den ikke findes. Mange, 
som virkelig have R elig ion, falde herover t i l  Overtroe, 
pine og martre sig selv; hidindtil bcgaae de ikkun Feis, 
men bliver Overtroe r il N a tu r hos dem, da indfinder 

sig afskyelige Laster: Menneskehad, Vrede, hastig og 
haard Dom  over andre, Haardhed, Umildhcd, S t iv 

hed, Forfslgelses G eist, hsie Tanker om sig selv. 

Foragt for andre. Dyder fordres da a f andre, og 

man haver selv ingen, fuld a f Tanker om Gud, 
om H im len, vaagner man da op i Helvede. M ed 
P in e , med M s ie , med Konst gisres denne Verden 

t i l  et ulyksalig Livs Forstue, en Indgang t i l et andet

ulyk-
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ulyksaligere Liv i den anden Verden. S aa  meget ko

ster det somme at blive ulyksalige. M en  Ondskabs 
Top have disse Folk naaet, naar de anstryge deres sale 

Laster med Dydens Farve; naar de i Guds N avn, naar 
de a f Kierlighed t i l  S ie le , forstyrre Sielens V a rk tv i, 
Legemet, og frembåre for Gud forbudne Brandoffere. 

Naturen ffie tver, naar den herer flig Lårdom, end 
meer, naar den seer flig t Levnet. Den overlader sig 
derfor aldeles t i l  sandstlige Fornsielser, og enten for
ener Laster og Religion med hinanden, menende, at 

Gud er god, at Christus har fyldestgiort for a lle, er 

betankende, at S t ra f  folger alerede her i  Verden La
sterne i H a lcne , hvor meget meer i den anden; eller 

og ask.'ster den aldeles al R e lig ion , og mener at finde 

Fornsielse andet S ted end i G u d , og, fo ra t  nyde 

sin egen indbildte Lyksalighed, gior sig selv t i l  et Fa, 
uden Haab, og Verden t i l en Daarckiste, en latterlig 

a f sig selv sammenleben M a ffin e , og Gud enten t i l  

in te t, og med det samme alting t i l  in te t, eller og t i l  
afmægtigere end en K lods, dummere end den ringeste 

S kabn ing , kortelig t i l  noget, som Lmodsiger sig selv.

D en sande, den rette Christen, det er den vise, 

den ene fornuftige dsdelige Skabning, er langt f f i l t  

fra  begge disses Daarligheder, det fuldkommenste 
M snster paa saadan en findes i ingen uden i Christo. 

J o  narmere man trader i  hans S p o e r, jo narmere 

forenes man med Guddommen. A t opnaae hans D y 

ders Hvide er um u lig t, men at fvlge dem er m uligt.

Og



Og han, han var ikke strceng imod andre, han fo r
domte ingen, han giorde vel imod alle, han var kier- 
l ig ,  beskeden, gavmild, han var altid a f et lige S in d , 

uden naar Menneskenes Beste nodte ham t i l  at tale 
med I v e r , eller han og bar S tra ffen for vore S y n 
der; han var altid munter, hans Embede udfordrede, 
at han ofte maatte omgaaes med Bedrovede, men 
han giorde alting uden Affectation, han besogte og de 
G lade , han gik paa B ry lluppe r, han indfandt sig ved 

Gieftebuder, han havde smukke Klceder, han brugte 
Vellugtende S a g e r, han ffyede ikke Fruentimrets 

Selskab, han plagede sig ikke med Faste, uden 

naar han vilde vise sin A lm ag t, han forestilte Gud 
som Godheden selv, han henviste t i l  uskyldige For- 
nsielser i  Naturens Rige. Hvad Monster bor v i 

heller folge end hans? dog med den Forstand, at vs 
vel giore Forskie! imellem, hvad han haver sagt og giort 

som simpelt Menneske, og hvad han haver giort ester 
sit Kald og sine overnaturlige Gaver. Ham kunde 
Let anstaae at kalde Pharisteerne S g le -U n g e r, som 
Gud havde han R et dertil, som Prophet vidste han, 

at de fortiente det. V i  kan ei see andre ind i  H iertet, 
derfor nodes v i t i l  at domme vel om dem, der leve 

udvortes skikkelig, ligesom Phansa'errie, og om vi end 
ere visse paa deres Ondskab, saa bor v i dog ei tiltale 
dem stråledes; Kierlighed og Hoflighed forbyde os det. 
Christus drev med M a g t dem, som solgte og kiobte, ud 
a f Templet; han giorde det som Gud og Konge. D e  

fleste af os have ei M a g t at befale og tvinge andre.

I  alle
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I  alle andre T ing derimod bor v i fslge Jesu Fodspor* 
Johannes var hans kiereste Discipel; hvorfor? han 

var god og kierlig. Have vi K ierlighed, da have v i 

og F red , da ere vi og muntre. Den sande Christen 
cr altsaa m unter, javn, glad a f Ansigt og Gebcerder, 

«L suurseende, mild imod alle, streng imod sig selv, 
roctig, fornsietig, bruger alle Verdens og Sandsernes 
Fornsielser, dog uden at hcenge sit Hierte t i l  dem, ha

der Laster, men ei Personer, er ei vredagtig, m in
dre a rrig , forekommer sine Fiendcr med Velgierninger, 

g isr vel mod a lle, nsder ingen sine Meninger paa. 

D e t gaaer dem, der fordomme al uffyldig Lyst, ligesom 
dem Christus taler om , der sie Myggene og siuge Ca- 

melerne. Lovise, den himmelsisindede Lovise, vare f- 

 ̂ ter mine Tanker stsrre Helgen end alle suurseende og 

sirceng dsmmende Casuister. Dyden fandres hos hende 
med alle sine Skisnheder: H un var m unter, beleven, 
ho flig , godgiorende, jcrvn, ro lig , indtagende, saa 
a t ,  om Dyden kunde M d re s , burde hendes Person af
males. M ed saa mange yndige Egenskaber var hun 

frie  for Laster, Ufuldkommenheber, og endffiont fu ld

kommen for Menneskene, indsaae hun dog sin Ringhed 
for Gud. Ustraffeligere, renere og maaffee meer tan

kende paa Gud ved sit S p illebord , L en D ands, ved 
M usiken, paa Skuespil, i  sit P u rp u r, i sin H o i- 

hed, paa sin Thrsne , end mange indbildte Helgene i  
dereS ivrigste Andagts Avelser. B eviis  paa dette er 

Sygesengen, Dsdens S t r id ,  det V idne , som aldrig 

lyver. Hvilken Hengivenhed t i l  G ud , hvilken Glade,

hvilken



hvilken Uands Splsftc lse, hvilken T i l l id ,  hvilken Un
derkastelse under Guds V illie  fandtes da hos hende! 
Og hun havde dog mcer at miste her i Verden, end 
M illio n e r andre, der krympe sig ved Doven- O m 

trent lige Epempcl, cndskisnt noget mindre i visse O m 
stændigheder, haves i Oberkammerherre Carl Adolph 
von st)lcssen. e lt gaae ud aldeles sra Verden sor alene 
a t >srge for sig selv, det er ingen D y d ; men at vare 

i V erden, at bruge Verden, ar overvinde Verden, 

det er D yd . Ere v i ci andre Mennesker t i l  N y tte , 
da besidde v i ingen D y d ; De bor sce vore gode G icr- 

n inger; da v il vist hos os paafslge en sand, en chri- 
stelig Munterhed »den Ende.
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